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Аннотация
Книги Авы Хоуп – это чувственные истории о любви, в которой нет места токсичности и предательству, ее герои настолько легкие и веселые, что счастливый финал им непременно гарантирован.
Лиззи. Правила игры придумали для того, чтобы их нарушать. Именно с этим девизом я шла по жизни до встречи с ним. Гаррет Пратт оказался достойным соперником: мешал мне играть не по правилам, а для меня никогда не было ничего важнее победы. До него. Решусь ли я теперь пойти ва-банк и принять поражение, когда на кону оказалось мое сердце?
Гаррет. Дисциплина и режим – два слова, без которых я не представлял свою жизнь, пока в нее не ворвался ураган по имени Элизабет Морган. Она громкая, взбалмошная и действует мне на нервы. Ей нужно, чтобы я подыграл и притворился ее парнем. Рискну ли я нарушить ради нее собственные правила? Ведь наша игра будет опаснее самого быстрого слэпшота, а у меня есть все шансы потерпеть неудачу.
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Посвящается моим читателям, которые однажды впустили «Орлов» в свои сердца

Данная книга является спин-оффом цикла «Орлы». Она расскажет нам о дочери главных героев «Аккорда». История полностью самостоятельная, но для того, чтобы лучше понять все отсылки, рекомендую ознакомиться с книгой «Аккорд», а еще лучше — с циклом «Орлы» полностью.
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SABRINA CARPENTER — LOOKING AT ME
Лиззи
Видите эту блондинку в розовой шелковой пижаме?
Да, она немного напоминает Эль Вудс из «Блондинки в законе» сразу же после того, как тот придурок Уорнер сказал ей, что для него она недостаточно хороша.
Так вот, это я, единственная и неповторимая неудачница Элизабет Морган, которая последние пятнадцать минут только и делает, что рыдает и разбрасывает повсюду носовые платочки.
Мудак.
Лживый. Кусок. Дерьма.
Да как он посмел?!
Швыряю телефон на кровать и, прикрыв веки, издаю громкий стон отчаяния. Лежащая на подушке Анджелина тут же подрывается на лапы и принимается лаять, виляя при этом хвостом. Тянусь к своей чихуахуа и беру ее к себе. Она смотрит на меня так, словно тоже чувствует предательство ублюдка, на которого я потратила целых три недели своей драгоценной жизни.
— Мы должны показать этому кретину, что он потерял, — со знанием дела докладываю Анджелине, лижущей мне щеку. — Он еще пожалеет, что предпочел эту хоккейную зайку мне.
Анджелина звонко лает в знак согласия, пока я обдумываю коварный план мести. Среди всех безумных идей, которые буквально за несколько секунд промелькнули в моих мыслях, я выбираю самую, на свой взгляд, забавную. Ведь, как я убедилась, этот придурок Ноа очень даже любит веселье. А мне в веселье нет равных.
Вместе с Анджи подрываюсь на ноги и иду в гардеробную. Усадив Анджелину на розовый пушистый пуф, осматриваю несколько десятков своих розовых платьев, чтобы выбрать самое откровенное — лучшая приманка для этих пубертатных хоккеистов из «Ракет Нью-Йорка».
Шелковый пеньюар лужицей падает вокруг моих босых ног. Натягиваю на себя ультракороткое платье цвета фуксии из креп-атласа, которое подчеркивает мою большую грудь. Хотя подчеркивает — немного не тот глагол. Скорее — из этого корсета она просто вываливается.
То, что нужно.
— Великолепно. — Провожу ладонями по своим бедрам, крутясь перед зеркалом. — Что скажешь, Анджи?
Да, я разговариваю со своей собакой. И поверьте, она понимает меня гораздо лучше многих мужчин.
Лай Анджелины звонко звучит в тишине, что означает согласие, и я опускаю ее на пол, чтобы вместе с ней заняться макияжем. Гляжу на свое отражение и коротко выдыхаю, предвкушая то, каким будет выражение лица Ноа, когда я воплощу свою месть в действие.
Первым делом розовым бантом убираю волосы от лица, после чего умываюсь, чтобы избавиться от черных разводов под глазами. Потом накладываю толстый слой тонального крема, делаю контуринг, не забываю о румянах, черной подводкой рисую себе идеальные стрелки и, наконец, наношу на губы розовый блеск для губ со вкусом персика. Мой любимый. Напоследок убираю с головы повязку и провожу несколько раз расческой по своим длинным светлым волосам, брызнув у корней лаком для волос с блестками, чтобы создать объем.
Заключительным штрихом является правильный подбор обуви. Мужчины просто обожают педикюр. И даже не пытайтесь убедить меня в обратном. Останавливаю выбор на золотистых босоножках с высокими шпильками, усыпанными стразами. Наклоняюсь, чтобы застегнуть их на лодыжке, и еще раз осматриваю свой полный образ в зеркале.
— И снова — великолепно. — На губах появляется широкая улыбка.
Выхожу из гардеробной и направляюсь на кухню. Анджи бежит за мной, радостно виляя хвостом.
Говорю же, она чувствует, что сейчас мы повеселимся.
Из холодильника достаю коробку тарталеток с ягодами и творожным кремом. С горя купила их в популярной нью-йоркской кофейне по соседству и все равно не съем, учитывая тот факт, что после ухода из фигурного катания моя физическая активность уменьшилась и следить за лишним весом стало гораздо сложнее. Другой рукой я подхватываю Анджелину и выхожу из квартиры, направляясь в соседнюю.
Пока иду, стук моих шпилек о плитку эхом проносится по коридору. Остановившись у квартиры под номером восемьдесят восемь, делаю глубокий вдох.
Я не фанатка придурка, который живет за стеной, но ради мести Ноа я готова притвориться, что сосед очень даже мне нравится.
Сердце бешено колотится в груди, а ладони потеют.
Это… предвкушение. Азарт. Великолепное чувство.
С улыбкой стучу по двери, оглушенная пульсом в висках. Когда она распахивается, я вижу перед собой парня, которого избегала всю школу. Гаррет Пратт был отвратительным бабником и тем, кого я без раздумий бросила бы на съедение бедным голодающим собакам.
И только вдумайтесь, насколько я зла, раз готова пожертвовать собой и своими принципами, чтобы вывести из себя своего бывшего парня!
А все потому, что этот самый Гаррет — капитан «Ракет Нью-Йорка», первый номер драфта, лучший защитник НХЛ три года подряд, а еще — главный конкурент Ноа в битве за капитанскую повязку. Вот почему последний будет безумно зол, когда увидит меня со своим капитаном.
— Привет! — наигранно восклицаю я с широкой улыбкой. — Знаешь, я слышала, что в Нью-Йорке принято приветствовать своих соседей какой-нибудь выпечкой, чтобы сблизиться. И вот поэтому я здесь!
Хихикаю, как последняя идиотка, с придыханием. Уверена: Гаррет — тот еще альфа-самец, который обязательно клюнет на все это.
— Это тебе. Вкуснейшие тарталетки с малиной и творожным кремом. Ноль калорий. — Протягиваю ему пакет с коробкой, лучезарно улыбаясь.
Гаррет хмурится, вскидывая темную широкую бровь, и прожигает меня яркими голубыми глазами. Он выше меня на целую голову, даже несмотря на то что я на высоких каблуках. Из-за этого мне хочется спрятаться, ведь я ощущаю свою уязвимость. Но я должна придерживаться плана, а потому не подаю вида и продолжаю держать коробку в вытянутой руке.
— Оставь себе, — грубо говорит он и захлопывает перед моим носом дверь.
Ну что за мудак.
Объявляю двадцать девятое октября официальным праздником — Днем мудаков, поскольку сегодня мне слишком на них везет.
Я это так не оставлю.
Стиснув зубы, наношу еще один удар по двери. И еще один. И так несколько раз. Прежде чем темноволосый кретин снова не распахивает ее передо мной.
— Предлагаю забыть все наши прошлые разногласия, — мило улыбаюсь я. — И начать все сначала, ведь теперь мы соседи.
— Неинтересно, Лиззи, — бросает он и опять пытается закрыть перед моим носом дверь.
Но я успеваю вставить ногу в щель и не позволяю ему это сделать.
Оттолкнув дверь, прохожу внутрь, тут же всучив пакет стоящему с недовольным лицом Гаррету, и наклоняюсь, чтобы спустить на пол Анджелину. Выпрямившись, скрещиваю руки на груди и встречаюсь взглядом с придурком соседом.
— Я всего лишь принесла тебе тарталетки, — дую губы я.
— Чего ты на самом деле хочешь?
— Я же сказала! — невинно хлопаю ресницами. — Решила, что мне пора познакомиться с соседями поближе.
— Спустя месяц после переезда?
— Ой, — ахаю я. — Уже месяц? Как быстро летит время!
— Заканчивай эту комедию. Что тебе нужно? У тебя овуляция? Хочешь, чтобы я сравнил, что вкуснее: эти тарталетки или твоя кис…
— Ты как был кретином, так и остался, — рычу я, закрывая ему рот ладонью.
Гаррет делает шаг назад, все еще сверля меня взглядом. Клянусь, еще немного и у меня появится дыра во лбу. Мой косметолог точно будет не в восторге.
— Зачем ты так вырядилась? У тебя сегодня смена в стриптиз-клубе?
— Нет, твоя младшая сестренка отказалась меняться со мной сменами, — парирую я.
Замечаю, как играют желваки на его лице, а затем у него с губ срывается шумный вздох. Двумя шагами он сокращает расстояние до двери и распахивает ее.
— Проваливай. И свое волосатое чудище не забудь забрать, пока оно не нагадило здесь.
— Это она. И ее зовут Анджелина. И Анджелина тебя слышит, так что выбирай выражения.
— Это собака, Лиззи.
Ну говорю же — ублюдок. Самый настоящий.
Сдерживаюсь из последних сил, чтобы не выйти из роли и не закатить глаза. Но миссия уже провалена, поэтому я иду к двери и захлопываю ее. Вернувшись к Гаррету, вижу на его лице недоумение.
— Я уйду, если ты сделаешь то, чего я хочу.
— А чего ты хочешь?
— Твоя сестренка выложила видео из бара, на котором Ноа засовывает ей в глотку язык, — не сводя с него взгляда, выдаю я.
— А ты что, думала, что Ноа из тех парней, кто мечтает о светлой и чистой любви до гроба? — усмехается придурок. — Только не говори, что ты уже выбрала свадебное платье.
— То есть тебя не смущает то, что он спит с твоей сестренкой?
— Кортни моя сводная сестра. Точнее — дочь новой жены моего отца. Так что мне нет дела до того, с кем она трахается. Пусть хоть переспит со всей нашей командой. Главное, чтобы не со мной. Мой член для нее под запретом.
— Фу, — морщусь. — Ты ужасен.
— А я этого и не отрицаю. Так что, если ты пытаешься меня соблазнить, не стоит.
— А, может, не стои́т? — фыркнув, выделяю ударением букву И.
Гаррет шагает ко мне вплотную, и мое сердце норовит выпрыгнуть из груди. Его темные волосы мокрые после душа, и от него исходит древесный аромат геля, который окутывает меня с головой, заставляя дрожать.
— Стои́т. Но точно не на девушек, которые уже попрыгали на члене других хоккеистов. Я никогда не подбираю за кем-то, тем более за Ноа. Вся раздевалка в курсе ваших утех.
— Какой же ты мудак.
— Рад, что до тебя наконец дошло. Дверь позади тебя.
— Я не собираюсь с тобой спать. Мне нужна твоя помощь, — позабыв о гордости, говорю я. — Я хочу разозлить Ноа.
— А я тут при чем?
— Притворись моим парнем. Ноа ненавидит тебя.
И я теперь тоже. Но об этом я умолчу.
По квартире Гаррета проносится его громкий смех. Он запрокидывает голову и хохочет так звонко, что мне все же приходится закатить глаза.
— Что смешного я сказала? — устало выдыхаю я.
— Ты рехнулась?
— А в чем проблема? Меня мечтает заполучить каждый придурок в «Ракетах».
— Но ты выбрала Ноа.
Звучит как упрек.
— Все мы совершаем ошибки, — пожимаю плечами я.
— Я — нет.
— О, ну конечно, — язвлю я. — Наш мистер Идеал.
— Мне не нужна ошибка в виде тебя, Лиззи. Я не трахаюсь с хоккейными зайками.
Он что, назвал меня хоккейной зайкой?!
— Так что проваливай из моей квартиры.
— Ты что, назвал меня хоккейной зайкой? — Я открываю от негодования рот.
— Да, рад, что ты хорошо слышишь. Раз ты услышала это, то и последняя часть фразы не прошла мимо. Дверь позади тебя.
Ублюдок.
Звонко стуча каблуками, я прохожу вперед и зову Анджелину. Увидев мое разгневанное лицо, она бежит ко мне, но замирает возле дивана в гостиной и мочится Гаррету на ковер. Позади доносится стон придурка, пока я победно улыбаюсь и следом за Анджи вылетаю в коридор, громко хлопнув дверью напоследок.

Глава 2
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GEORGE BARNETT — STONE COLD CLASSIC
Гаррет
Мэттью Дэвис меня ненавидит. И не только меня. Он презирает население планеты в целом. Кроме, вероятно, своей девушки. И, возможно, своих детей. Но последнее — спорно.
Подъезжаю к бортику, пытаясь отдышаться, пока по лицу струится пот. Эта тренировка чем-то напоминает попытку выжить в «Голодных играх». И сейчас я действительно уважаю Китнисс.
— Еще раз, — громыхает голос тренера, и я даже не закатываю в этот момент глаза, ведь у меня нет сил.
Нет, я понимаю, что лишь благодаря ему молодежная команда «Орлов» несколько раз становилась чемпионом — парни ведь просто до смерти боялись гнева тренера Дэвиса. Что ж, регулярный чемпионат начался меньше двух недель назад, а я уже тоже боюсь узнать, каким он бывает в гневе. Что, если он — как каннибал? Учитывая его ненависть к людям.
Возвращаюсь назад, чтобы в сотый раз за тренировку сделать ускорение с колен, а заодно и помолиться за здравие собственных ног. К ускорениям тут же прибавляются резкие торможения по свистку, а потом и виражи с подсечками. От последних уже дергается глаз.
Наконец тренер Дэвис решает, что он все же эмпат и у него присутствует чувство сострадания, пусть и очень глубоко спрятанное, и дает команду переходить к броскам.
Упражнение на отработку броска лишь одно: это и есть сам бросок. И в этом я определенно хорош. Я один из лучших атакующих защитников НХЛ. Но не могу сказать, что обязан успехом лишь удаче или воле случая. С трехлетнего возраста я буквально живу на льду, выкладываясь при этом на полную. Чтобы стать лучшим, как я, необходимо много работать. Даже когда уже нет сил, как сейчас. Даже когда хочется сдохнуть, опять же как сейчас. И даже когда кажется, что все это зря. Поскольку у всех бывают неудачи. И для того, чтобы стать победителем, нужно просто нагнуть эту самую неудачу и доказать самому себе, что ты можешь все.
Возвращаться на лед после межсезонья в этот раз было труднее всего. Мы вылетели из плей-офф, а потому дольше положенного страдали в межсезонье ерундой. И теперь расплачиваемся за это. Наш новый тренер и в самом деле, кажется, наказывает нас за то, что мы отдыхали слишком долго. Как будто это команда виновата, что наш вратарь получил травму в середине сезона, а потому мы впервые за много лет оказались в заднице турнирной таблицы.
Впрочем, все это неважно. Мэттью Дэвис — легенда «Орлов Лос-Анджелеса». И я как никто другой знаю, что он очень хорош, ведь он буквально вырастил меня как хоккеиста. Именно он был рядом со мной, когда я падал. И он же гордился мной, когда я поднимался.
Но я ушел из «Орлов» уже пять лет как. И мне хочется верить, что за эти годы он не стал психопатом и действительно знает, что делает, а не просто угорает над нами, снова и снова доводя до изнеможения.
Когда после тренировки мы с командой заходим в раздевалку, хочется сдохнуть. Никто не произносит ни слова, ведь, клянусь, говорить просто нет сил.
Сажусь на скамейку и вливаю в себя пол-литра воды залпом. Не то чтобы это как-то поможет мне захотеть жить, но я хотя бы смогу сказать, что сделал все, что мог.
Какое-то время я сижу, глядя в одну точку перед собой, а затем все же принимаюсь снимать с себя тяжеленную кипу.
— Ну что, кэп, — обращается ко мне наш вратарь Льюис. — Как тебе наш новый тренер? Прости за тавтологию, но я уже могу называть тебя «выжившим», раз ты уже был у него в «Орлах» и выжил?
Пронзаю его гневным взглядом, поскольку у него какого-то хрена есть силы шутить, и, проигнорировав его, прохожу в душевую. На следующей тренировке нужно будет пробить по воротам раз так сто.
Всегда интересовал вопрос, кто в здравом уме вообще захочет быть вратарем? Вот, кстати, теперь вы понимаете, почему я сомневаюсь в адекватности Мэттью Дэвиса — он же вратарь. Вес нашей экипировки и так добавляет определенных трудностей и дополнительной выносливости на льду, что уж говорить о защите вратарей. Я вообще не понимаю, как они могут двигаться.
Отбрасываю бестолковые мысли, захожу в душевую и тут же встаю под напор холодной воды, мечтая, что она приведет меня в чувство. Все тело ноет, а мышцы ломит после слишком большой нагрузки, ведь утром у нас уже была тренировка в зале. И, кажется, мой организм не был готов к подобному.
Простояв в душе некоторое время, с шумным выдохом выхожу и обматываю полотенце вокруг бедер. Слышу, как по раздевалке проносятся голоса, и среди них различаю до боли знакомый. Зажмурившись, стискиваю зубы, матерясь при этом про себя.
Какого хрена она здесь забыла?
Оказавшись в раздевалке, вижу, с каким интересом команда разглядывает Лиззи. На ней нежно-розовые твидовые шорты, которые я бы назвал скорее трусами, укороченный топ с огромным декольте, из которого, как обычно, вываливаются ее огромные сиськи, вдобавок еще и натертые какими-то блестками, а на длинных загорелых ногах — босоножки на толстом каблуке. По ее плечам струятся локоны светлых волос, а в руках — сумочка с ее псиной.
Заметив меня, Лиззи широко улыбается. Ее губы сегодня алого цвета, и, когда она раскрывает их, у меня начинает вставать.
Ненавижу ее за то, что она так действует на меня. И ненавижу себя. Опять же за то, что она так действует на меня.
— Сладусик! — вдруг кричит Лиззи, обращаясь ко мне, и стояк как рукой снимает.
Сладусик?
— Ты, наверное, так устал на тренировке, забивая все эти шайбы. — Подойдя ко мне и положив ладонь на мой голый торс, она громко шепчет на ухо так, чтобы при этом все услышали: — Но ты ведь не прочь забить еще и мне, правда?
Лиззи отстраняется и начинает глупо хихикать, прикидываясь дурочкой, чего я искренне не понимаю. Невинно хлопая глазами, она проводит ноготками по моему прессу, наслаждаясь тем, как по нему проносятся мурашки, и широко улыбается.
Я уже говорил, что ненавижу то, что она меня возбуждает?
Кажется, в ближайшем будущем придется повторять это слишком часто.
Обычно во время сезона я ни с кем не трахаюсь. Я должен быть сосредоточен. Сезон начался меньше двух недель назад, и не то чтобы я уже умирал от воздержания. Так какого черта тогда у меня стоит?
— Куколка? — недоверчиво спрашивает появившийся из душевой Ноа.
— Ой, котик, привет. Ты получил мое сообщение? — Лиззи переводит на него взгляд, не убирая своей ладони от моего мокрого пресса.
— Что за сообщение? — хмурится Ноа, даже не пытаясь спрятать полотенцем свой член.
Придурок.
С широкой улыбкой Лиззи достает из сумочки телефон и что-то быстро печатает своими длинными ярко-розовыми ногтями, а затем восклицает:
— Готово, пупсик!
Ноа берет свой телефон, и меж его бровей появляется складка.
— Мы расстаемся?!
Его интонация меня смешит.
— Упс. Познакомься с моим новым парнем. А… — Она прикрывает рот ладонью и в очередной раз глупо смеется. — Вы же знакомы.
Пытаюсь взглядом передать ей вопрос «какого хрена ты делаешь», но мне прекрасно известен ответ. Лиззи определенно знает, что я хороший капитан и не закачу истерику в раздевалке. И в отличие от ее бывшего придурка я никогда не стану выяснять отношения на людях.
Сейчас я в безвыходном положении, ей это известно. И мне это известно. И от этого не легче. Но стоит мне увидеть в дверях тренера, мои губы расплываются в ехидной улыбке. Остается надеяться на то, что сейчас он вышвырнет ее из раздевалки.
— Лиззи? — хмурится он, заметив ее. — Это мужская раздевалка.
— Жду тебя на парковке, сладусик. — Лиззи коротко целует меня в губы, заставляя тем самым широко распахнуть глаза и меня и всех присутствующих, после чего, громко стуча каблуками, идет к Мэттью Дэвису.
Я не слышу, о чем они говорят, но, вопреки моим ожиданиям, он вдруг ей улыбается.
Стою, раскрыв рот, озадаченный происходящим.
У него заклинило мышцу? Ну не может он улыбаться. Тренер, которого я знаю, убил бы ее одним взглядом.
Лиззи, очевидно, искренне забавляет моя реакция. Она перебрасывается с Дэвисом парой фраз, а затем подмигивает мне и выходит из раздевалки, виляя бедрами.
Какого хрена?!
— Чего застыли? Вечером жду вас в зале, — громыхает голос тренера, и каждый из нас в очередной раз хочет умереть.
— Но у нас же уже было две тренировки, тренер? — разводит руками Фолкнер, наш нападающий.
— Я, по-твоему, не умею считать? — вскидывает бровь Дэвис, от чего мои волосы встают дыбом. — В восемь вечера.
И вот я снова хочу сдохнуть.
Вот только теперь к этому желанию прибавилось еще одно: придушить собственными руками Элизабет Морган.

Глава 3
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DON LOUIS, SOPHIA SCOTT — SHE'S TROUBLE
Гаррет
Выйдя в холл дворца, вижу громко смеющуюся Лиззи, которая что-то обсуждает с менеджером нашей команды.
Майкл маленького роста, он носит парик и точно никогда не слышал о существовании спортзала. А еще он прямо сейчас зальет все вокруг своими слюнями от одного лишь взгляда на блондинку перед собой.
Уверен, Лиззи знает, что делает. Эта девушка даже невинную беседу превращает в флирт. Сейчас она увлеченно жестикулирует с лучезарной улыбкой, пока я едва ли не киплю от злости.
— Детка! — Стараюсь сделать интонацию ласковой, чтобы все вокруг не поняли, как сильно я хочу ее убить.
Лиззи поворачивается ко мне, вскинув бровь и на мгновение отбросив маску, но тут же снова вживается в роль тупоголовой блондинки и обращается к Майклу:
— Ой, я была очень рада увидеться, Майки. Но мне пора. Моему суровому парню не терпится меня отшлепать. — Она хихикает, в очередной раз глупо прикрывая рот ладонью, а я лишь пытаюсь сдержаться и не закатить глаза.
— Майкл, — сдержанно приветствую его я, пожимая ему руку, и тут же отхожу от него в сторону.
— Сладусик, я уже тебя заждалась. — Лиззи вешается на мою руку, пока мы идем на выход. — Ты можешь идти помедленнее? Анджи может укачать.
Теперь, когда вокруг нет зрителей, я позволяю себе закатить глаза. Обхватываю пальцами Лиззи за локоть и тащу через всю парковку к своей «Тесле».
— Ты делаешь мне больно, — шипит Лиззи.
Ослабляю хватку.
— Тогда иди быстрее сама.
Разблокировав автомобиль, я сажусь на переднее сиденье, а Лиззи так и остается стоять. Я развожу руками, глядя на нее через окно, и вижу ее недовольный взгляд. Открыв окно, интересуюсь:
— Твоей псине что, нельзя кататься в машине? Или все дело в тебе? Тебе нужно переварить то, что у некоторых парней бывают нормальные тачки, а не разваливающиеся «Ауди ТТ», как у всех твоих бывших?
Лиззи стискивает зубы и шипит:
— Да пошел ты.
Она резко разворачивается и направляется обратно ко дворцу.
Твою мать.
Давлю на газ и подъезжаю к ней так, чтобы перегородить путь.
— Садись в машину! — рявкаю я в открытое окно.
— Попроси вежливо.
— Садись в машину, Лиззи. Пока я не затолкал тебя в нее.
— Это не вежливо!
— Лиззи… — начинаю терять терпение.
— Открой мне дверь. И попроси вежливо! — злобно рычит она.
Выругавшись, выхожу из машины и тащу Лиззи за локоть к пассажирской двери. Усадив ее на сиденье и пристегнув вместе с вонючим комком волос в ее сумке, я наконец-то возвращаюсь на свое место.
— Ты ведешь себя как истеричка.
— Ты ведешь себя как мудак.
Будто бы соглашаясь с Лиззи, ее псина вдруг начинает на меня лаять.
Господи, я что, серьезно только что построил теорию, что это волосатое чудище что-то понимает?
Крепче сжимаю руль, а заодно и челюсти, чтобы не наорать на Лиззи прямо сейчас.
— Твоя псина может заткнуться?
— Рекомендую тебе быть с ней повежливее, если не хочешь, чтобы она нагадила в твоей драгоценной «Тесле», — ядовито улыбаясь, говорит Лиззи, и ее псина принимается лаять еще громче.
Бесят. Обе.
— Я думал, вчера вечером мы все прояснили. К чему был весь этот концерт в раздевалке?
— Я же сказала, мне нужна твоя помощь.
— А я ответил тебе «нет».
— Мне не нужно твое согласие. Если я чего-то захочу, то добьюсь этого.
— Ага, — фыркаю я. — Ты добилась разве что разговоров о том, что ты шлюха.
— Никто из этих придурков хоккеистов ни за что не посмеет сказать об этом мне в лицо.
— То есть тебя это совсем не волнует?
— Меня не волнует мнение чужих людей.
— Хочешь сказать, ты даже не стала разговаривать с Ноа о том видео? — искренне удивляюсь я.
— Нет, — просто отвечает она. — А какой в этом смысл? Люди обсуждают друг с другом то, что для них действительно важно, чтобы как-то решить проблему и сохранить то, что есть между ними. Но Ноа уже мне изменил. Неважно, был ли это поцелуй или же они переспали. Это измена. И решить данную проблему можно, только умея перемещаться во времени. Никак иначе. Пытаться сохранить что-то уже бессмысленно. Я не хочу тратить время на скандал ради скандала. Между нами больше ничего не может быть. Доверие подорвано. А я не интересуюсь мужчинами, которых интересует кто-то помимо меня.
Несмотря на образ тупоголовой блондинки, Лиззи очень мудрая. И меня невероятно раздражает то, что она выставляет себя легкомысленной. Она не такая. Никогда не была такой.
В школе Лиззи была другой: милой, искренней и невероятно доброй. Она казалась настоящим ангелом. И я не понимаю, что произошло за эти пять лет, которые мы не виделись, раз ангел перевоплотился в сущего дьявола.
Что с ней произошло? Кто сделал ее такой?
Почему она стала притворяться пустышкой?
Слишком много вопросов. И нет ни одного ответа.
Я все еще помню, как впервые увидел ее.
Мне было восемь. Я приехал на тренировку раньше положенного и увидел девочку в розовом костюме, которая крутила на льду пируэт. Ее светлые волосы были убраны в высокий хвост, лицо было сосредоточенным, а пухлые губы сжаты в тонкую линию. Я видел тренировки и других фигуристок, но почему-то засмотрелся именно на нее.
Меня покорило то, что она падала, но тут же вставала, будто бы ничего не произошло. Никто из маленьких девчонок так не делал.
Она отрабатывала этот пируэт снова и снова. Пока не довела его до совершенства. А я лишь завороженно наблюдал за ней.
Когда тренировка закончилась, она поправила свои яркие малиновые гетры и уехала со льда. Чтобы снять коньки, она села рядом со мной. Я заметил, как от нее сладко пахнет персиком, и вдруг сделал глубокий вдох.
Она о чем-то спросила меня, но я не слышал, ведь в моих наушниках играла музыка. Тогда девочка потянулась к одному из них и вытащила его, а затем поднесла к своему уху, чтобы послушать песню вместе со мной.
Что-то екнуло тогда в груди, но я не знал почему.
Девочка улыбнулась и сказала, что тоже любит эту песню. Но я ничего не ответил, ведь завороженно любовался ее золотыми локонами, которые она распустила после тренировки.
Она ушла с катка, но я думал о том, что со мной случилось, всю собственную тренировку. А после я увидел эту фигуристку снова. На этот раз в школе. Я приехал на велосипеде и упал в лужу. Она подбежала ко мне и, мило улыбнувшись, протянула мне салфетки. Вряд ли они бы могли спасти положение, ведь я был насквозь мокрым, но, когда она засмеялась и сказала, что ее зовут Лиззи, мне было уже все равно.
Лиззи была такой красивой, словно настоящий ангел. Я смотрел в ее яркие изумрудные глаза и не понимал, почему внутри меня появился какой-то странный жгучий узел.
Сейчас я понимаю, что это просто вытекал мой мозг.
Отбрасываю все эти глупые воспоминания, пытаясь унять тоску в сердце.
Некоторое время мы молчим, теряясь в круговороте собственных мыслей, пока мимо проносится серый Нью-Йорк. Конец октября выдался не лучшим в этом году: уже дважды улицы заметало снегом. И про себя я шучу, что природный коллапс был вызван приездом в наш город Лиззи.
Я был удивлен, когда узнал, что теперь она будет жить по соседству. Да, я слышал о том, что после травмы Лиззи была вынуждена завершить карьеру фигуристки, но никак не предполагал, что она окажется здесь.
Наши пути после школы разошлись. И я правда не думал, что когда-нибудь снова увижу ее. И как бы я ни старался сейчас делать вид, что ненавижу ее, правда в том, что, когда я смотрю на нее, в груди снова начинает жечь от этих чертовых воспоминаний.
Но я не могу позволить себе снова влюбиться в нее, поэтому просто обязан держаться подальше. Она уже не та. А самое главное — я давно не тот. И все это из-за нее.
— Как долго? — спрашиваю, глядя прямо перед собой.
— Что именно?
— Как долго ты хочешь, чтобы я притворялся твоим парнем?
— Хотя бы три недели.
— Нет, — фыркаю я. — Так долго тебя не выдержит ни один нормальный мужчина.
— Что ж, значит, мне повезло. Ведь учитывая то, какой ты мудак, тебя нельзя отнести к нормальным мужчинам.
Снова крепче сжимаю руль и скриплю зубами.
Как же она меня достала.
Пыхтя от злости, паркуюсь на территории нашего жилого комплекса и глушу двигатель. Выхожу из машины, радуясь, что у меня автоматическое открывание и закрывание дверей, иначе я бы не сдержался и хлопнул ею со всей дури. Открыв багажник, достаю из него форму и вешаю сумку на плечо. Лиззи по-прежнему сидит в моей машине, и я не понимаю, какого черта.
Обхожу «Теслу» и встаю прямо напротив окна этой психопатки. Она наконец нажимает кнопку, и дверь поднимается вверх. Поставив свою идеальную загорелую ногу на асфальт, Лиззи все же вылезает из автомобиля, отбрасывая длинные светлые волосы.
— Так мы договорились? — Она вскидывает голову, приглаживая свою розовую шубку.
Я ухмыляюсь. Молча поворачиваюсь к ней спиной и иду к лифту. По звонкому цоканью каблуков понимаю, что Лиззи бежит за мной, но даже не думаю тормозить.
— Ты можешь остановиться, я не успеваю! — кричит она мне вслед. — Ай!
— Со мной это не работает, детка! — кричу в ответ, даже не оборачиваясь, ведь догадываюсь, что она лишь делает вид, что ей нужна помощь, чтобы привлечь мое внимание.
Но дойдя до лифта и поняв, что стук каблуков и в самом деле прекратился, а в мою сторону не сыплются ругательства, вдруг начинаю волноваться. Резко разворачиваюсь и иду назад.
Лиззи сидит на асфальте. Она сняла свои дурацкие босоножки и сейчас потирает правую ногу. Кто носит осенью босоножки? У нее точно проблемы с головой.
Бросаю сумку с кипой и в несколько шагов сокращаю расстояние. Псина в ее сумочке тут же принимается лаять, но сейчас меня это не заботит.
— Ты в порядке? — Я хмурюсь, опускаясь на колени перед ней.
Ожидаю, что она ответит колкостью, но в ответ не слышу ни слова. Вместо того, чтобы принять мою помощь, Лиззи молча опирается рукой о парковочный столб и поднимается на ноги. Взяв босоножки за ремешки одной рукой, другой она подхватывает сумку со своей лающей собакой. И босиком собирается идти к лифту, при этом хромая.
Что за упертая женщина!
На секунду позволив себе запрокинуть голову и помолиться Господу, чтобы он даровал мне терпения, а Лиззи — адекватности, я одним шагом сокращаю расстояние до хромой блондинки и поднимаю ее на руки.
— Я спросил, в порядке ли ты? — повторяю с упреком.
— Гаррет, я сидела на асфальте и выла от боли. Разве было похоже на то, что я в порядке?
— Нет. Поэтому я вернулся за тобой и сейчас ты у меня на руках.
Ее яркие зеленые глаза с интересом изучают мое лицо, пока я несу нас к лифту. И в них, как это ни странно, я не вижу ни капли ненависти или злости.
— Ты забыл свою сумку.
— Я отнесу тебя домой и вернусь за ней. Если я наклонюсь за сумкой сейчас, есть вероятность, что твое волосатое чудище может оказаться у меня под ногами. А я бы не хотел, чтобы ты собрала петицию против меня, выставив живодером.
— Просто признай, что Анджелина тебе нравится, — улыбается Лиззи. И не так, как она это делает обычно, а нормально. Я бы даже сказал — мило.
— Нет, — морщусь я, глядя на комок волос, который лижет мои пальцы.
Нужно не забыть продезинфицировать руки. Бешенство может передаваться через слюну?
— А ты ей нравишься, — пожимает плечами блондинка в моих руках.
— Типичная особь женского пола, — ухмыляюсь я.
Лиззи громко фыркает, но никак не язвит в ответ. В полной тишине мы поднимаемся на нужный этаж, и я доношу Лиззи до ее квартиры.
— Сможешь достать ключ-карту? — спрашиваю я.
Она тянется в кармашек сумочки и достает карту, которую тут же прикладывает к считывателю. С громким писком дверь открывается, и я фыркаю, обратив внимание на то, что ее квартира совсем не похожа на комнату куклы Барби.
Просторная гостиная, выполненная в классическом стиле, утопает в большом количестве света, проникающего сквозь панорамные окна. Кремовые стены украшает аккуратная лепнина, а на полу лежит ковер в тон. По центру стоит замшевый диван-честер бежевого оттенка, а перед ним — журнальный столик из дерева с позолотой, по центру которого ярким пятном выделяются малиновые пионы. Их аромат проносится по комнате и вызывает удивление. Откуда пионы в ноябре?
Поставив Лиззи на ноги, я перевожу взгляд на ее лицо, пытаясь разгадать причину, по которой она скрывается за маской Барби. Но не думаю, что получить ответ на этот вопрос будет так легко. Когда речь идет об Элизабет Морган, можно ожидать лишь сложности.
— Спасибо. Возвращайся на парковку, пока кто-нибудь не стащил кипу самого крутого парня НХЛ. — Ее лицо снова озаряет улыбка.
И когда она так лучезарно улыбается, я вспоминаю, почему когда-то влюбился в нее. Чувствую, как сердце принимается бешено стучать по ребрам и как потеют ладони, и буквально заставляю себя тотчас сорваться и уйти отсюда. Но это бесполезно, ведь меня завораживает один лишь взгляд этих глаз цвета ядовитого плюща.
— Хочешь, я взгляну на ногу? — тяжело сглотнув, хриплю.
Что с моим голосом, боже?
— Не волнуйся об этом. — Она машет рукой. — Последствия недавней травмы. Уже проходили это.
Киваю и понимаю, что мне нужно собрать волю в кулак и уйти. Пока не стало слишком поздно.
— Тогда ладно. Я пойду. Береги себя, — тараторю я, желая поскорее разорвать этот зрительный контакт и спрятаться от нее в лифте. И лишь когда двери лифта закрываются, я наконец-то позволяю себе с облегчением выдохнуть.

Глава 4
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JUSTIN BIEBER — LONELY
Лиззи
После парочки болеутоляющих я наконец могу двигаться так, словно меня совершенно не беспокоит шейка бедра. Три операции на одну и ту же ногу всего за несколько лет дают о себе знать. И если после первых двух операций я была слишком горда, чтобы признать собственное поражение и то, что мне уже никогда не стать олимпийской чемпионкой, то после третьей все изменилось.
Решение покинуть сборную США по фигурному катанию, как и сам спорт в целом, далось мне непросто. С пятилетнего возраста я мечтала повторить успех Эбигейл Уильямс. Какое-то время я действительно подавала надежды, и мне пророчили великое будущее. Но мой организм отказывался принимать то количество нагрузок, которое было необходимо для победы.
Со своей упертостью я просто не могла остановиться вовремя. Мне всегда казалось, что я делаю недостаточно. И я повторяла программу снова, снова, снова и снова, пока в итоге не получала очередную травму, требующую хирургического вмешательства.
Восстановление после каждой операции отбирало у меня в первую очередь время. Время, которое я могла бы потратить на то, чтобы приблизиться к золоту на Олимпиаде. И в конце концов мое трудолюбие меня и сгубило.
Мне правда хотелось бы сказать, что я не жалею о своем выборе. Но когда ты всю свою жизнь отдал спорту, то без него ты словно просто существуешь, а вовсе не живешь.
На протяжении многих лет твоя жизнь была четко распланирована: тренировки, турниры, чемпионаты. Ты точно знал, где ты будешь через пять минут — на льду. Ты существовал в постоянном дне сурка, который казался тебе единственно верным способом, чтобы жить.
А когда этот день сурка вдруг закончился, ты просто не понял, что делать дальше.
Кажется, что раз у тебя появляется так много свободного времени, то перед тобой открываются любые двери. Что вот он, чистый белый лист, и теперь ты творец своей жизни. Вот только правда не такая радужная, ведь жизни после большого спорта не существует. Без коньков ты никто.
Я посредственно училась в школе, появляясь там не так часто, пропустила обучение в колледже, и у меня никогда не было хобби. Кроме фигурного катания, я ничего не умею.
Делаю глоток «Беллини», глядя на вечерний Нью-Йорк за окном прямо перед собой, и шумно выдыхаю.
Мама попросила меня переехать сюда под предлогом того, что «Ракетам» очень нужна помощь с организацией ежегодного благотворительного матча хоккейного клуба «Ракеты Нью-Йорка», да и других массовых мероприятий тоже. Учитывая контракты с крупнейшими брендами, известными спортсменами и влиятельными политиками, ивент-агентство мамы уже давно могло бы спокойно существовать вообще без ее участия, но она продолжает контролировать каждый проект. И этот не стал исключением.
Я благодарна ей за эту возможность, правда. Нельзя назвать должность в «Ракетах Нью-Йорка» работой мечты, но это отличный способ для меня сменить обстановку и попробовать себя в чем-то новом. Мне нужно попытаться действительно начать жить заново, узнать, каково это: есть чипсы и запивать их колой, танцевать пьяной в баре до утра, встречаться с мальчиками и вот так просто сидеть перед окном с бокалом вина.
Вот только проблема в том, что я понятия не имею, что должна делать, ведь никогда даже не задумывалась о том, что нужно для того, чтобы провести такое масштабное мероприятие, как хоккейный матч для двадцати пяти тысяч зрителей. И потому вот уже три недели маме снова и снова приходится мне помогать, а вовсе не мне ей, как она преподнесла все изначально.
Но у нее и без меня забот хватает, и меня расстраивает, что я для нее — еще одна обуза.
Как по заказу, на столике начинает вибрировать мой айфон, и я улыбаюсь, увидев на экране фотографию мамы. Принимаю видеозвонок, и моя улыбка становится еще шире, когда я вижу на ее лице косметическую маску в виде рожицы панды.
— Привет, гномик, — доносится радостный голос мамы.
— Привет, мам.
— Сегодня пятница, почему ты еще не танцуешь на барной стойке какого-нибудь ковбойского бара?
Издаю смешок.
— Потому что доктор запретил мне танцевать на высоких каблуках, а без них со своими сто шестьдесят два я вряд ли даже смогу вскарабкаться на эту самую барную стойку?
— Или потому, что ты трусиха, — поджимает губы мама, шутя.
Я закатываю глаза.
— Она не трусиха, детка! — кричит на заднем фоне папа, а затем его лицо появляется на экране. На нем маска тигра, и я едва сдерживаюсь, чтобы не расхохотаться в голос. — Печенька, ну зачем тебе этот бар, правда? Дома ведь так здорово. Ты бы могла вообще никогда не выходить из квартиры. У тебя там столько интересного!
— Попытка не засчитана, пап, — фыркаю я. — Я просекла все это в девять, когда ты впервые привел меня в монастырь и сообщил, что я перееду сюда, если на пороге нашего дома появится мальчик, пока мне не исполнится сорок.
— Я правда так сказал? — ахает папа.
Киваю в ответ с ухмылкой. Ведь мы оба знаем, что он прекрасно помнит тот день.
— О, забудь. — С его губ срывается смех. — Я просто предполагал, что не доживу до того момента, когда тебе исполнится сорок. А можно как-то увеличить срок до твоих семидесяти, раз я еще не планирую умирать?
Коротко смеюсь, ведь отец неисправим. И мне хотелось бы сказать вам, что это он так шутит. Но… нет. Папа и в самом деле порой перегибает палку с опекой.
Но должна признать, его можно понять, ведь большую часть своей жизни я считала отцом другого мужчину. И о том, кем является мой настоящий отец, официально мне рассказали лишь в день моего восемнадцатилетия. Хотя, конечно, я не была так глупа, как казалось родителям, и осознала это гораздо раньше.
С того самого дня, когда папа снова ворвался в жизнь моей мамы, я чувствовала себя настоящей принцессой. Тогда мне было шесть. И не было ни дня, чтобы я не думала о том, как мне с ним повезло.
Он давал мне так много любви, что, клянусь, в ней можно было утонуть. Буквально. И за это я буду благодарна ему, даже если мне придется до семидесяти прожить в этих апартаментах на Манхэттене, за которые папа наверняка отвалил целое состояние.
Вот это одна из причин, почему сейчас мне в тысячу раз сложнее делать вид, что у меня все хорошо: я боюсь, что папа расстроится и будет переживать, если узнает, как я несчастна. А я хочу… хочу, чтобы он был счастлив.
Они оба.
Я ведь вижу, как мои родители влюблены. И они заслужили просто пожить для себя, а не решать проблемы своей взрослой дочери.
— Печенька? — вытаскивает меня из мыслей голос отца.
— Да, я вела в голове подсчет и пришла к выводу, что ты спокойно можешь дожить до девяноста одного, пап, — быстро прихожу в себя я.
— Рад, что ты так в меня веришь, — усмехается он. — Значит, договор?
Скептически смотрю на него.
— Ну а как тебе квартира? — меняет тему папа, и я жду подвоха. — Правда напоминает дворец принцессы? Что, если ты не будешь выходить из него, пока тебя не спасет прекрасный дракон, когда тебе исполнится семьдесят?
— Боже, Морган! — возмущается мама, пока я хохочу, и отбирает у отца трубку. — Милая, не слушай его. Сходи в бар, развейся.
— Ты же знаешь, что…
— Что ты не любишь бары, — выдыхает мама.
— Все в порядке, правда, — улыбаюсь я. — Вид из окон просто невероятный. Все еще не могу поверить, что вы купили мне апартаменты на Манхэттене.
— О, гномик, я рада, что они пришлись тебе по душе.
— Конечно… И… отдельное спасибо за интерьер. Это буквально моя доска с «Пинтерест», — лучезарно улыбаюсь я.
— Да, я скинула ссылку на него дизайнеру, — улыбается в ответ мама. — Хотела, чтобы все было так, как ты мечтала.
На глаза наворачиваются слезы, и я тянусь к бокалу, чтобы сделать еще один глоток в попытке спрятать их.
— Ты уже познакомилась с кем-нибудь из соседей? — спрашивает мама.
Молчу. Слишком долго молчу.
В экране снова появляется лицо отца. Недовольное лицо отца. В комплексе с маской тигра выглядит очень даже устрашающе (нет).
— Пап…
— Должен ли я начать волноваться, что поблизости уже ошивается какой-то дракон?
Коротко смеюсь.
— Помнишь Гаррета?
— Гаррета?
— Пратта. Из моей школы.
Папа резко меняется в лице.
— Так вот… он живет в соседних апартаментах.
Тишина в комнате кажется оглушительной. Не знаю, сколько времени никто не произносит ни слова, но кажется, что целую вечность.
— Знаешь, если ты вдруг захочешь вернуться в Лос-Анджелес…
Вижу, как мама пихает его локтем, и подавляю смешок.
— Печенька, Гаррет… — начинает она.
— Говнюк, — кашляет в кулак папа на заднем плане, и смешок все же вырывается из моего рта.
В этом он прав.
— Насколько близко вы успели познакомиться? — улыбается мама.
— Ждем вашего переезда, чтобы рассказать вам о наших свадебных планах. — Я закатываю глаза.
— Ему придется ждать тебя до семидесяти! — рычит отец. — И скажи ему, что ты не будешь менять фамилию. Ты только три года как носишь мою!
— То есть ты уже не против нашей свадьбы? — Я вскидываю бровь.
Отец широко открывает рот. Закрывает. Затем снова открывает.
Мама принимается громко хохотать, и я присоединяюсь к ней. Анджи с лежанки на диване начинает лаять, поэтому я поднимаюсь и беру ее к себе. Увидев маски на лицах моих родителей, она начинает рычать, при этом пытаясь спрятаться за меня. От этого я смеюсь еще сильнее.
— Когда вас ждать в Нью-Йорке? — перестав смеяться, спрашиваю я, пытаясь при этом успокоить Анджелину.
— Сейчас подготовят все документы на трансфер Лео, и мы сразу же выдвигаемся. Думаю, к середине ноября будем на месте. — Мама снимает с лица маску, чтобы не пугать Анджи на моих руках.
Лео — это мой младший брат, и он играет в хоккей в юниорской команде «Орлов Лос-Анджелеса», которую в прошлом сезоне тренировал лучший друг моего отца Мэттью Дэвис вместе с моим дядей, легендарным хоккеистом Ридом О'Хара. Но перед этим сезоном Рид с его женой Эбби приняли решение переехать в Канаду, где сейчас занимаются строительством собственного ледового дворца, а Мэттью пригласили в «Нью-Йоркские ракеты», где когда-то играл отец его девушки Эмили.
Так что Лео тоже решил, что и ему не помешают перемены, и захотел сменить клуб. Мой отец, конечно, был бы очень рад, если бы Лео вообще завязал с хоккеем, учитывая то, что папа по какой-то невиданной причине терпеть не может этот вид спорта, но он все же поддержал стремление моего брата и сделал все для того, чтобы у него были все возможности заниматься любимым делом.
И для своих тринадцати Лео творит на льду настоящую магию. А мне лишь хочется верить, что, в отличие от меня, он никогда не лишится своей мечты побить рекорд Овечкина.
— Я скучаю, — выдыхаю я.
— Мы тоже, гномик.
— Мам, вы сейчас в Монако, — недовольно цокаю я.
— И что? Я, по-твоему, не могу скучать, попивая дайкири и лежа на белоснежном пляже в своем новом бикини?
Изо рта вырывается смешок.
— Печенька, может, тебе тоже рвануть к нам сюда? — спрашивает папа. — Мы будем здесь еще два дня. Мне нужно появиться на вручении награды моим парням из «Тудэй».
Музыкальный лейбл моего отца сейчас один из крупнейших во всем мире, а не только в Голливуде. Его артисты снова и снова завоевывают награды, а на ежегодные кастинги слетаются со всего света. Но и о своей карьере папа не забыл. Он все еще успешно гастролирует и собирает огромные стадионы. И не гордиться им просто невозможно, ведь даже в свои сорок два папа даст фору любому мальчику из бойз-бэнда.
— А как же правило застрять в этом прекрасном замке до семидесяти? — Я свожу к шутке свое «нет».
— Я буду везде таскаться за тобой, и все решат, что я твой папик, и не рискнут подкатывать к тебе. Проблема решена сама собой, не благодари.
С губ срывается смешок.
— Спасибо, пап. Но давай в другой раз. У меня правда очень много работы.
— Милая, если тебе что-то понадобится…
— Мама, все хорошо, — перебиваю ее я. — Я справлюсь. Отдохните несколько дней. Вы оба это заслужили.
— Точно? — улавливаю в голосе мамы недоверие.
— Точно. С понедельника приступаю к организации и поселюсь на ближайшие полтора месяца во дворце.
Отец снова влезает в экран и буравит меня взглядом своих ярких зеленых глаз.
— Пап, на тебе все еще маска тигра, так что я тебя не боюсь.
С губ папы срывается смешок.
— Пообещай, что, если тебе что-то понадобится, ты позвонишь.
— Обещаю.
— Я почти поверил.
Улыбаюсь.
— Я люблю вас.
— И мы тебя, печенька, — выдыхает папа.
— Позвоните мне завтра с премии. Хочу посмотреть, какие вы красивые.
— Обязательно, милая. — Мама шлет мне воздушный поцелуй, и я отключаюсь.
Допив «Беллини», некоторое время я продолжаю рассеянными движениями ладони гладить Анжи, пристально глядя на вечерний город передо мной. Верхушки стеклянных высоток тянутся к темному небу, на котором нет ни единой звездочки. В окнах соседних домов горит свет, озаряя Нью-Йорк яркими огнями. Смена обстановки должна была помочь мне справиться с ощущением пустоты, заполнившим собой каждую частичку моей души без фигурного катания, но вместо этого лишь прибавила грусти.
От самобичевания меня отвлекает время на часах. Гаррет уже должен был вернуться с тренировки, а значит, мне снова нужно нанести визит этому засранцу.
Поднимаюсь с дивана, поправляя свой шелковый пеньюар с перьями на расклешенных рукавах, и иду на кухню, чтобы сполоснуть бокал в раковине. Анджелина бежит следом за мной, наверняка тоже предвкушая веселье.
Вымыв бокал, я иду в гардеробную. Смысла выряжаться куклой Барби сейчас нет. Во-первых, у меня все еще немного ноет нога, а во-вторых, Гаррет уже знает, что я отлично умею играть роль, хоть сам на нее и не ведется.
Надев белый спортивный костюм, в надежде что Гаррет поймет отсылку к белому флагу, я обуваю удобные кеды и, встав перед зеркалом, убираю волосы в низкий хвост. Возвращаюсь на кухню, где беру начатую бутылку «Беллини» и упаковку сырных крекеров, и, подхватив другой рукой Анджелину, выхожу из квартиры.

Глава 5
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WAR*HALL — PLAY WITH FIRE
Гаррет
Стенки душа запотели от того, как долго я стою под горяченной водой. Не знаю, чего я добиваюсь, поливая себя адским кипятком, но у меня нет сил сделать воду похолоднее. Я так сильно устал.
Три тренировки в одни день? Думаю, Мэттью все же подделал справку от психиатра, потому что он определенно не в себе.
Мышцы ноют, тело ломит, и мне даже лень держать голову, поэтому я прислонился лбом к стене и закрыл глаза в надежде, что кто-нибудь вытащит меня из душа и отнесет в кровать.
Когда пару минут спустя я понимаю, что моя кожа сейчас сгорит к чертям, я все же заставляю себя вылезти отсюда. Пока поднимаю руку к полотенцу, кривлюсь от боли. Хорошо, что завтра выходной. Плохо, что, кажется, я пролежу весь день на диване, мечтая о том, чтобы сдохнуть.
Обмотав полотенце вокруг бедер, я выхожу из ванной. Оказавшись в темной гостиной, беру пульт и включаю телевизор. Его яркая синяя подсветка озаряет своим светом все вокруг, заставляя меня зажмуриться. Едва я собираюсь плюхнуться на диван прям голой задницей, ведь не хочу тратить последние силы на то, чтобы одеваться, на столике вибрирует мой телефон.
Увидев на дисплее «мама», я издаю отчаянный стон. У меня и в самом деле нет сил на этого энергетического вампира. Никогда прежде она не звонила мне так часто, как за последние три месяца. А причина тому — то, что, по их с отцом мнению, я вдруг должен жениться на дочери компаньона отца. Удивительно, что хоть в чем-то мои родители оказались единогласны.
— Алло, — неохотно отвечаю на звонок, ведь знаю, что иначе она от меня не отстанет.
— Гаррет, милый, как ты? — доносится приторный голос матери.
— Тебе не интересно, как я. Давай сразу к делу, — обрываю я.
— Что ты такое говоришь? Я же твоя мама! — наигранно ахает она.
Мама, которая бросила меня ради мужика, едва мне исполнилось восемь.
— Я очень устал, — раздраженно бросаю я. — Правда. Говори, что хотела.
— Я хотела напомнить тебе, что на юбилее отца мы объявим о твоей помолвке с Джулией…
— Мне не нужно напоминать, — слишком резко обрываю ее. — На юбилей отца я приеду, но никакой помолвки не будет. Я не собираюсь жениться на Джулии.
— О, милый, не говори ерунды. Вы с Джулией станете отличной парой.
— Я видел ее три раза. Почему я вдруг должен на ней жениться? — искренне недоумеваю я.
— Ты же мужчина. И тебе следует заботиться о своей семье.
— Как заботился о нашей семье папа? — грустно усмехаюсь.
— Милый, твой отец…
— Мам, я уже все сказал. Извини, но я хочу лечь спать.
Не слушая ее возмущения, с усталым вздохом бросаю трубку. Жаль, дедушка не видит весь этот цирк. На губах появляется улыбка, стоит мне подумать о человеке, который заменил мне обоих родителей и воспитал меня. Дедушке удается веселиться, даже находясь на том свете. Как иначе объяснить то, что он подкинул мне настоящий квест по вступлению в наследство, не оставив при этом его прохождения?
Только я собираюсь лечь на диване, чтобы посмотреть телевизор, в мою дверь вдруг раздается стук. Плотнее закрепив полотенце на бедрах, направляюсь к ней и, распахнув ее, закатываю глаза с шумным выдохом.
— Я в белом. Это «Беллини». А это — протеиновые чипсы с камамбером. Сойдет за протянутый белый флаг? — Лиззи с надеждой во взгляде стоит у меня на пороге.
Следует просто сказать ей, чтобы она проваливала из моей квартиры. И одна часть меня, которая в здравом уме, пытается заставить другую так и сделать. Поэтому некоторое время я молчу.
Надо отдать Лиззи должное, что за ту минуту, что мы молча стоим друг напротив друга, ее взгляд ни разу не проследовал по моему обнаженному телу. В отличие от взглядов других девиц. И это прибавляет баллов за то, чтобы оставить ее здесь.
Проклиная самого себя и ту часть, которая какого-то хрена все еще помнит, что в школе Лиззи была милашкой, я все же открываю дверь шире, пропуская исчадье ада вперед. Следом за ней в мою квартиру забегает лох-несское чудовище.
— Ты не могла оставить это ущербное подобие собаки дома?
— Следи за языком. Или ты хочешь, чтобы она нагадила тебе на ковер? — фыркает Лиззи. — Снова.
— Мечтаю, — бубню себе под нос, закрывая дверь.
— Что ты смотришь? — Лиззи бесцеремонно плюхается на мой диван. И псина запрыгивает туда же.
Потрясающий вечер.
Прохожу мимо них, чтобы надеть в гардеробной шорты, и кричу на ходу:
— Хотел посмотреть новый выпуск «Ночного шоу с Джимми Фэллоном» на «Ютубе».
— Это который с моим отцом? Если да, то он сказал мне, чтобы я не смотрела.
— Тогда проваливай. — Я пожимаю плечами и сажусь рядом с ней на диван. Забираю из ее рук бутылку и тут же делаю глоток прямо из горла.
— Хэй! — Лиззи разводит руками и забирает у меня сладкую персиковую бурду. — У тебя что, нет бокалов?
— Я думал, это все только для меня. Ты же сказала, что протягиваешь мне белый флаг.
Лиззи пронзает меня гневным взглядом.
— Белый флаг, который надет на тебе, можешь оставить себе. Так и быть.
— Как щедро с твоей стороны, — язвит она и поднимается с дивана.
— Уже уходишь? — действительно удивляюсь я.
— Не мечтай. Я собираюсь найти у тебя в доме бокалы, а заодно взять тарталетки, что принесла тебе вчера.
— Удачных поисков. А тарталетки я уже съел.
— Там же была целая дюжина! — ахает она.
— Детка, это мне на один прием пищи. Ты же видела мою комплекцию.
— Не называй меня деткой. — Хоть Лиззи стоит спиной ко мне и пытается дотянуться до верхней полки, где стоят бокалы, я по голосу представляю ее недовольное лицо.
— Почему, детка?
Она все же поворачивается ко мне с бокалами в руках, испепеляя зелеными глазами.
— Потому что в школе ты называл так каждую девушку, с которой спал.
Мы оба замираем, когда с ее губ срываются эти слова.
Лиззи помнит. Все еще помнит.
— Звучит так, словно ты ревнуешь, — хрипло комментирую.
— Еще чего. — Лиззи занимает свое место на диване и выдергивает из моих рук бутылку.
— Ревнуешь, — улыбаюсь во все тридцать два я.
— Гаррет, не льсти себе. И перестань надумывать то, чего нет. Ты мне неинтересен. — Лиззи наливает в бокал «Беллини». — Если бы я захотела тебя соблазнить, то, поверь, ты бы уже давно попался на мой крючок. Но я в этом не заинтересована. Все, что мне от тебя нужно, — чтобы ты притворился моим парнем, чтобы побесить Ноа.
— А что взамен?
— А что ты хочешь?
Поигрываю бровями, глядя ей прямо в глаза.
— Ну нет, — морщится она и делает глоток алкоголя. — Только давай без своих пошлостей. Спать я с тобой не буду. Мы оба знаем, что ты больше по брюнеткам.
— Следила за мной? — Я пытаюсь подавить улыбку.
На мгновение она широко распахивает глаза, понимая, что только что прокололась, но быстро приходит в себя.
— Я просто много времени провожу во дворце, и у меня хороший слух. А все хоккейные зайки вокруг только и делают, что обсуждают, как катались на твоем члене. А те, кто до сих пор не покатался, обсуждает, как бы хотел покататься.
— Ты веришь всему, что они говорят?
— Мне нет дела до того, что они говорят, если честно. Это совершенно ненужная информация, которая, как песни Джастина Бибера, зачем-то застряла в моей голове. Просто я невольно обратила внимание, что все они — брюнетки.
Потому что ты единственная блондинка, которую я всегда представляю в своей постели.
— И ты предлагаешь мне отказаться от секса на время наших отношений?
Вряд ли ей известно то, что в разгар сезона я принципиально ни с кем не трахаюсь. Но почему бы не взять ее на понт.
— Не сможешь перетерпеть пару недель? — Она морщит носик.
С губ срывается смешок.
— У тебя столько требований, но ты так и не ответила, что я получу взамен.
— Потому что ты так это и не озвучил. А мысли я читать еще не научилась. Так что просто скажи, чего ты хочешь.
— Ты готова пойти на что угодно ради мести?
Лиззи тяжело сглатывает, странно смотря мне в глаза. В ее взгляде нет злости. Я вижу лишь отвращение. И на мгновение это сбивает меня с толку.
— Нет, — наконец выдыхает Лиззи, а затем вдруг встает. — Это была чертовски плохая затея. Я попрошу кого-нибудь другого.
Когда она собирается пройти мимо меня, я останавливаю ее, обхватив пальцами запястье. Лиззи опускает взгляд, и я молча прошу ее остаться.
— Так легко сдашься? — Глядя ей в глаза, извиняюсь: — Ладно, возможно, я перегибаю. Садись обратно.
Она мешкает, но все же снова плюхается на диван.
— Почему ты пришла с этим ко мне? — Я не свожу с нее взгляда.
— Потому что ты главный конкурент Ноа в команде.
— И все? — Я наклоняю голову, ведь прекрасно вижу, что она недоговаривает.
Лиззи некоторое время молчит, но затем снова устремляет взгляд на меня.
— Я слышу, что говорят о тебе девушки во дворце. Поэтому подумала, что, стоит мне прийти к тебе полураздетой и построить глазки, ты сразу же начнешь думать членом.
— Ты противоречишь сама себе. Ты же только что говорила, что заметила, какие девушки мне нравятся. В моей постели не было ни одной блондинки, Лиззи. Так почему я должен запасть на тебя?
Честно, вопрос максимально риторический.
Все эти конченые психологи говорят нам, что если на протяжении двадцати одного дня внушать что-то, то сам в это поверишь. И я послушно действую по этой схеме и пытаюсь полюбить брюнеток большую половину своей жизни.
Но все это хрень собачья. Я пробовал спать с блондинками в школе, но в каждой из них я искал лишь Лиззи.
И было бы отличной идеей сейчас трахнуть ее, чтобы разорвать порочный круг.
Вот только есть и другой исход секса с Лиззи, после которого я снова подсяду на иглу.
Так что лучше просто держаться от нее подальше.
— Я думала, ты такой же, как все они, — отвечает на мой вопрос Лиззи. — Давай признаем, что вся твоя команда пускает на меня слюни.
— Они пускают слюни на все, что движется. Им вообще плевать, куда присунуть свой член.
— Ну спасибо. — Лиззи поджимает губы. Мои слова определенно ее задели.
Дерьмо.
— Я не это имел в виду. Ты очень красивая девушка. Просто никто из них не хочет с тобой отношений, понимаешь? И не только с тобой, а в принципе. Неважно, насколько ты умна, красива и прекрасна. Они смотрят на тебя, да и на других девушек, как на мясо. И твой Ноа тому доказательство.
— Хочешь сказать, ты не такой же, как они?
— Ну, как видишь, мы сейчас сидим и разговариваем, а не трахаемся.
А жаль.
— Я сплю с девушками, не буду врать тебе и строить из себя святого. Но я всегда веду себя галантно. Пусть даже это будет одноразовый секс — до него я обязательно свожу девушку на свидание. А вдруг за это самое свидание я узнаю ее и пойму, что у нас может быть будущее?
Спойлер: еще ни разу не понял.
— Мне не противна мысль об отношениях. Я бы хотел жениться. Просто пока не нашел ту, с которой бы хотел завести семью. Вот и все. И для меня ни одна из тех, с кем я переспал, не была куском мяса, понимаешь? И к тебе я тоже не хочу относиться, как к тупоголовой блондинке, которую ты из себя зачем-то строишь.
— Почему ты думаешь, что я притворяюсь?
— Потому что я знаю тебя, Лиззи.
С ее губ срывается короткий вздох, и ей приходится отвести взгляд. Сделав глоток «Беллини», она молча пялится в синий экран телевизора, и я в очередной раз ловлю себя на мысли, что восхищаюсь ее внешностью.
Я никогда не видел таких красивых девушек. У нее аккуратный носик, идеальные скулы и пухлые от природы губы. И я до сих пор помню их вкус. Ее яркие зеленые глаза прячутся в обрамлении длинных темных ресниц. Волосы сейчас белее, чем были прежде. По цвету корней я догадываюсь, что она осветляет их, и ей очень идет этот цвет. Но красива она не только внешне. Каждое ее движение грациозно. Каждое слово ласкает мне слух. Даже когда она говорит какую-то ерунду, все равно ее голос пробирает меня до дрожи. Я никогда не мог найти этому объяснения. Пытался отрицать. Но все было тщетно.
Правда в том, что Лиззи всегда казалась мне идеальной. Но почему теперь она стала другой?
— Я помогу тебе. Но у меня будут определенные условия, — довожу до ее сведения спустя долгое молчание.
— Я не буду заниматься с тобой сексом, — не глядя, отвечает она.
— Я не предлагал тебе заниматься со мной сексом.
— Но ты только и делаешь, что вбрасываешь какие-то пошлые намеки.
— Например?
Лиззи громко цокает, а затем с ее губ срывается отчаянный стон.
— Не льсти себе, Лиззи, — так и не дождавшись ее ответа, говорю я. — Ты же сама выяснила, что я трахаюсь только с брюнетками. Если перекрасишься — приходи.
— Придурок. — Она делает вид, что кашляет в кулак. — Ладно. И какие у тебя условия?
— Никаких «сладусик» в стенах ледового дворца.
— Тебе подходит это прозвище.
— Не подходит.
— Очень даже подходит.
— Как тебе подходит «детка»?
— Детка — это отвратительно.
— Почему? Потому что я называл так каждую девушку в школе, с которой переспал?
— Да. Это отвратительно. Ты отвратителен.
— Из-за того, что занимался сексом в старшей школе?
— Из-за того, что их было так много, что ты называл их детками просто для того, чтобы не запоминать их имена!
Она повышает голос, и лежащий рядом с ней кусок шерсти начинает на меня лаять. Клянусь, если это чудище помочится на мой диван, я убью Лиззи. Задушу собственными руками.
— Окей. Я могу не называть тебя деткой, но только если ты тоже откажешься от этого моего идиотского прозвища.
— Я потерплю три недели твою «детка».
— Как скажешь, детка.
Лиззи устало закатывает глаза.
— И мы продлим наши отношения до декабря.
— До декабря? Зачем? — хмурится она.
— Первого декабря у моего отца юбилей. Соберется вся наша семья. И ты пойдешь со мной.
— В качестве?..
— Девушки.
— Девушки? Но мы расстанемся на следующий же день после юбилея. Как ты объяснишь это родителям?
— Это уже моя забота. Так ты согласна?
— Нет. Сначала расскажи мне, зачем тебе это.
— Пф-ф-ф, — фыркаю я. — Тебя это не касается.
— Я твоя девушка.
— Только на людях.
— Но так или иначе меня касается все, что касается тебя. Ну, кроме всех тех потаскушек, что к тебе прикасаются.
С губ против воли срывается смешок.
— Снова ревнуешь?
— Имею право в качестве твоей девушки.
— Детка, когда мы вдвоем, тебе не нужно играть свою роль. Но если тебе очень хочется вжиться в статус моей девушки, можем сразу потренироваться в супружеском долге.
Лиззи бросает на меня полный отвращения взгляд.
— Меня сейчас стошнит.
— Это полностью взаимно, — хмыкаю в ответ. — Еще не поздно отказаться от этой идеи. Справишься с тем, чтобы найти дверь и свалить из моей квартиры, а заодно и жизни?
— Не дождешься. Я в деле. — Она тянется ко мне бокалом, и я касаюсь его своим для скрепления нашей договоренности.
И что-то мне подсказывает: я пожалею о том, что во все это ввязался.
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GEORGE BARNETT — BAD FOR YOU
Гаррет
Ненавижу вечеринки. В сутках и так всего двадцать четыре часа, так зачем тратить драгоценные минуты на подобное дерьмо?
Будь моя воля, я бы никогда на них не появлялся. Но кодекс команды велит мне быть здесь. Я же капитан.
Пентхаус Фолкнера переполнен пьяными хоккеистами и хоккейными зайками. В уголке замечаю нашего вратаря, который вырубился уже после второго стаканчика виски, и сейчас Джексон и Трент рисуют на его лбу член, пока он похрапывает почти так же громко, как звучит музыка из колонок.
В джакузи за стеклянной ширмой сам Фолкнер с тремя девчонками, и мне отсюда видно, что все они абсолютно без одежды, но никого это не смущает.
Сморщившись и отвернувшись, отпиваю безалкогольное пиво, что нашел в холодильнике, и перевожу взгляд на телефон. Листаю ленту, в которой каждое фото приурочено к этому дурацкому Хэллоуину, и подавляю в себе желание постоянно закатывать глаза.
Зайчики из плейбоя, кровавые медсестры и невесты Франкенштейна. И все они полуголые. Это обязательный пункт в подборе костюма.
Делаю очередной глоток пива и замечаю какое-то столпотворение на входе, а затем до скрипа сжимаю челюсти.
— Мальчики, — хихикает Лиззи, раздавая всем что-то из плетеной корзинки.
Какого черта она здесь делает?
Подрываюсь на ноги и несколькими шагами сокращаю расстояние до нее.
— Какого черта ты делаешь? — озвучиваю вопрос вслух.
— Раздаю пирожки. Хочешь? — улыбается она, и я жалею, что не могу убить ее взглядом.
— Детка, — улыбаюсь я в ответ и хватаю ее за локоть. — Можно тебя на минутку?
— Не волнуйся, сладусик, свой главный пирожок я припасла для тебя, — поигрывая бровями, вдруг произносит Лиззи.
Мужики вокруг тут же начинают улюлюкать и делать движения языками за щекой.
Конченые придурки.
— Все, хватит. Разошлись. Мне нужно поговорить с моей девушкой.
— Это теперь так называется, кэп, — усмехается Трент, сделав два пальца буквой v и просунув между ними язык.
Отвожу Лиззи в гостевую спальню, закрываю на ключ дверь и пронзаю свою фальшивую девушку гневным взглядом.
— Какого хрена ты делаешь, Лиззи?!
— Я же уже ответила. Я Красная Шапочка!
Она демонстрирует мне свой красный кожаный плащ, а затем поворачивается спиной, чтобы я увидел большой бант в тон на ее волосах.
— Я не приглашал тебя сюда. Здесь все пьяные. И постоянно кто-то трахается.
— Но я твоя девушка. Ты должен был меня пригласить.
— Да, но…
— Гаррет, если ты думаешь, что я позволю тебе трахаться с другими, пока я прохлаждаюсь дома, то ты ошибаешься.
Я не собирался никого трахать. Я вообще никогда не напиваюсь и не трахаюсь на подобных вечеринках. И об этом знает каждый в команде. Мне это неинтересно. Особенно в разгар сезона.
— Ревнуешь? — ухмыляюсь, когда понимаю, что этого не знает Лиззи.
— Нет.
— То есть если сейчас ко мне подойдет какая-нибудь хоккейная зайка, ты не вырвешь ей волосы на голове?
— Не льсти себе. Мне вообще плевать, с кем ты проводишь время. Мне просто было скучно, поэтому я здесь.
— Ладно, — пожимаю плечами. — Веселись.
Отбросив длинные волосы назад, Лиззи открывает дверь и, цокая каблуками, возвращается в гостиную, откуда доносятся громкие «пей, пей, пей».
Минусы молодежи в команде в том, что порой тебе кажется, будто ты в университетской лиге. Радует, что впереди два выходных и эти кретины успеют прийти в себя.
Когда я тоже оказываюсь в эпицентре «веселья», то прислоняюсь спиной к стене и делаю глоток из бутылки. Рядом оказывается симпатичная брюнетка в костюме кролика. Никакого разнообразия. Неужели они думают, что кого-то возбуждают кроличьи уши? Зоофилов — возможно. Меня — точно нет.
Но я вижу Лиззи, сидящую на подлокотнике дивана и хихикающую над шутками Трента. Ей отлично видно, что делаю я, поэтому идея позлить ее кажется мне не такой уж плохой. Я тоже люблю игры.
— Хочешь выпить? — спрашиваю у брюнетки.
— Я бы не отказалась. — Она накручивает локон на палец и улыбается мне.
А еще бы она явно не отказалась прямо сейчас отсосать мне. Или кому угодно в этой комнате. И именно поэтому на подобных вечеринках я не провожу время с девушками.
С кем они спят — их личное дело. И если они и в самом деле хотят поставить галочку у пункта «переспать со звездой НХЛ», то это тоже их право.
Но я предпочитаю держаться от подобного подальше. Члены моей команды определенно не самые адекватные люди на вечеринках, а потому они могут позабыть о защите. И если одна из этих девушек проведет ночь со мной, а затем принесет мне положительный тест на беременность из-за того, что кто-то тупой и забыл надеть презерватив, то я бы не хотел это расхлебывать.
— Кстати, я Николь. А ты?..
— Я Гаррет. — Беру бутылку вишневого пива и открываю для нее.
— Почему все зовут тебя кэп?
— Ну, я их капитан.
— Так ты главный? — Она прикусывает губу.
— На льду — да. — Я делаю глоток пива.
— Хочешь побыть главным где-нибудь еще? — Она кладет ладонь мне на грудь и проводит ногтями по футболке.
Я не успеваю ничего сказать, ведь в гостиной раздается шум «давай, давай». Взглядом пытаюсь найти Лиззи, которая еще пару минут назад сидела на диване в углу, но не нахожу. Участившийся пульс подсказывает, что пахнет дерьмом. Грубо скидываю с себя ладонь Николь и делаю шаг к толпе.
До боли сжимаю кулак, когда вижу Лиззи, танцующую на стуле под новую песню Сабрины Карпентер. Моя фальшивая девушка раскрывает свой кожаный красный плащ и демонстрирует кружевное боди в тон с белыми бантиками и стразами. Толпа вокруг тут же начинает подначивать ее раздеваться дальше.
На огромных шпильках Лиззи играючи забирается на барную стойку и сбрасывает плащ, который тут же лужицей падает у ее длинных ног.
— Кому текилы, мальчики? — улыбается она, виляя бедрами.
Как только я слышу, что Ноа собирается слизать соль с груди «этой малышки», я стартую с места.
— Подержи, — протягиваю бутылку пива Фолкнеру, а затем подхожу к Ноа. — Только попробуй сделать еще хоть один шаг, — рычу я сквозь зубы.
— Хэй, полегче, кэп, — пытается остановить меня Фолкнер, но я уже настолько разъярен, что готов вмазать и ему, если придется.
Подлетаю к Лиззи, хватаю ее плащ и тут же забрасываю эту псевдо Красную Шапочку себе на плечо, при этом прикрывая ее зад плащом.
— Ты перевозбудился, сладкий? — наигранно смеется Лиззи, пока я несу ее на выход.
Ярость бежит по моим венам вместо крови, а зубы стиснуты так сильно, что я вот-вот лишусь челюсти. С каждым шагом становлюсь все злее.
У лифта опускаю Лиззи на ноги и набрасываю ей на плечи плащ.
— Какого черта это было? — рычу я.
— Я танцевала. Тебе не понравилось? А вот твои товарищи по команде были в восторге, — невинно хлопает ресницами исчадье ада.
— Ты не можешь так себя вести. Мою девушку должны уважать, а не трахать взглядом.
— Уважать, как это делаешь ты? Нет, спасибо!
— О чем ты?
— Ты об уважении говорил с этой сисястой брюнеткой? Точно! Наверное, когда она положила ладонь со своими длиннющими, вовсе не заячьими, когтями, ты только и говорил, что о своей девушке. Да? — без умолку болтает она. — Уверена, так и было. Или ты думаешь, я не заметила, как ты…
Я затыкаю ее поцелуем. Обхватываю лицо ладонями и не даю договорить. Впечатываюсь в пухлые губы со всей силы.
— Как же ты много болтаешь. — Я отстраняюсь, когда раздается сигнал остановившегося лифта.
Не оглядываясь, я захожу в лифт и тянусь к кнопке открытия дверей, чтобы Лиззи не прижало ими. Она мешкает, стоя с приоткрытым ртом и широко распахнутыми глазами, и тогда я интересуюсь:
— Ты идешь?
Тяжело сглотнув, Лиззи вскидывает подбородок и подходит ко мне. В полной тишине мы спускаемся на подземную парковку. И в такой же тишине доходим до машины.
— Больше так не делай. Фальшивые парочки не целуются, — едва не убивает меня взглядом моя разъяренная девушка.
Я распахиваю перед ней дверь машины, и Лиззи занимает пассажирское сиденье. Но вместо того чтобы сесть на свое, с широкой улыбкой на губах я решаю шокировать Лиззи еще сильнее:
— Подожди меня в машине, я забыл взять номер у Николь.
Лиззи раскрывает губы в беззвучном «о», а я лишь ухмыляюсь и закрываю дверь «Теслы». Когда я поворачиваюсь, чтобы вернуться к лифтам, то слышу разъяренный голос своей фальшивой девушки:
— Я иду с тобой. Забыла корзинку для пирожков.
С моих губ срывается смешок.
— Ты такая красивая, когда ревнуешь. — Остановившись у лифта, я убираю ей за ухо прядь волос.
— Не льсти себе.
Обхватив пальцами подбородок Лиззи, прошу ее повернуться ко мне.
— Хочешь, чтобы мы прямо сейчас вернулись в машину?
— Нет. Говорю же: я забыла корзинку.
Лиззи отстраняется от меня и несколько раз нервно нажимает на кнопку вызова лифта. Когда он оказывается на нашем этаже, никто из нас не двигается. Мне хочется продолжать эту игру дальше, чтобы Лиззи поняла, что не права. Вот только такой мастер, как она, вряд ли когда-нибудь потерпит поражение.
— Ладно, — протягиваю белый флаг. — Я был не прав, когда позволил этой девушке подойти ко мне.
— У этой девушки есть имя. И ты почему-то его запомнил, — выплевывает Лиззи.
— У меня хорошая память.
— Как звали рефери, который судил ваш последний матч?
— Джереми.
Она удивленно вскидывает бровь, глядя на меня.
— Правда?
— Конечно. Это брат нашего вратаря, — продолжаю лгать я.
— Я же загуглю, Гаррет.
Я по уши в дерьме. И у меня слишком мало времени, чтобы заставить рефери прошлого матча сменить имя.
— Ладно, я не знаю, как звали рефери прошлого матча, — принимаю поражение.
Лифт собирается уехать, но Лиззи протискивает ногу между его дверей.
Ставлю вытянутую руку, чтобы помешать ей войти в него.
— Прости меня. Больше никаких девушек.
— Это не мое дело. Я разве против того, чтобы ты вернулся на вечеринку и взял ее номер? Можешь взять хоть у всех сразу и устроить оргию.
Пропускаю ее колкость мимо и просто спрашиваю:
— Поехали домой? Я куплю тебе новую корзину.
Она поворачивается ко мне, внимательно изучая своими зелеными глазами, а затем просто кивает.
Веду ее к машине с ухмылкой на губах, ведь Лиззи Морган — самый сильный противник. И я вряд ли когда-нибудь смогу ее переиграть.
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STEVE QUIMETTE — STOPLESS
Гаррет
На следующий день после вечеринки мы стартанули на двухнедельную выездную серию. Первая точка нашего трипа — Роли, Северная Каролина, где уже завтра встретимся на льду с «Рейнджерами».
Сейчас на часах девять вечера, и вся команда отсыпается в отеле после десятичасовой поездки на клубном автобусе. Но мне не спится.
Пытаюсь прогнать мысли о вчерашней вечеринке, но не выходит. Лиззи в полупрозрачном боди снова и снова появляется перед глазами, поэтому я решаю выбить всю дурь из себя в зале. Ко мне присоединяется Фолкнер, с которым мы делим номер, а уже в тренажерке мы встречаем нашего вратаря Дрейтена.
— Не спится? — Фолкнер хлопает его по плечу.
— У Тобиаса созвон с девушкой по вебке. Попросил меня куда-нибудь смотаться из номера.
— Нас нет меньше суток, а у Тоби уже синие яйца, — кривится Фолкнер. — Бедная девушка Тоби. Столько трахаться даже я бы устал.
— У него к тому же такой болт… как она еще сидеть может? С его-то аппетитом, — морщится Дрейтен, вызывая у меня смешок. — Что ты ржешь, кэп?
Я получаю удар кулаком в плечо.
— Просто удивлен, что вы оба предпочитаете обсуждать чей-то член, а не сиськи. Я пропустил момент, когда вы перешли на сторону зла?
Парни закатывают глаза.
— Какой ты ханжа, — тяжко вздыхает Фолкнер. — Ты же видел меня вчера на вечеринке с Дейзи. Точнее, Дейзи на мне, — довольно ухмыляется друг.
— Ага, а на прошлой вечеринке я видел ее на Диккенсоне, — фыркаю.
— Так никто и не говорит о моногамии, кэп. — Дрейтен включает дорожку, и мы следом за ним. — Нам по двадцать три. Неужели ты думаешь, я готов к браку и детям?
— Иу, — морщится Фолкнер. — Замечали, что брак почти созвучен со словом «хламидиоз»?
Скептически смотрю на придурков, пока они хохочут. Следующий час мы молча выполняем кардио, от которого хочется повеситься, а затем переходим к силовым.
Когда я собираюсь потягать железо, в кармане вибрирует телефон. Достаю его и вижу сообщение:
Незнакомый номер:
Серьезно? Ты уехал на двухнедельную серию и ничего мне не сказал? Какого черта, сладусик?

Пытаюсь не закатывать глаза, но они все же закатываются. Понимаю, что это Лиззи, и с усмешкой пишу ответ:
Гаррет:
Откуда у тебя мой номер?.

Пока жду ее ответа, сохраняю ее номер телефона под именем «Блондинка в законе».
Блондинка в законе:
Позвонила своему тарологу.
Гаррет:
А таролог напомнил тебе, что я и не должен перед тобой отчитываться, ведь мы ненастоящая пара.

Блондинка в законе:
У меня хорошая память. Прям как у тебя с Николь.

Гаррет:
Кстати, она подписалась на меня в соцсетях.

Блондинка в законе:
Не забудь пригласить меня на вашу свадьбу.

Гаррет:
Не забуду. У меня же тоже хорошая память, детка.

Блондинка в законе:
Настолько хорошая, что ты не можешь запомнить, как меня бесит «детка»?

Гаррет:
О, я запомнил, что тебе не нравится, когда я называю тебя деткой, детка.

Блондинка в законе:
Тебя когда-нибудь бросала девушка по СМС?

Гаррет:
Мы не встречаемся, детка, так что ты не можешь меня бросить.
Блондинка в законе:
То есть на двухнедельном выезде ты будешь вести себя так, будто у тебя нет девушки?

Гаррет:
Но у меня и в самом деле нет девушки. Наши отношения – фальшь.

Блондинка в законе:
Рекомендую тебе хорошо подумать над ответом еще разок!

Ее сообщения вызывают у меня улыбку. Она ревнует, и это очень забавно, так что по-прежнему не собираюсь рассказывать ей о том, что я никогда не трахаюсь во время сезона.
Гаррет:
Ладно. Так и быть. Я тебе подыграю. Но просто потому, что я джентльмен.

Блондинка в законе:
Ты определенно не знаком со значением этого слова. К твоему возвращению подарю тебе толковый словарь!

Гаррет:
Детка, это тебе нужны наши отношения, а не мне.

Блондинка в законе:
Ненавижу тебя.

Гаррет:
А вот Николь я нравлюсь.
Блондинка в законе:
Ты подписался на нее в ответ?

Фыркаю.
Гаррет:
Посмотри.

Некоторое время она молчит, ведь наверняка проверяет мои подписки. На самом деле я подписан лишь на одного человека — на Лиззи. Пока ехал в автобусе, я отписался от всех девушек, с которыми когда-либо пересекался.
Это дело принципа.
Мне нравится провоцировать Лиззи. Нравится подыгрывать ей. Это вызывает у меня бурю эмоций. Но я хочу, чтобы она знала, что может на меня рассчитывать. И я сыграю свою роль, раз пообещал ей.
И жаль, что сейчас я не вижу ее удивленное лицо.
А ведь этот период за мной. И осознание этого греет мне душу.
Блондинка в законе:
Это ничего не меняет.

С моих губ срывается смешок.
Гаррет:
Просто пришли какую-нибудь свою фотку.

Блондинка в законе:
Я не собираюсь скидывать тебе нюдсы.

Гаррет:
Я рад, что ты хотела отправить мне свои нюдсы, но я имел в виду обычное фото. Поставлю на заставку. Когда ко мне будут подходить девушки, буду говорить, что я уже занят, и показывать экран телефона.

Лиззи присылает фотку своего среднего пальца, и я смеюсь. Хоть рука и закрывает почти все ее лицо, я успеваю заметить розовый блеск на ее пухлых губах и румяна на щеках. Длинные светлые волосы убраны в низкий пучок. А на плече виднеется бретелька белого цвета.
Дерьмо. Моя фантазия тут же принимается рисовать все, что ниже этой бретельки, и член напрягается в спортивных брюках.
Сделав глубокий вдох, я сохраняю фото и выставляю его в соцсеть с подписью: «Моя детка». Ставлю сердечко, после чего делаю скриншот экрана и отправляю Лиззи.
Едва она начинает мне звонить, на моем лице тут же расползается широкая улыбка. Я сбрасываю звонок, а затем еще один.
Блондинка в законе:
Возьми трубку! Сейчас же!

Гаррет:
Прости, детка, я занят.

Задрав одной рукой майку, чтобы продемонстрировать пресс, другую я выставляю вперед и вытягиваю телефон. Сделав снимок, я отправляю его ей и сразу получаю ее ответ:
Блондинка в законе:
Я уже ищу билеты в Северную Каролину, чтобы надрать тебе зад!

Гаррет:
Накачанный зад. Это важно. Я уже два часа провел в зале.

Блондинка в законе:
Это не смешно! Удали пост!

Гаррет:
Нет. Ты же хотела, чтобы все считали тебя моей настоящей девушкой.

Блондинка в законе:
Ладно, этот период за тобой, но игра не окончена.

Второй период за мной. Это успех. Кажется, я начинаю понимать правила игры.
Гаррет:
Ты всегда можешь бросить меня, детка. Не то чтобы я был фанатом наших фальшивых отношений.

Когда от Лиззи приходит сообщение со смайликом, я напрягаюсь.
Блондинка в законе:
Думаю, это понравится твоим подписчикам больше.

А затем на экране появляется фото ее груди в кружевном красном белье.
Твою мать!
Блондинка в законе:
Хорошо потренироваться!

— Хэй, кэп. Все окей? — слышу голос Фолкнера и тут же блокирую телефон. — Ты завис.
Пытаюсь унять сердцебиение и прогнать из головы то, что только что видел. Черт возьми, она была в этом боди вчера на Хэллоуине, и каждый видел ее сиськи. Но твою мать. Это белье на ее пухлой груди…
Дерьмо!
Мне всегда нравились фигуристые девушки. А когда речь идет о фигуре Лиззи, я вообще теряю разум. Ее тело идеально: идеальный пресс, упругие ягодицы и просто невероятная пышная округлая грудь. И даже когда она надевает на себя эти отвратительные шмотки куклы Барби, она все равно выглядит чертовски сексуально.
— Лиззи написала, — зачем-то говорю ему я, но сразу перевожу тему: — Подстрахуешь?
Фолкнер обходит скамью, чтобы подстраховать меня, пока я буду тягать штангу.
— Я могу называть тебя страшным серым волком? — поигрывая бровями, интересуется друг.
— Она обиделась, что я не позвал ее на вечеринку, и решила меня проучить, — усмехаюсь, пока делаю жим.
— Но ты загладил вину? — Дрейтен показывает два пальца галочкой и просовывает между ними язык.
— Дрейтен, она моя девушка. Так что если ты не хочешь, чтобы я засунул конец этой штанги тебе в зад, рекомендую думать прежде, чем открывать рот.
— Ладно, я понял, кэп. Я не думал, что у вас все серьезно. Ты же не трахаешься с бабами во время сезона. Правила и все такое.
— Кстати, о правилах. В кодекс команды нужно добавить пункт о том, что нужно игнорировать существование девушек сокомандников. И не пялиться на их задницы.
— Ну, я тебе просто напомню, кэп, что ты сам нарушаешь это правило, ведь Лиззи мутила с Ноа до того, как… Ауч! — Дрейтен получает локтем по ребрам от Фолкнера.
Стискиваю зубы и делаю последний подход, а затем убираю штангу и сажусь на скамье. Вскинув голову, прожигаю взглядом Дрейтена, ведь одно упоминание этого придурка Ноа приводит меня в бешенство.
Он вел себя с ней, как полнейший урод. И высказывался так, что было понятно, что он настроен по отношению к Лиззи несерьезно. Для него она была очередной игрушкой, ведь Ноа не способен удержать член в штанах при виде очередной хоккейной зайки. Он не заслуживал даже одного взгляда Лиззи.
— Значит, в этом сезоне я решил забить на правила, — сквозь зубы шиплю и поднимаюсь со скамьи. — Но вас это не касается.
— Ладно, не кипятись, кэп. — Дрейтен нервно улыбается, наверняка прокручивая в голове, как его лицо встречается с моим кулаком.
— Надеюсь, насчет уважения к Лиззи все поняли. И когда в очередной раз она решит проучить меня и вырядится как проститутка, все сделают вид, что ее не существует, — фыркаю я, и мужики расслабляются, усмехаясь в ответ.
— Я тебя услышал, — смеется Фолкнер и бросает мне бутылку воды, которую я тут же опустошаю.
Еще около получаса мы проводим в тренажерке, а затем возвращаемся в номера. И впервые с подросткового возраста я дрочу в ду́ше на фотку Лиззи, чувствуя, что влип по полной.

Глава 8
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GRACIE ABRAMS — THAT'S SO TRUE
Лиззи
Чертов Гаррет Пратт.
Бросаю ни в чем не повинный телефон на диван, кипя при этом от злости. Анджелина обращает на меня внимание, выпрямив передние лапки и навострив уши, и я тут же притягиваю ее к себе.
— Он думает, что победил. Но я не знакома со словом «поражение». Так что мы еще повеселимся. Да, Анджи?
Анджелина тут же лает в знак согласия, и я облегченно вздыхаю, но лишь на мгновение. Ведь через пару секунд по гостиной эхом проносится звонок моего айфона. Увидев на дисплее имя мамы, хмурюсь. Мы разговаривали буквально час назад.
— Мам? — уже нервничаю я.
— Так, значит… ты и сосед? — усмехается в трубку мама. — Ты его… детка?
О господи. Зажмуриваюсь от стыда.
— Как… ты… — все еще не могу связать и пару слов.
— Оказывается, это любимый игрок твоего брата. И Лео подписан на него в соцсетях.
Предатель. Отец был прав, когда не хотел, чтобы Лео играл в хоккей! Совсем все мозги себе шайбами выбил на этом льду.
Издаю стон отчаяния, совсем позабыв, что мама на другой линии.
— Лиззи, почему ты не сказала, что с кем-то встречаешься? — напоминает о своем существовании она.
Делаю глубокий вдох.
— Все сложно, мам.
— Судя по посту Гаррета, который был сделан пару минут назад, не сложно. Или за пару минут ты перестала быть «его деткой» и все стало сложно? — язвит мама.
— Ма-а-ам, — протягиваю я. — Прекрати надо мной насмехаться.
— Ладно. Но будь готова к тому, что у тебя не так много времени, чтобы попрощаться со своим новоиспеченным парнем.
— Попрощаться?
— Да. Давай вести обратный отсчет, через сколько времени отец его прикончит, а тебя отправит в монастырь.
С губ снова срывается стон.
— Он что, уже видел этот пост?
— Нет. Он сейчас на студии. Скажешь ему сама.
— Это обязательно? — морщу нос.
— Да, это обязательно. Твой отец, печенька, не из тех мужчин, которые любят, чтобы их водили за нос. Так что если он вдруг узнает, что все в курсе, а он нет, то будет очень расстроен.
Хнычу в трубку.
— Ненавижу, когда ты бываешь права.
— Так и… как это вышло? Я думала, ты считаешь хоккеистов придурками. Во всяком случае, я сделала такой вывод из того, что ты всякий раз говорила Риду, Мэттью и Эштону на семейных сборищах.
— Мне просто было скучно, — честно признаюсь я.
Мама издает смешок.
— Ну что ж. Теперь тебе, очевидно, очень весело.
— Мам… можно я скажу папе, что это просто неудачная шутка?
— Лиззи…
— Давай поступим так: если к моменту вашего переезда в Нью-Йорк мы с Гарретом будем вместе, я сразу же скажу об этом отцу.
— Лиззи…
— Когда я надеваю оранжевый, разве ты говоришь мне, что он мне не идет?
— Да! — негодует мама. — Святые угодники, Лиззи! Кто в здравом уме надевает оранжевый?
Коротко смеюсь.
— Ладно, плохой пример. Я лишь хотела сказать, что ложь во благо…
— Нет такого понятия, как «ложь во благо». Ложь — это всегда плохо.
— Ну мы и не будем лгать папе. Просто… не договорим.
На другом конце телефона слышится шумный вздох мамы.
— Лиззи, я не хочу скрывать это от твоего отца. Мы многое пережили…
Тяжело сглатываю резко подступившие слезы.
Я знаю, что моим родителям через многое пришлось пройти.
Большую часть своей жизни я считала своим отцом Рика, бывшего мужа моей мамы. Рик растил меня с рождения, а потому я даже подумать не могла, что он не мой родной отец. Тиджей ворвался в нашу жизнь, едва мне исполнилось шесть. Он относился ко мне, как к дочери, и, честно признаться, я чувствовала между нами особую связь, но даже не предполагала, что могу оказаться его ребенком.
Повзрослев, я стала замечать слишком много общего между нами с Тиджеем. И в пятнадцать нашла в себе силы поговорить с Риком. Я скрыла это от мамы, ведь не хотела ее расстраивать. Он был удивлен, когда я пришла к нему, но все же не стал отрицать и подтвердил мои догадки. Тогда… моя жизнь перевернулась.
Я и так была достаточно закрыта на выражение эмоций, привыкла держать все в себе. Так было с того самого момента, как я впервые вышла на лед.
Мне не хотелось говорить о своих переживаниях из-за фигурного катания с мамой, ведь она бы начала волноваться. А я не из тех, кто любит, когда его жалеют или решают за него проблемы. А еще я очень хотела, чтобы родители мной гордились. Поэтому я никогда не плакалась. Не жаловалась. И не говорила о том, что устала. Да, я могла бы сказать об этом друзьям, но у меня их не было. В школе я появлялась редко, только в те интервалы, когда восстанавливалась после травм, а потому завести там друзей мне не удалось. На льду царила атмосфера бешеной конкуренции, поэтому и здесь дела обстояли так же. Я была сама по себе.
Поэтому после новости о Тиджее я и вовсе спряталась в скафандре. Чувства будто притупились еще сильнее.
Не подумайте, я не расстроилась, что Тиджей оказался моим настоящим отцом. Я любила его все сердцем. Он всегда был добр ко мне. И он не просто слышал меня, а действительно слушал. И одна часть меня была счастлива от мысли, что он мой папа, но другая… другая была в расстройстве оттого, что мне так долго лгали. Это было больно.
Когда мне исполнилось восемнадцать, родители, конечно же, рассказали мне правду. На тот момент я уже три года как знала об этом, поэтому с облегчением выдохнула, что больше не нужно делать вид, что я не в курсе. Моей реакции они тоже обрадовались, ведь к тому моменту я смогла все осознать и даже принять. Я видела, как это было важно для Тиджея — чтобы я смогла это принять. Принять его как отца. И конечно же, я не могла сказать ему, что мне больно из-за их лжи. Тиджей упомянул, что это была их с мамой договоренность: что до восемнадцатилетия я ничего не узнаю.
И сейчас, спустя годы, я понимаю, что они просто хотели меня уберечь. Никто не знает, как бы я отнеслась ко всему этому, если бы они рассказали мне обо всем раньше. И как бы это отразилось на наших отношениях с Риком.
К слову, с Риком мы по-прежнему поддерживаем связь. Я знаю, что он плохо относился к маме, поэтому никогда не приглашаю его на семейные праздники, но все равно благодарна ему за все, что он для меня делал. Несмотря на то что я не его биологический ребенок. После нашего разговора он тоже будто бы свободно выдохнул, а затем перебрался в Шотландию, где женился и смог начать новую жизнь.
Я тоже постаралась принять тот факт, что теперь буду называть Тиджея папой. Помню, когда это случилось в первый раз, на его глазах выступили слезы. Он улыбался так долго, что я действительно начала переживать за его лицевые нервы. А когда я сказала ему, что собираюсь сменить фамилию на его, он заплакал. Это было впервые, когда я видела его слезы.
Конечно, он будет все отрицать, ведь папа слишком крут для того, чтобы плакать. А помимо этих двух вещей — фамилии и «папы» — в наших отношениях ничего не изменилось. Тиджей был рядом с моего шестилетнего возраста. И каждый день каждого дня позволял мне чувствовать себя любимой дочерью.
Вот только я все еще помню, как три года скрывала в себе свою боль о том, что мне солгали. Хоть и сейчас я взрослая и прекрасно понимаю, почему они скрыли это от меня.
Так что мама права: никакой лжи. Ведь даже ложь во благо может нанести непоправимый урон.
— Я скажу ему, — прочистив горло, сообщаю маме спустя время.
— Ты долго молчала. Все в порядке?
— Да, — тихо подтверждаю.
— Точно?
Шумно выдыхаю в трубку.
— Точно.
— Ладно. Я тебя люблю, гномик.
— И я тебя, мам. И передай Лео, что у меня больше нет брата.
— Как скажешь, детка. — Слово «детка» она выделяет особой интонацией.
— Ужасно, мам!
Мама коротко смеется и отключается.
Закончив разговор, некоторое время я пытаюсь настроиться на звонок отцу. Не то чтобы я боялась его реакции. Просто… я знаю, что он очень переживает за меня. Всякий раз, когда я расстраиваюсь и недостаточно хорошо скрываю это, отец ходит весь на взводе. И мне не хочется, чтобы он лишний раз беспокоился о том, что происходит между мной и Гарретом.
Сделав глубокий вдох, я набираю его номер. Три гудка тянутся как целая вечность.
— Привет! — восклицаю я, когда папа принимает вызов.
— Привет, гномик, я сейчас на студии, немного занят. Что-то срочное?
Наверное, нужно не быть эгоисткой и попросить его перезвонить. Но вдруг за то время, что он будет добираться домой, кто-то расскажет ему о посте Гаррета? Тогда он будет расстроен. Так что лучше это сделаю я.
— Да.
— Так, ладно. Повиси пару минут, я нажму запись на паузу.
Пока он ставит телефон на режим удержания, я часто и коротко дышу. Нервно сминаю ткань халата, от чего шелк становится мятым. Мысленно даю себе подзатыльник и убираю пальцы с ткани, пытаясь разгладить ее ладонью. Сердце колотится все сильнее и сильнее с каждой секундой. Когда отец наконец возвращается к телефону, я едва не взрываюсь от ужаса.
— Что случилось, гномик?
Тяжело сглотнув, я вдруг понимаю, что должна быть честной с ним. Целиком и полностью.
— Я попросила Гаррета Пратта притвориться моим парнем.
На другом конце линии воцаряется тишина.
— Ты… что?
— Просто знай, что все это не по-настоящему, ладно?
— Ты и… придурок из школы, который дразнил тебя за пухлые губы? — Он словно выплевывает этот вопрос.
— Да, — со смешком отвечаю.
— И… он умирает?
— Что? — Я недоумеваю.
— Ну а иначе зачем ты бы стала просить этого придурка притвориться твоим парнем? Я решил, что из жалости. Если он умирает, то ты сделала доброе дело, печенька.
Пытаюсь сдержать приступ смеха, но не выходит. Я хохочу так громко, что даже Анджелина пугается. Глажу ее, чтобы успокоить, и тут же отвечаю папе:
— Вообще-то… это он помогает мне.
— Ничего не понимаю.
— Пап… просто знай, что все это выдумка. Ладно?
— А что «все»?
— Ну… он выложил мое фото в интернет.
— Я его убью!
— Пап…
— Подожди, а откуда у него твои обнаженные фотографии?! Впрочем, неважно. Ладно, печенька, я позвоню своему адвокату, мы его размажем…
— Пап, да послушай же ты! — прерываю его я. — Обычное фото. Не обнаженное. Просто мое фото, где я показываю ему средний палец. Он выложил его к себе и подписал «моя детка».
Воцаряется тишина.
— Ладно.
— Просто «ладно»? — переспрашиваю.
— Да. Просто ладно. Думаю, мне не нужно тебе объяснять, что если он тебя обидит, то его труп никогда не найдут?
Изо рта вырывается короткий смех.
— Да, пап.
— И долго вы будете притворяться?
— До начала декабря.
— А ты не могла притворяться с кем-нибудь более… нормальным? Чем тебе не угодил сын Дэвида Бэкхэма или хотя бы Том Холланд?
Я снова хихикаю в трубку.
— Так… ты не злишься?
— Нет. Я не злюсь. Спасибо, что рассказала мне.
С губ срывается вздох облегчения.
— Но мне не очень нравится эта идея, гномик, — признается папа. — Мне бы не хотелось, чтобы ты осталась с разбитым сердцем.
— За это можешь не переживать. Он дико меня раздражает.
На этот раз смешок слетает с губ отца.
— Тогда ладно. Будь осторожна, печенька.
— Всегда, пап, — улыбаюсь я. — Теперь можешь возвращаться к записи. Прости, что отвлекла, но… это было важно. Для меня.
Выдавливаю из себя это признание, ведь не люблю делиться чувствами с окружающими. Но сейчас это кажется мне правильным.
— Для меня тоже важно, что ты позвонила. Люблю тебя, печенька. Пойду записывать очередной хит.
— И я тебя люблю. Пока, пап!
Отключаюсь и прикрываю веки с улыбкой на лице.
Одной проблемой, кажется, меньше.
Так что перейдем к следующей — к Гаррету Пратту. Нужно показать ему, что у него нет шансов на победу, ведь правила игры задаю я.

Глава 9

[image: ]

PCN — CANDY
Гаррет
Через две недели мы возвращаемся домой с тремя победами. Плюс шесть очков и второе место в турнирной таблице. Удовлетворенный, выхожу из клубного автобуса практически последним и тут же замираю на месте.
— Сладусик, я так скучала! — широко улыбаясь, машет мне Лиззи.
Внимательно разглядываю ярко-розовую машину за ней и тут же цепенею. Сначала мое тело охватывает леденящий ужас, а затем он плавно перетекает в недоумение и наконец — в злость.
— Какого хрена? — выпаливаю я сквозь зубы, когда понимаю, что эта ярко-розовая машина — моя.
— Тебе нравится? — Лиззи скачет на огромных каблуках, проводя руками по капоту моей бедной «Теслы».
На ватных ногах сокращаю расстояние между нами, пытаясь вспомнить, как дышать. Но ничего не выходит. Легкие отказываются вбирать в себя кислород.
Моя серебристая «Тесла» выглядит так, будто единорог блеванул на нее радугой. Но самое эпичное то, что на двери размещена фотография улыбающейся Лиззи, а ниже — подпись: «Моя детка». Зажмурившись от ужаса, я снова распахиваю глаза в надежде, что все это мне привиделось. А может, это вообще сон? Я просто уснул в автобусе и все еще сплю.
— Кэп… эм… — Фолкнер проводит рукой по волосам и едва сдерживается, чтобы не заржать. Пронзаю его гневным взглядом и, наконец, вижу в его глазах сострадание. Значит, у меня не глюки и это действительно моя «Тесла». — До понедельника.
— До понедельника, — цежу я, а затем рявкаю Лиззи: — Садись в машину!
У меня совершенно нет желания выяснять отношения при команде и фанатах. Мы должны остаться наедине. Ведь никто не должен стать свидетелем того, как я убиваю свою фальшивую девушку.
Дерьмо. Они ведь уже наверняка засняли все это на видео.
Дерьмо.
И снова дерьмо!
— Ты даже не обнимешь меня? Мы ведь не виделись две недели! — Лиззи невинно хлопает ресницами и дует губы.
До боли стискиваю зубы так сильно, что их скрежет наверняка слышен даже на другой планете.
— В машину, — практически рычу я.
Лиззи громко цокает, но все же послушно обходит машину и с недовольным выражением лица занимает пассажирское сиденье.
Кипя от злости, я тоже сажусь в «Теслу». Здесь пахнет какой-то сладкой бурдой, от чего мне приходится сморщиться. И, кажется, я должен задержать дыхание, иначе рискую блевануть. Крепче стискиваю руль и резко стартую с места. Я так зол, что едва нахожу в себе силы тут же не наорать на Лиззи. Наору на нее, когда мы останемся вдвоем.
Выжимаю газ с такой силой, что Лиззи буквально впечатывается в сиденье. Небоскребы за окном сливаются в одно большое пятно, как и автомобили, которые мы обгоняем. Тело пронзают вспышки гнева, а в крови вскипает ярость. Мы добираемся до дома так быстро, словно летели на вертолете. Заезжаю в паркинг и резко торможу, от чего Лиззи улетает вперед.
— Можно немного поаккуратнее? — возмущается она.
Игнорирую ее реплику и паркуюсь. Когда Лиззи тянется к двери, я останавливаю ее.
— Не так быстро. Мы поговорим здесь.
— О чем? О том, что ты водишь, как психопат? — язвит она. — Я больше не сяду в твою тачку.
— Откуда у тебя ключи от моей машины? — снова игнорирую ее возмущения я.
— Взяла их из твоей квартиры. — Она вскидывает подбородок, бросая мне вызов.
— Не помню, чтобы я давал тебе ключи от своей квартиры.
— А ты и не давал.
— Тогда откуда у тебя ключи?
— Определись уже: от машины или квартиры. Я не могу отвечать на тысячу твоих вопросов одновременно.
Сжимаю кулаки, ведь я чертовски зол на нее.
— Как ты попала в мою квартиру, Лиззи? — рычу я.
— Ой, это все Бенни, — широко улыбается Лиззи. — Бенни, который из службы безопасности, а не тот Бенни, что дворецкий. Оказалось, Бенни, который дворецкий, отец того самого Бенни, который из службы безопасности. Бенни-старший…
— Ближе к делу, Лиззи, — перебиваю я, ведь мой мозг вот-вот взорвется от количества информации.
— В общем, Бенни, который младший, оказался твоим фанатом. Я сказала ему, что очень хочу сделать тебе сюрприз, поэтому мне нужен дубликат ключа, чтобы подготовить твою квартиру к празднованию первого месяца наших отношений. Он не хотел давать мне ключи, ведь это против правил безопасности, но затем я показала ему свою фотографию, которую ты выложил к себе, и он понял, как мы влюблены друг в друга, и решил нарушить правило. Ну разве это не мило?
Она говорит все это таким приторным голосом, что меня едва ли не тошнит от этого. Устало прикрываю веки и издаю стон. Затем зарываюсь лицом в ладони и издаю еще один.
— Я думала, ты хочешь, чтобы весь мир узнал, что я твоя детка, сладусик… — По ее интонации понимаю, что она делает вид, что это я виноват во всем этом дерьме.
— Хватит, — практически хнычу я.
Поворачиваюсь к ней в надежде увидеть в ее глазах хоть каплю раскаяния, но вижу лишь довольный взгляд.
— Ты невыносима, — мотаю головой и провожу рукой по волосам от отчаяния.
— Ты первый начал. Я ведь просила тебя удалить это фото. Из-за тебя теперь все будут думать, что мы и в самом деле встречались. И это унизительно, — нормальным голосом произносит она. — Выдыхай, это всего лишь пленка. Теперь я могу идти?
Глушу движок и просто киваю, ведь сил на то, чтобы продолжать эту беседу, у меня не осталось.
Лиззи выходит из машины, громко цокая каблуками, и я следую ее примеру. Подхожу к багажнику, чтобы взять сумки, и едва ли не плачу, когда мой взгляд находит стразы на фарах. С губ снова срывается хныканье.
— Надеюсь, теперь ты понял, что не нужно пытаться меня переиграть в моей же игре, Гаррет, — улыбается Лиззи, опираясь на крышу «Теслы». — Кстати, если тебе интересно, я отправила ребятам и фото в белье, вдруг бы им оно больше понравилось. Но они почему-то выбрали для машины это.
— Ты… что?! — реву я на всю парковку. — Хватит меня позорить!
— Кто из нас двоих еще кого позорит. — Она вскидывает подбородок и подходит ко мне вплотную.
— О чем ты? — хмурюсь я.
— Я видела фотографию из Тампы.
Свожу брови к переносице, пытаясь понять, что за фотография.
— О, вот только не делай вид, что не понимаешь! — С ее губ срывается разочарованный вздох. — Ты, модный бар, две брюнетки.
Прокручиваю в голове вечер в баре Флориды после нашей победы и вспоминаю, что меня поймали для фотографии две фанатки. Честно, я даже не могу вспомнить цвет их волос. И уж тем более я понятия не имею, как Лиззи увидела это.
Мне хочется продолжить наше дерби, но вижу, как Лиззи расстроена, и от этого на мгновение впадаю в ступор. Она и в самом деле ревнует?
Наверное, я должен объясниться, вот только едва взгляд находит кислотно-розовую пленку на моей «Тесле», на смену сожалению приходит лишь злость.
— Тебя не должно волновать, с кем я провожу свободное время.
— Но я твоя девушка! — Каждое слово она буквально выплевывает.
— Ну в сети же не всплыло видео, как я с ними трахался. Так что тебе не о чем переживать. Это лишь фото, — злобно усмехаюсь я.
Выражение лица Лиззи меняется. В ее глазах я вижу разочарование, но мне плевать. Я не хочу думать о ее чувствах. Жду очередную колкость от нее, но она вдруг просто проходит мимо, не проронив ни слова.
Ладно, я был груб.
Но она покрасила мою машину в розовый, налепила стразы и перья!
Черта с два я извинюсь за грубость.
Когда Лиззи доходит до лифта, я зову ее:
— Детка!
Она нехотя поворачивается, и, клянусь, в ее взгляде читается надежда, что я извинюсь. Но я не дам ей победить после того, что она сделала. Нагоняю ее и протягиваю ей свою джерси.
— Наденешь на субботнюю игру.
Лиззи стискивает зубы от злости, и меня это веселит.
— Пусть это носят твои подружки. Брюнеткам идет зеленый, а мне — нет.
— Наденешь на субботнюю игру, — повторяю самодовольно. — Это ведь ты вроде как собиралась побесить Ноа. Так что давай, детка. Будь паинькой и надень мою джерси.
— Мудак, — тихо шипит Лиззи, забирая джерси из моих рук.
— Мудак? А где же твой «сладусик»? Новый уровень. Но знаешь, так даже лучше, — усмехаюсь и первым захожу в подъехавший лифт, полностью уверенный в том, что этот период за мной.
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CHARLI XCX, TROYE SIVAN — 1999
Лиззи
Обожаю хоккей. Быстрая, маневренная, требующая выносливости игра для настоящих мужчин… Именно так я должна говорить всем вокруг, раз работаю в «Ракетах».
Возможно, если постоянно произносить это вслух, хоккей мне хотя бы начнет просто нравиться. Но пока безрезультатно. Это отвратительно. Сам хоккей, играющие в него самодовольные придурки и атмосфера во дворце в целом.
Вчера меня едва хватило на пару минут, чтобы отыскать джерси с восьмым номером другого игрока и надеть ее вместо той, что дал мне Гаррет, тем самым побесив его.
Конечно, какая-то часть меня даже испытывала вину за то, что сделала его машину розовой. Но недолго. Ведь другая часть меня, та, которая нравится мне гораздо больше, кричала лишь о том, что этот период снова должен быть за мной.
Ненавижу проигрывать.
Не могу поверить, что Гаррет даже не попытался извиниться из-за той фотографии, на которой он стоит с известными фотомоделями. Вдобавок еще и обвинил меня в ревности.
Мудак.
Он не заслуживает ту мою часть, которая испытывала вину!
Спускаюсь в коридор, где располагаются раздевалки хоккейных команд, и замечаю своего фальшивого парня. Он разговаривает о чем-то со своим близким другом Фолкнером, а затем видит меня. На мгновение уголки его губ ползут вверх, но стоит ему увидеть, в чем я, его улыбка тут же исчезает. Он устало прикрывает веки с едва слышным стоном отчаяния, тем самым вызывая у меня смешок.
— Мальчики, — машу рукой им я. — Как настрой перед игрой?
— Мы порвем сосунков. Ничего нового, — усмехается Фолкнер.
— Фолкнер, ты не оставишь нас? — сквозь зубы цедит Гаррет.
Фолкнер смотрит на него, а затем переводит взгляд на меня. Увидев мою улыбку, он послушно кивает и проходит по туннелю дальше. Я тут же сокращаю расстояние между нами и игриво произношу:
— Кто-то очень злится.
— Ты в джерси Овечкина, Лиззи.
Да, я действительно надела джерси лучшего рекордсмена под восьмым номером.
— А что не так с Овечкиным? Он легендарный хоккеист.
— Но я просил тебя надеть мою джерси.
— Ну, я решила немного отойти от первоначального плана, сладусик. Ну не злись. Это чтобы ты знал, что тебе есть к чему стремиться. — Невинно хлопая глазами, провожу ногтями по его груди, но Гаррет обхватывает мое запястье и отводит от себя мою руку.
— Черт возьми, ты даже не раскаиваешься из-за того, что сделала с моей машиной, да? — Он складывает руки на груди, видимо, ожидая, что я извинюсь.
— Очень раскаиваюсь. — Я игриво прикусываю губу, когда понимаю, что на нас смотрят выходящие из раздевалки хоккеисты. — Хочешь, я заглажу вину?
— Лиззи… — выдыхает Гаррет и уводит меня в сторону, подальше от туннеля. — Я просто попросил тебя надеть мою джерси на важный для меня матч. Неужели так сложно?
— Я не собираюсь носить джерси с твоей фамилией. И вообще, ваша форма зеленого цвета. А мне не идет зеленый. Я ведь уже об этом говорила, когда мы обсуждали тех брюнеток, которым он бы пошел. Так что почему бы тебе не позвать их на свою следующую игру и не заставить их…
Он затыкает меня поцелуем. Я ахаю от неожиданности, и этот кретин пользуется этим и проскальзывает меж моих губ языком. Гаррет обхватывает ладонью мой затылок и целует меня жестко и грубо. Мое тело тут же словно пронзает разряд. На мгновение прикрываю веки от удовольствия, ведь целоваться этот парень определенно умеет, но сразу же прихожу в себя, едва Гаррет прерывает поцелуй и, тяжело дыша, шепчет:
— Как же много ты болтаешь… черт бы тебя побрал, Лиззи.
Наверное, стоит влепить ему пощечину и снова попросить его не делать так, но я все еще пытаюсь унять рвущееся наружу сердце. Парадокс в том, что насколько сильно мне не нравится Гаррет, настолько же сильно мне нравится с ним целоваться. И это отвратительно.
Едва я беру себя в руки и открываю рот, чтобы сказать ему все, что думаю, позади меня вдруг грохочет голос моего отца.
— Дерьмо, — ругается он у меня за спиной, отчего я цепенею.
О нет.
Нет. Нет. Нет!
Широко распахнутыми от ужаса глазами смотрю на Гаррета и его самодовольную ухмылку, прокручивая в голове, что будет дальше. Втягиваю носом воздух и медленно поворачиваюсь на пятках.
Прямо перед собой я вижу шокированного отца и сдерживающего смех Мэттью. И даже не знаю, что меня удивляет сильнее: то, что отец приехал раньше, или то, что Мэттью действительно улыбается.
— Пап… я думала, вы вернетесь только на следующей неделе, — нахожу в себе силы пропищать.
— Хотел сделать сюрприз, — не сводя взгляда с Гаррета, цедит папа.
— Я Гаррет, — протягивает ладонь для рукопожатия кретин позади меня.
— Я знаю, кто ты. — Папа пожимает руку, при этом прожигая дыру на лице Гаррета. А затем переводит взгляд на меня: — Какого дьявола твой фальшивый парень целует тебя по-настоящему?
Нервно облизываю губы, пытаясь дать ответ на этот вопрос, но проблема в том, что я и сама не знаю, какого дьявола. И самое унизительное во всем этом то, что я позволяю ему это делать.
— Ладно, нам пора на раскатку, — спасает положение Мэттью, и я благодарно смотрю на него, при этом шумно выдыхая. — На тебе что, джерси… «Вашингтон Кэпиталз»? — кривится он.
— Это наши ролевые, — подмигивает Гаррет.
Пригвождаю его к месту взглядом, но он лишь улыбается.
— Вам пора на раскатку, — недовольно бурчу я, скрестив руки на груди.
— Надеюсь, твоя вера в меня принесет нам победу, детка. — Гаррет вдруг наклоняется и снова накрывает мои губы своими.
Когда он отходит от меня, на его лице красуется широченная улыбка. Та бомба, что находится у меня внутри, вот-вот взорвется, и я просто его убью.
— Детка? — кривится отец, передразнивая Гаррета, когда тот вместе с тренером скрывается в туннеле.
Прикрываю веки с отчаянным стоном.
— Пап…
— Он… нравится тебе? — интересуется папа.
Открываю глаза и вижу выражение его лица. Папа скривился так, будто бы кто-то в очередной раз спросил у него, не хочет ли он записать фит с Джастином Тимберлейком. А он ненавидит его всем сердцем. Это вызывает у меня смешок.
— Пап, он… — Я быстро становлюсь серьезной. — Нет. Он мне не нравится.
— И часто ты целуешься с парнями, которые тебе не нравятся?
Делаю глубокий вдох, пытаясь подобрать нужные слова.
— Такое… случается. Это всего лишь поцелуй, — вырывается у меня, и папа тут же хмурится. — Пап, есть вещи, которые я никогда не смогу с тобой обсудить.
— Почему? Я видел, как из твоей матери вылез человек. Вряд ли меня можно чем-то удивить.
— Ты был в Китае.
— Она звонила мне по фэйстайму. — Папа закатывает глаза, вызывая у меня смешок. — Это не смешно, Лиззи. Какие вещи ты не можешь обсудить со мной?
— Те, которые не принято обсуждать с родителями. Все… сложно. Просто знай, что он хорошо ко мне относится. И это… временно.
— Он только что назвал тебя деткой. Кто в здравом уме называет девушку деткой?
Поджимаю губы, чтобы не расхохотаться.
— Но… ты так называешь маму.
Отец меняется в лице.
— Это другое! — тут же уверяет меня он, и я все же не сдерживаю смех. — Я просто… не хочу, чтобы тебе разбили сердце.
— Но мне разбивали сердце. И не раз разобьют снова, — тихо говорю, сглатывая ком в горле.
— Эти вещи ты не можешь обсудить с родителями?
Киваю.
— Но ты хотя бы ведешь список? Чтобы я мог передать его киллеру? Или мне лучше нанять детектива?
Против воли закатываю глаза со смешком.
— Гномик… — Теперь очередь отца делать шумный вздох. — Я ни разу не… Ты ни разу не говорила со мной о парнях. Дерьмо, молю, скажи, что тебе не нравятся девушки! До того как жениться на твоей маме, я повидал многое, но…
— Боже, — перебиваю папу. — Я полностью за традиционные отношения, папа.
— Тогда я ничего не понимаю. Что именно ты не можешь со мной обсудить? Парней?
— Да.
— Почему? Это из-за моих шуток про монастырь?
— Нет. Это здесь ни при чем.
— Отлично. Тогда, пользуясь случаем, скажу, что буду рад, если ты все же согласишься принять обет безбрачия.
— Пап… — Смешок вырывается из моего рта.
— Ладно. Хорошо. Если тебе некомфортно… хорошо. Просто знай, что ты можешь поговорить со мной. Всегда. И обо всем. Я… Черт, гномик, я твой папа. Кому еще, как не мне, ты можешь рассказать о том, что тебя кто-то обидел? Мы вместе… против всех мудаков, Лиззи.
Тяжело сглатываю и едва сдерживаю слезы. Делаю шаг к нему навстречу и льну к его груди.
Папа и в самом деле всегда был готов убить за меня. Порой мне казалось, что буквально. Он никогда ничего мне не запрещал, не давил и был моей опорой. Наша семья всегда была моим убежищем. И их вины нет в том, что я всегда держу все эмоции в себе.
С самого детства мне хотелось быть идеальной. Не знаю почему, ведь родители никогда не требовали от меня этого. Но из-за большой конкуренции в фигурном катании я с младенческого возраста всегда ставила перед собой цели — стать лучшей. Мне было недостаточно быть второй, я всегда хотела побеждать. Давление со стороны тренеров, ожидания от комитета, соперничество в сборной… это давило на меня так сильно, что я совсем позабыла о том, что кто-то может любить меня и без этих побед, просто так, не за заслуги.
Но правда в том, что моим родителям никогда не нужны были мои победы, кубки или хорошие оценки. Они просто хотели, чтобы я была счастлива.
И мысли о том, что вот уже несколько лет я не могу поделиться с ними причиной, из-за которой сторонюсь любых серьезных отношений, меня расстраивают. Они заставляют мое сердце обливаться озером крови. Но лучше пусть болит мое сердце, чем сердца родителей. Я получила от них так много любви, что просто не могу позволить себе взвалить на них свою боль.
— Он меня не обижает, — тихо произношу я. — Ты же знаешь меня, пап. Это я обижаю его.
С губ папы срывается смешок.
— Ну что ж, я помолюсь за него.
Тоже усмехаюсь.
— Я рада, что ты здесь. Я очень соскучилась. — Отстраняюсь от папы.
— Я тоже, печенька. Мама с Лео прилетят только через две недели. Как раз ко Дню благодарения. Эштон с Хлоей заняты в Канаде, а вот Рид с Эбби вроде собираются. Но я надеюсь, что у Рида не получится.
— Пап, — фыркаю я. — Он мой дядя.
— Сочувствую. Хорошо, что он не мой родственник.
Снова издаю смешок.
— Ладно, пойдем на трибуны. Не зря же я нацепила на себя эту ужасную джерси.
— Да, кстати, хотел спросить у тебя… неужели в Нью-Йорке все так плохо со стилистами? Или у тебя кончились деньги? — кривится папа, оглядывая мой образ, пока я громко хохочу и веду его на трибуны, чтобы лишний раз побесить своего фальшивого парня.

Глава 11
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BARNS COURTNEY — CHAMPION
Гаррет
Есть все же плюсы в фальшивых отношениях с Лиззи. Например, то, что я чертовски зол и хочу ее придушить, сейчас играет мне очень даже на руку. Не в том смысле, что во время игры кому-то достанется. Просто ярость помогает еще сильнее сконцентрироваться на том, чтобы размазать соперников.
Я не фанат драк на льду, мне больше нравится анализировать процесс и заставать противника врасплох, а не чуть что — тянуть время с помощью бойни. Для этого в нашей команде существуют Томас и Бертанни. На правах тафгаев они отлично справляются с тем, чтобы устраивать шоу.
Моя позиция — атакующий защитник. Еще несколько лет назад к этому относились скептически и считали, что защитнику не стоит покидать свою зону, чтобы форвард противников ни в коем случае не оказался один на один с вратарем. Но сейчас тренеры все чаще склоняются к тому, что если защитник может атаковать наравне с нападающими, то пусть этим и занимается. Главное — чтобы его статистика не была дерьмовой. Никому не нужно, чтобы защитник стремился забить пять шайб, но при этом получил в собственные ворота десять.
За те пять лет, что я играю в «Ракетах», у нас уже выстроилась определенная тактика игры, которая основана на том, что я летаю по флангу и могу пробивать по воротам. Я не стремлюсь забивать, все-таки моя главная задача — оборона. Но благодаря моей скорости и выносливости порой у меня очень хорошо получается сочетать в себе две задачи. И когда это происходит не в качестве авантюр, а по четкой траектории, команда побеждает.
Сегодня важная игра в эмоциональном плане, поэтому я очень сосредоточен. Именно «Тиграм Каролины» мы продули в плей-офф прошлого сезона, и сейчас не хотелось бы снова облажаться.
На табло два — два, а до конца игры остается семь минут. Тигры играют грязно, то и дело заставляя нас фолить в собственной зоне. Их форварды постоянно находятся в атаке «вдоль борта»[1], прессингуя нас с Далтоном. Это дико раздражает. Ненавижу, когда нет возможности оценить обстановку на льду, а нужно быть сосредоточенным на этих в задницу ужаленных кретинах.
Должен признать, что у «тигров» есть все шансы пробить по нашим воротам. А нам нельзя это допустить.
Твою мать.
Лучшим способом остановить этот беспредел кажется перейти к системе 2–3[2]. После быстрой смены наших нападающих влетающий на лед Фолкнер начинает жестко давить на их форварда, который пытается поймать прилетевшую вдоль борта шайбу за воротами. В безвыходном положении тот пробрасывает шайбу на свободный фланг.
— Синяя! — кричу я Фаустеру, который подключается к атаке крайнего нападающего и тут же летит к синей линии.
Гул болельщиков проносится по арене, когда мы начинаем контролировать игру. Адреналин в крови бурлит не на шутку, ведь остались считаные минуты и нам нельзя налажать.
Меняемся с Далтоном местами, чтобы я тоже мог подключиться к атаке. Набираю скорость по флангу и получаю шайбу от Фолкнера. Пасую Фаустеру, тот несется за ворота, чтобы сменить фланг, а затем бьет по борту. Шайба отлетает ко мне, и, замахнувшись, я пробиваю по воротам.
Трибуны взрываются громкими овациями. Я отбиваю кулак Фаустеру, отдавшему мне голевую, а затем замечаю, что на медиакубе мое лицо сменяется лицом Лиззи. Она широко улыбается и радуется забитой мной шайбе. Когда камера переходит к другим болельщикам, я перевожу взгляд на трибуны и ищу ее. Заметив Лиззи, показываю ей пальцами сердечко, а затем указываю на нее, говоря, что это было для нее. Она закатывает глаза и показывает мне средний палец. Это меня веселит.
Еду на смену, чтобы немного выдохнуть, усмехаясь, что этот период в нашей игре с Лиззи все же будет за мной. Во-первых, она на хоккее, хотя я точно помню, что она никогда его не любила. Во-вторых, на ней хоккейная джерси, и не важно, что не моя. Это лишь вопрос времени. И в-третьих, она улыбалась моей победе. Этот черствый дьяволенок улыбался. Я все видел.
От мыслей отвлекает свисток. Перевожу взгляд на арену, делая глоток воды, и радуюсь, что мы выигрываем вбрасывание. На последних минутах было бы неплохо устроить суету. Правда, желательно без удалений.
Томас набирает скорость и отдает передачу влево. Шайба оказывается у Дауни, и он наносит удар по воротам. Вратарь «Тигров» делает сэйв. Некоторое время игру контролируют «Тигры», находясь в своей зоне. Томас пару раз нарывается на драку, чтобы потянуть время, но реф дает ему понять, чтобы притормозил, если не хочет оставить команду в меньшинстве.
Тренер дает указание меняться, и мы с Фолкнером и Ноа вылетаем на лед. Нет времени кутить в защите, поэтому я сразу же подключаюсь к атаке. Стремительно набираю скорость по флангу и врезаюсь в их защитника. Коди играет некрасиво и жестко, но я выше и сильнее его, поэтому я ставлю корпус так, что это он падает на лед.
Гребаный симулянт пытается возмущаться, но арбитр не обращает на него внимания. Быстро отдаю пас Фолкнеру, но его прессингует другой защитник и ему приходится вернуть мне шайбу. Вижу свободного Ноа, несущегося к воротам, но черта с два я отдам ему пас. Если бы были легальные способы травмировать этого ублюдка, чтобы больше никогда не видеть его рожу, я бы так и сделал. Мудак.
Ладно, порой злость из-за Лиззи не бывает такой уж полезной. Ведь Ноа и в самом деле хороший игрок. Но я не могу доверять ему на льду после того, что он сделал с Лиззи. Урод.
Мне б не помешало научиться разграничивать человека и игрока, но не выходит. Торжественно клянусь самому себе поработать над этим. Надеюсь, что у меня получится. Хотя, если честно, план, чтобы травмировать его, кажется куда более привлекательным.
Решаю нанести удар по воротам, но шайба попадает в штангу. Ноа разводит руками, и я действительно признаю, что накосячил.
Снова возвращаюсь на скамью и встречаюсь с недовольным взглядом Мэттью.
— Ты давно у окулиста был? — спрашивает меня тренер.
— Виноват.
— Оставь все личное за пределами арены.
— Понял, — шумно выдыхаю и пью воду, пытаясь отдышаться.
Оставшиеся две минуты «Ракеты» контролируют шайбу, всячески предотвращая любые попытки «Тигров» добраться до нее. Когда звучит финальная сирена, мы самодовольно усмехаемся и покидаем арену под шумные аплодисменты болельщиков.
После победы я некоторое время отвечаю на вопросы на пресс-конференции, а затем недовольный сажусь в машину и тут же достаю телефон, чтобы написать Лиззи.
Гаррет:
Знаешь, какой вопрос интересовал журналистов после игры сильнее всего?
Блондинка в законе:
Ну я же не экстрасенс. Удиви меня.
Гаррет:
Почему моя девушка надела на игру джерси другого игрока.
Блондинка в законе:
Сам виноват. Никто не заставлял тебя кричать о наших отношениях на весь интернет.
Гаррет:
Кстати, можешь зайти на мой профиль еще раз.

Блондинка в законе:
Какого черта ты натворил на этот раз?
Гаррет:
Зайди и узнаешь.

Ехидно улыбаюсь, радуясь тому, что один из фанатов снял Лиззи улыбающейся моему голу на медиакубе и я смог задокументировать то, что она действительно радовалась моей победе. А еще в листалку я добавил фотографию с моим сердечком ей. По-моему, это очень мило.
Блондинка в законе:
Ненавижу тебя.

Гаррет:
А по этому фото и не скажешь. Ты смотришь на меня влюбленными глазами.

Блондинка в законе:
В твоих мечтах!

Блондинка в законе:
Почему ты вообще забил шайбу? Ты же защитник.

Гаррет:
Рад, что ты интересуешься моим игровым амплуа, детка.

Блондинка в законе:
Это был первый и последний раз, когда я пришла на твою игру.

Гаррет:
Боишься признаться, что тебе понравилось?

Гаррет:
Я слишком хорошо тебя знаю. Можешь не притворяться.

Блондинка в законе:
Ты меня совсем не знаешь. И то, что ты надеялся на то, что я надену джерси с твоей фамилией, это лишь доказывает.

Гаррет:
Так дело в зеленом цвете или моей фамилии? Потому что Элизабет Пратт звучит очень даже хорошо.

Блондинка в законе:
Я не ношу мужские вещи, Гаррет.

Гаррет:
На тебе джерси Овечкина!

Блондинка в законе:
Я его не знаю, это другое.

Гаррет:
Просто признай уже наконец, что боишься, что тебе самой понравится носить мою джерси.

Блондинка в законе:
Просто признай уже наконец, что у тебя слабоумие.

С моих губ срывается смешок.
Гаррет:
Ладно, если тебе нравится играть в недотрогу, я подыграю.

Блондинка в законе:
Отлично. Можем поиграть в прятки. Спрячься так, чтобы я никогда тебя не нашла.

Гаррет:
Хочешь, поужинаем?

Блондинка в законе:
Нет. Я весь вечер проведу в попытках объяснить отцу, почему я целуюсь с парнем, который мне не нравится.

Гаррет:
Это про какого-то другого парня? Ведь, очевидно, я тебе нравлюсь.

Блондинка в законе:
У тебя что, нет других дел, кроме как озвучивать свои фантазии?

Снова коротко смеюсь.
Гаррет:
Я тебя понял. Спокойной ночи, Лиззи.

Блондинка в законе:
До завтра, Гаррет.
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JONATHAN ROY — HATE THAT I LOVE YOU
Гаррет
Едва я переступаю порог дома, мой телефон в кармане начинает вибрировать. Щелкнув выключателем на стене и сняв куртку, я прохожу в гостиную, где сажусь на диван и достаю айфон из кармана.
Когда я вижу на дисплее имя своего лучшего друга Клэя, то непроизвольно закатываю глаза. Мы с Клэем вместе выросли. Он учился в другой школе, ведь не был так богат, но мы тренировались в «Орлах» и быстро стали друзьями. Он отличный парень, но его проблема в том, что он слишком хорошо меня знает. И здесь не нужно иметь экстрасенсорные навыки, чтобы догадаться, о чем пойдет речь. Неохотно отвечаю на звонок и тут же убеждаюсь в своей правоте:
— Ничего не хочешь мне рассказать? — доносится ухмылка Клэя.
— Нет, а должен? — фыркаю я, играя в дурака.
— Лиззи Шоу.
— Она теперь Морган.
— Это ничего не меняет, — ругается друг. — Какого черта, мужик?
— Какого черта она теперь Морган? Я понятия не имею, правда. Хочешь, напиши ей, спроси, почему она сменила фамилию. Или загугли.
— Остроумно.
Молчу.
— Серьезно? — бурчит Клэй. — Так и будешь молчать?
— А что ты хочешь услышать?
— Какого черта ты не рассказал мне о том, что у тебя появилась девушка? Ты же не встречаешься ни с кем во время сезона.
— Это фикция, — решаю прямо сказать, ведь не вижу смысла скрывать, учитывая то, что Клэй не из тех, кто разболтает.
— Фикция? — переспрашивает друг.
— Да, — просто отвечаю. — Она попросила ей подыграть.
— Подыграть в чем? И почему я должен все вытягивать из тебя?
С моих губ срывается вздох. Этот разговор меня утомил.
Кто вообще придумал общаться с людьми? Это отбирает слишком много сил.
— А почему я должен что-то объяснять тебе?
— Потому что я твой лучший друг! И ты должен делиться со мной всем!
— Рассказать тебе, сколько раз я отлил сегодня? — фыркаю в трубку, откровенно забавляясь этим разговором.
— Нет, — бурчит Клэй.
— Ты противоречишь сам себе.
— О, иди ты.
Снова молчу, разглядывая ночной город за окном. Верхушки небоскребов сегодня прячутся в густом тумане, а потому создается ощущение уединения. И это нравится мне. Я люблю тишину.
— Иногда я не понимаю, почему стал твоим другом, — первым нарушает молчание Клэй. — Разговоры с тобой напоминают общение со стеной.
— Клэй, если ты разговариваешь со стенами, то у меня для тебя плохие новости.
— Идиот.
— Ну я хотя бы не сумасшедший.
— Ты согласился стать фиктивным парнем девчонки, которую любил все школьные годы. Так что в твоей адекватности я тоже сомневаюсь.
Я тоже. Но развивать эту тему не собираюсь.
— Она не оставила мне выбора. — Тру пальцами переносицу и прикрываю веки.
Будто я сам не знаю, что вляпался в дерьмо.
— А ты, наверное, так сильно сопротивлялся?
— Мы уже не в школе.
Я практически в это верю.
— То есть ты не хочешь ее трахнуть? — доносится смешок Клэя.
— Я не трахаюсь во время сезона, — даже не лгу я.
— Это не ответ на мой вопрос.
А то я не знаю. Но я продолжу делать вид, что не понимаю, чего он добивается.
— Клэй, не заставляй меня блокировать твой номер.
— Мы послезавтра встретимся на льду, так что мне плевать, даже если заблокируешь.
— Тогда пока.
— Бро…
— Не надо, — перебиваю его я.
— Скажи мне, что больше не любишь ее.
— Я не обязан ничего тебе говорить.
— Она разобьет тебе сердце.
Как она может разбить мне сердце, если я давным-давно отдал его ей?
После знакомства с ней я никогда больше не чувствовал подобного. Гребаная стая пираний в груди, которые снова и снова кромсают мое сердце.
Стискиваю зубы и в очередной раз зажмуриваюсь.
Можно ли вообще разлюбить человека?
Да, она больше не та Лиззи, внимания которой я пытался добиться самыми отвратительными способами. Не та Лиззи, которая искренне улыбалась мне. Не та Лиззи, которая была таким светлым ангелом.
И я уже не тот.
Но почему мое сердце все еще ноет от мысли, что она могла бы стать моей? И почему мне кажется, что судьба словно дает мне второй шанс, чтобы заставить Лиззи влюбиться в меня сейчас?
— Дерьмо, — выдыхает Клэй, когда я слишком долго молчу.
И я с ним согласен. Полностью.
Ведь какого хрена я даже просто допускаю мысль, что мои чувства к ней все еще где-то внутри?
Да, она сексуальная. И меня к ней влечет.
Но спустя столько лет говорить о вдруг возникшей вновь детской любви — это какой-то бред умалишенного.
— И как долго тебе придется делать вид, что ты не любишь ее на самом деле? — отвлекает меня от размышлений голос друга.
— Клэй… — делаю глубокий вдох. — Я поделюсь с тобой. Но это единственное, что я тебе скажу. Чтобы ты отвалил от меня.
— Говори уже.
Шумно выдыхаю. Ненавижу делиться чем-то с кем-то, кого это не касается.
— Она больше не та Лиззи, которую я любил в школе. Эта версия дико меня раздражает. Она громкая, вспыльчивая и несносная. И…
— И тем не менее ты не можешь сказать мне прямо, что не любишь ее сейчас.
— Разговор окончен. Я серьезно.
— Я все понял, — усмехается Клэй. — Она придет болеть за тебя на нашу игру?
— Клэй, — одергиваю его я.
— Ну просто кто-то же должен вытирать тебе слезы после того, как мы размажем вас на льду.
Фыркаю в трубку:
— Мы оба знаем, что «Орлы» в полной заднице.
— Дай помечтать.
Снова издаю смешок.
— Выпьем пива после игры? — спрашиваю у него.
— Или чего покрепче, учитывая то, что мы наверняка снова сдуемся на игре.
— У тебя же были варианты уйти из команды в любую другую. Ты хороший игрок, мужик.
— Майя не хочет переезжать. Ты же знаешь, — выдыхает он. — У нее здесь своя пекарня… А отношения на расстоянии — это хрень собачья.
Я мог бы сказать ему, что он идиот, раз жертвует своими возможностями ради девушки. Вот только Клэй поступает так как раз таки потому, что он очень умен.
Они с Майей вместе уже лет десять. Первый поцелуй, первая любовь, первые серьезные отношения. И единственные. Я точно знаю, что он никогда даже просто не смотрел в сторону других девушек. И, если честно, я всегда завидовал их отношениям, ведь хотел того же.
Но я был избалованным и глупым. И все просрал.
Когда я впервые поцеловал Лиззи, мне было восемь. Она оттолкнула меня, а после рассказала всей школе, что я слюнявый. Парни надо мной смеялись, что меня отшила какая-то девчонка, а другие девчонки перешептывались и избегали меня.
Лиззи редко появлялась в школе, а потому обо всем быстро забыли. Но я помнил.
А потому к своим четырнадцати я уже накачал себе рельефное тело и стал лакомым кусочком для одноклассниц. Богатый мудак хоккеист с идеальным прессом… а кто от такого откажется?
Я вел себя со всеми как высокомерный ублюдок, лишь бы только Лиззи поняла, что меня не задело то, что она меня отвергла. Снова и снова я пытался доказать ей, что этот поцелуй ничего для меня не значил.
Я лишился девственности на вечеринке. Сразу с двумя девушками, до которых мне не было дела. Затем переспал с девчонкой из сборной по фигурному катанию, ведь мне было важно, чтобы об этом узнала Лиззи. Я был полнейшим кретином, но я точно знал, что ей известно, чем и с кем я занимался. Вот только от этого мне не становилось легче. Я думал, если причиню ей боль, то вызову у нее эмоции, если они есть. Но я причинял боль лишь самому себе, ведь Лиззи не было до меня никакого дела.
Все изменилось, когда дедушка умер и я остался сам по себе. Пока я первое время жил у Клэя и Майи, мне было тошно. Тошно от одной мысли, что я будто бы одержим Лиззи, а это мешало мне построить отношения с кем-нибудь, кто этого хотел бы. И уже тогда я знал, что с Лиззи нужно было завязывать. Она меня не замечала.
Тогда я перестал трахаться ей назло, старался не заходить в ее соцсети и пытался не думать о ней. Но не выходило. Сколько бы я ни пытался отрицать свои чувства к Лиззи, правда была в том, что я не мог выбросить ее из головы.
Мои чувства к ней были на грани чего-то нездорового.
И вот вместо того чтобы излечиться, спустя столько лет я добровольно снова подсел на иглу, решив, что смогу без последствий сыграть в ее глупую игру и притвориться ее парнем.
Я каким был придурком, таким и остался.
— Ты что, даже никак не прокомментируешь то, что я тебе сказал? — По голосу Клэя понимаю, что он хмурится.
— Нет, — прочищаю горло, ведь чувствую привкус соли. — Передавай Майе привет. Скажи, что я скучаю по ее булочкам.
— Прозвучало очень двусмысленно…
Я издаю смешок.
— Я про те пышные…
— Бро, не думал, что скажу это, но мне все же больше нравится, когда ты молчишь, — перебивает меня друг.
С губ срывается смех.
— Ладно, я погнал забирать ее с работы. Увидимся на льду.
— Да, посмотришь наконец нормальный хоккей.
— Ха. Ха. Ты снова решил блеснуть остроумием?
— Все, отключаюсь.
— Гаррет… — окликает меня Клэй. — Если Лиззи разобьет тебе сердце…
Если. Ха.
— Не надо, — сдавленно прошу. — Пока.
Бросив трубку, я прикрываю веки и откидываюсь головой на диван.
Дерьмо, во что я вляпался?
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CARYS — princesses don't cry
Лиззи
Это воскресенье кажется бесконечным. Утром я сходила в зал. Правда, мое бедро все еще ныло, поэтому тренировка закончилась гораздо быстрее, чем я предполагала. Затем я приготовила себе обед, хотя я искренне считаю, что отвратительные тушеные овощи нельзя назвать едой. И теперь я уже который час просто бездумно листаю реки соцсетей, глядя на то, как все, с кем я была в сборной, выполняют свои программы на чемпионате, в отличие от меня, жизнь которой пошла под откос.
В перерывах между просмотром видео я сбрасываю звонки Ноа, который вдруг осознал, как я ему нужна. Он прислал мне несколько десятков сообщений с просьбой поговорить. Вот только о чем?
Мне повезло, что этот придурок не знает, где я живу. Вообще, встречаться с ним было большой ошибкой. И я с самого начала это понимала. Но просто мне было скучно. А он стал отличным поводом, чтобы отвлечься от проблем. Так мне казалось, пока он сам не стал моей проблемой.
Конечно, я не собиралась встречаться с ним всю свою жизнь. Если уж на то пошло, я и замуж не планирую выходить в принципе. Только не в этой жизни. Это не для меня. Я не готова отдавать даже малую часть любви к самой себе кому попало.
Вот почему мне нельзя заводить что-то серьезное. Простые интрижки, чтобы не умереть со скуки. И на этом все.
Никаких чувств.
По правде говоря, меня не сильно расстроила измена Ноа. Он был лишь интрижкой. И дело не в том, что из-за его поступка пострадало мое эго. Нет. Я достаточно уверена в себе, чтобы не переживать из-за мудаков. Просто я ненавижу людей с членами, которые выдают себя за мужчин только из-за наличия этого самого члена.
Ублюдок.
Я должна отомстить ему за всех женщин. После вчерашнего просмотра «Сдохни, Джон Такер» желание сыграть на нервишках Ноа возросло приблизительно в тысячу раз. Так что, надеюсь, Гаррет сейчас тоже в настроении, чтобы потренироваться.
Взглянув на часы и осознав, что уже время ужина, а весь мой день прошел зря, я все же подрываюсь на ноги. Переодевшись в розовые джинсы-бойфренды и лонгслив в тон с люрексом, я убираю волосы в высокий хвост, поправляю макияж и несколько раз брызгаю на шею свои любимые духи. Накрасив губы персиковым блеском, командую Анджелине идти за мной и выхожу из своей квартиры, чтобы отправиться в соседнюю.
— Мне скучно! — Я бесцеремонно вваливаюсь к Гаррету.
— Ты не можешь вот так просто приходить ко мне, когда тебе заблагорассудится, — устало выдыхает мой нудный сосед.
Не обращая внимания на его брюзжание, я плюхаюсь на диван.
— Серьезно? В свой единственный выходной ты пялишься в телевизор? — Я скептически смотрю на него и тянусь к сырным шарикам на столе.
— У меня все болит после вчерашней игры. — Гаррет выхватывает у меня тарелку и садится рядом. — Лиззи, что тебе нужно?
— Говорю же, мне скучно, — повторяю я, глядя на экран плазмы.
— Я что, похож на клоуна? — Он вскидывает бровь.
— Я должна быть с тобой честной? Или это риторический вопрос?
Гаррет с шумным выдохом закатывает глаза.
— Можно я просто сегодня побуду один?
— Нельзя, — поворачиваюсь к нему.
Его голубые глаза кажутся еще ярче за счет света от экрана телевизора. Темные волосы взъерошены и торчат во все стороны. На лице — щетина, взгляд потухший, а под глазами — синяки. И я должна признать, что выглядит он и в самом деле замученным.
— Ладно, я… — решаю не быть с ним тварью. Но только один разочек. — Сегодня чемпионат по фигурному катанию. В нем все соцсети. И это немного… немного меня беспокоит. Поверь, я тоже не в восторге от твоего общества, но… Я не знаю никого в Нью-Йорке. А мне… нужно отвлечься.
Гаррет никак не комментирует то, что я веду себя по-свински. Он молча облизывает губы и протягивает мне сырные шарики.
— Спасибо, — шепчу, глядя ему прямо в глаза.
— Хочешь поговорить о… твоем уходе? — медленно спрашивает Гаррет.
— Нет, — тут же отвечаю и опускаю взгляд. — Мы можем просто… посмотреть что-нибудь вместе?
— Я смотрел сериал «Шальные карты». Но ты пришла слишком поздно. Я уже посмотрел весь первый сезон. И начал второй.
— Значит… буду пытаться разобраться.
— Хочешь, можем посмотреть что-то другое?
— Включай, — прошу я, и Гаррет снимает паузу с серии.
Вряд ли я буду разбираться в сериале. Ведь я даже не буду его смотреть. Это чисто фон.
Честно говоря, я вообще не знаю, что здесь делаю. Для чего я пришла к Гаррету? Почему решила, что это поможет мне отвлечься? И самое главное — зачем рассказала ему о своих переживаниях?
Мы с Гарретом никогда не были друзьями. Или даже приятелями. Он был популярен в школе, а я появлялась на занятиях слишком редко для того, чтобы хоть кто-то запомнил там мое имя.
Кто-то, кроме Гаррета.
Он не давал мне спокойно существовать с того самого дня, как мне исполнилось шесть. Постоянно дразнил меня, задирал и унижал. В старшей школе это прекратилось. Он просто делал вид, что меня не существует.
И я искренне не понимаю, что я забыла в его квартире.
— Давай поговорим? — внезапно предлагает Гаррет, выключая сериал.
— Почему ты выключил? — хмурюсь.
— Я выключил пару минут назад, но ты даже не заметила.
Молчу, делая вид, что разглядываю пространство вокруг.
Мне нравится квартира Гаррета. Она ему подходит. Здесь абсолютный минимализм, но при этом все выглядит достаточно гармонично. Темный паркет, светло-серые стены, черные рамы на панорамных окнах, сквозь которые в комнату попадает свет ночного города. Посреди комнаты большой кожаный диван, а сразу за ним — кухня в серых оттенках и с деревянными вставками.
— Долго будешь продолжать разглядывать мою квартиру, игнорируя мой вопрос?
— У тебя уютно. Ты сам занимался дизайном?
— Лиззи? — Он наклоняет голову, пронзая меня взглядом.
— Ладно, — быстро сдаюсь. — О чем ты хочешь поговорить?
— Расскажи мне, почему тебе грустно из-за чемпионатов по фигурному катанию.
— Да нечего рассказывать, — выдыхаю я.
— Лиззи? — Гаррет вскидывает бровь в ожидании.
Нервно сминаю ткань джемпера, избегая взгляда Гаррета.
— Ты ведь понимаешь, о чем я говорю. Представь, что всю свою жизнь ты катался на коньках, мечтал об олимпийском золоте, тренировался по десять часов в день семь дней в неделю, а потом все просто закончилось. И ты остался ни с чем. Жизни людей, с которыми ты рос, продолжаются. Они ставят цели и достигают их, как и прежде. А ты… ты больше не знаешь, что делать дальше, ведь ничего не умеешь.
— Ты можешь стать тренером. Многие бывшие спортсмены так делают.
— Я… — Думаю, рассказывать ему или нет. — Не могу выйти на лед.
— Почему?
— Потому что это больше не имеет смысла. Я уже никогда не возьму золото. Никогда не выполню сложный прыжок. Никогда не почувствую себя полноценной фигуристкой.
— Из-за травмы?
— Да, — киваю. — И из-за возраста. По рамкам фигуристок, я уже пенсионерка.
— А что ты больше всего любила в фигурном катании?
— Побеждать, — честно отвечаю я.
— Ну, проигрывать никто не любит. Но, может, было что-то, из-за чего ты влюбилась в фигурное катание?
— Я никогда не задумывалась об этом. Так привыкла гнаться за цифрами, что совершенно не успевала наслаждаться самим катанием. Это всегда было гонкой, — грустно выдыхаю я. — А теперь… я просто не знаю, за чем гнаться.
— Жизнь — это не только победы, Лиззи.
— Сказал человек, который в свои двадцать четыре завоевал огромное количество наград.
— Мне льстит, что ты интересуешься моей карьерой, — ухмыляется Гаррет, и я тоже хмыкаю себе под нос. — Побеждать, безусловно, приятно. Но это не главное. Вкус поражение отвратителен, и я делаю все для того, чтобы у меня была возможность не ощущать его, но правда в том, что я просто люблю хоккей. Мне нравится сама игра. Всегда нравилась. С самого детства меня поражало, как можно одновременно лететь по льду на таких скоростях в тяжеленной кипе, при этом вести шайбу и прокручивать в голове, куда может привести атака дальше. Это… что-то невероятное. На льду ты словно становишься супергероем, который может все.
Он с таким восхищением говорит о хоккее, что я вдруг ловлю себя на мысли, что никогда и не любила фигурное катание. Я просто любила побеждать.
И эта мысль расстраивает меня еще сильнее.
В моем кармане начинает вибрировать телефон, но я даже не достаю его, ведь прекрасно знаю, что это снова Ноа.
— Не хочешь ответить? — Меж бровей Гаррета появляется складка.
— Нет, — выдыхаю я. — Это Ноа.
— И что ему нужно?
— Понятия не имею. Он хочет поговорить.
— И давно он названивает?
— С самого утра.
— Не хочешь с ним разговаривать?
— А о чем? О том, как он развлекался с твоей сестрой? Мне не интересны подробности. И ты об этом знаешь.
— Дай мне телефон.
Вскидываю бровь.
— Я в состоянии сама решить свои проблемы, Гаррет.
— Не сомневаюсь. Дай мне телефон, — снова просит он, и я послушно протягиваю айфон.
Ожидаю, что Гаррет ответит на звонок и нагрубит Ноа, но он удивляет меня, когда сбрасывает звонок, а затем нажимает на значок камеры и выставляет руку с телефоном вперед, чтобы сделать селфи.
— Давай сделаем вид, что этим вечером мы очень счастливы, а не хотим сдохнуть? — предлагает Гаррет, тем самым вызывая у меня смешок. — Иди сюда.
Гаррет поднимает руку, чтобы я легла ему на плечо и он смог меня обнять. Послушно ложусь и замечаю, что мои веки непроизвольно закрываются от его вкусного древесного аромата.
— Долго нюхать меня будешь? Или все же улыбнешься на камеру? — доносится до меня голос кретина.
Цокаю, но все же смотрю в камеру и широко улыбаюсь.
— Ой, подожди! — Тянусь к Гаррету и целую его в щеку.
— Это еще зачем? — хмурится Гаррет. — Решила так меня отблагодарить за идею?
— Чтобы след от помады остался у тебя на лице, — поясняю для особенно тупых. — А теперь давай еще раз.
Снова вытянув руку вперед, Гаррет делает очередное селфи.
— Какой у тебя пароль? — спрашивает он.
— Четыре восьмерки.
— Ты даже пароль сменила под мой игровой номер, — ухмыляется кретин.
— Не обольщайся. Его мне поставил мой брат. Он фанат Овечкина, — зачем-то объясняю я, пытаясь забрать айфон.
— Подожди. — Гаррет отводит мою руку и собирается зайти в переписку с Ноа, но останавливается. — Там есть твои нюдсы?
— Серьезно думаешь, я бы стала отправлять ему обнаженные фотки? — морщусь я.
— Ну, вы встречались.
— Я не психопатка.
— Но ты встречалась с Ноа!
— Ладно, аргумент. Я немного психопатка, — соглашаюсь. — Что ты хочешь сделать?
Проигнорировав мой вопрос, Гаррет заходит в чат и пишет сообщение:
Лиззи:
Прости, пупсик, не могу говорить, мы с моим сладусиком смотрим «Блондинку в законе». *гифка поцелуя*.

А затем прикрепляет наше фото.
— Думаешь, он поверит, что огромный хоккеист вроде тебя смотрит с девушкой девчачий фильм про месть бывшему? — хмурюсь.
— Почему нет? — Гаррет пожимает плечами и продолжает листать что-то в моем телефоне. — Почему я записан у тебя как «Гаррет Пратт»? Ужасно. Запишу себя как «Любовь всей моей жизни».
Пока я закатываю глаза, Гаррет вбивает телефон и протягивает айфон мне.
— Ты же знаешь, что я переименую тебя обратно, правда? — фыркаю я, на что Гаррет лишь усмехается.
— Детка, прекрати скрывать от меня свои чувства. Ты так соскучилась, что сама заявилась ко мне этим вечером. Просто напоминаю тебе.
— Мне стало тебя жаль, — пожимаю плечами, избегая его взгляда.
— Стало меня жаль? — переспрашивает он.
— Да. Ты тут сидишь совсем один. Решила, что нам обоим не помешало бы повеселиться.
— Но я люблю быть один. И от этого не ощущаю себя одиноким.
Везет…
— Да? — Я сглатываю ком в горле. — Ну, тогда я пойду. Составлю компанию кому-нибудь другому.
Как только я подрываюсь с дивана, Гаррет хватает меня за запястье и просит сесть обратно. Я сажусь и морщусь от пронзительной боли в бедре, но тут же отворачиваюсь, чтобы Гаррет не заметил.
— Бедро ноет?
— Нет. Голеностоп. Я полна сюрпризов, — выдыхаю я.
Он вдруг наклоняется вперед и снимает с меня мои сабо с пушистыми бантиками.
— Что ты… — начинаю я, но тут же замолкаю, когда он кладет мои стопы к себе на колени.
— Расслабься, — просит Гаррет, заставляя меня онеметь от непонимания происходящего. — Я просто сделаю тебе массаж.
Я все еще смотрю на него с изумлением, когда он принимается массировать голеностоп.
— А теперь откинься на подушку. Закрой глаза. И расскажи мне, что тебя беспокоит.
— Ну, сейчас меня беспокоит твой внезапный порыв заботы.
Послушно откидываюсь на диване, пока Гаррет смеется низко и глубоко. Пробирает до мурашек.
— Мне просто тебя жаль.
— Ненавижу жалость, — морщусь.
— Хорошо, что не меня.
С моих губ слетает смешок.
— Ты мне тоже не особо нравишься.
— Но ты все же в моей квартире. Так почему этим вечером ты пришла ко мне?
— Я уже сказала тебе… М-м-м. Приятно.
Чувствую, как Гаррет напрягается.
— Не думаю, что готов к подобным звукам, детка.
— Это тебя заводит?
— Я мужчина. Конечно, это меня заводит.
— Тебя возбуждают ступни?
— Меня возбуждают женщины, Лиззи. Но хватит отходить от темы. Расскажи мне.
По его квартире эхом проносится звук домофона, от которого я тут же распахиваю глаза. Гаррет издает стон, бросив взгляд на экран, и шумно выдыхает:
— Фолкнер.
Фолкнер — это нападающий «Ракет». А у меня совершенно нет настроения на то, чтобы сейчас вживаться в роль тупой блондинки. Поэтому пока Анджелина срывается с места и с громким лаем летит к двери, я быстро надеваю свои сабо и, цокая каблуками, нагоняю свою собаку.
— Думаю, нам уже пора. — Поднимаю с пола Анджелину и открываю дверь.
— Лиззи, останься, — хмурится Гаррет.
— Я… не в том состоянии, чтобы…
— …чтобы притворяться моей девушкой, — договаривает за меня Гаррет.
Медленно киваю, глядя ему в глаза. Они с волнением изучают меня, и это бесит. Какого черта Гаррет Пратт кажется мне таким заботливым? Я всегда считала его кретином.
Нужно проводить с ним меньше времени, пока он не перестал быть для меня кретином. Иначе я рискую проиграть в собственной игре. А я не из тех, кто проигрывает.
— Спокойной ночи, Лиззи, — говорит Гаррет, провожая меня взглядом до моей двери.
— До завтра, Гаррет, — тихо произношу в ответ и прячусь в своей квартире.

Глава 14
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ELECTRIC OWLS — LAST TO KNOW
Гаррет
На следующий день мы снова одерживаем победу на домашнем льду. Лиззи опять нацепила на себя джерси Овечкина, но я не стал это комментировать. Как и то, что она говорила, что больше никогда не придет на мою игру. Мне правда очень хотелось ехидно напомнить ей об этом, но я сдержался из последних сил.
После победы мы с командой поехали в паб. Сегодня без шумных вечеринок, просто выпьем пиво, ведь завтра дневная тренировка на «земле», а после нее мы отправимся на очередной выезд.
Из колонок звучит что-то из «Скорпионс», свет приглушен, а в моих руках второй стакан пива. Думаю, он станет последним. Не хотелось бы завтра утром бороться с похмельем.
Окидываю взглядом пространство вокруг и делаю глоток алкоголя. Стены из темного дуба украшены рамками с фотографиями легенд спорта. Массивные деревянные столы и скамейки переполнены взрослыми любителями хоккея. Мне нравится этот паб, мы часто собираемся здесь с командой. Огромный плюс этого места — сюда не суются хоккейные зайки. Это заведение не является популярным или туристическим. И местный контингент определенно не намекает на то, что кто-то пришел сюда для того, чтобы склеить «телку».
Пока сижу за барной стойкой, наблюдаю за тем, как Фолкнер, Дрейтен, Дрю и Колсон играют в бильярд, обсуждая сегодняшнюю игру. Сбоку слышу, как Ноа с Киллианом рассказывают друг другу о своих очередных похождения:
— И она мне говорит, что у нее есть целая коллекция ошейников. Мы поднимаемся к ней, у меня в голове мысли, что сейчас я увижу с десяток собак, а там… плетки, анальные пробки, ошейники с шипами. Ух и жара была! — Ноа проводит языком за щекой, и я морщусь от отвращения.
Затем перевожу взгляд дальше и подношу бокал к губам, но тут же замираю, едва мой взгляд находит Лиззи. На ней короткие кожаные красные шорты и розовый топ, больше похожий на корсет, усыпанный стразами. Сверху она накинула свою розовую шубку, которая, конечно же, не прикрывает ей зад. Ее длинные волосы убраны в высокий хвост, на губах помада малинового цвета, а глаза подведены серебряной подводкой.
Стиснув зубы, я с грохотом ставлю бокал пива на столешницу. Вскакиваю на ноги и направляюсь в сторону Лиззи. Клянусь, я едва сдерживаюсь, чтобы не придушить ее за то, что она явилась в этот паб в таком виде. С каждым шагом ярость все сильнее заполняет мой разум. Но внезапно в голове проскальзывает воспоминание о том, что я наказал команде даже не смотреть в сторону Лиззи. А значит, никто из них не посмеет ослушаться капитана.
С ухмылкой замерев на месте, я резко меняю траекторию движения и возвращаюсь за барную стойку. Так как мой бокал уже забрал бармен, я прошу его повторить. Знаю, что хотел остановиться на двух бокалах, но оказалось, шоу только начинается. Довольный, подношу пиво к губам и вдруг слышу голос Лиззи совсем рядом:
— Что ты сделал? Сказал им, чтобы не приближались ко мне? Может, еще пописаешь на меня, чтобы пометить территорию?
Поворачиваюсь к Лиззи и вижу, как она вальяжно облокотилась на барную стойку рядом со мной и недовольно смотрит на меня. Фыркнув, делаю глоток лагера, полностью игнорируя ее нападки.
— Скажешь что-нибудь в свое оправдание?
— Прости, я не фанат золотого дождя.
Она закатывает глаза, вызывая у меня смешок.
— Хм… — Обхватив пальцами подбородок, Лиззи делает вид, что задумалась, а затем вдруг с интересом оглядывает паб и, не глядя на меня, произносит: — Что ж, тогда я найду того, кто фанат.
Я не успеваю среагировать, как она вдруг сбрасывает шубу, демонстрируя идеальный топ-бюстье, из которого, как обычно, вываливается ее полная грудь, и делает шаг по направлению к столику с пьяными мужиками.
Господи Иисусе.
— Мальчики, не угостите даму выпивкой?
Какие, к черту, мальчики. Здоровенные амбалы за столом тут же начинают пускать на Лиззи слюни и улюлюкать.
— Хэй, Винни, — кричит один из них бармену. — Вишневое пиво для крошки.
Срываюсь с места и, втянув носом воздух, хватаю Лиззи за запястье.
— Она любит «Беллини». И только попробуй еще раз назвать ее крошкой, — практически рычу я этому громиле.
— Ты это мне, малыш? — Он поднимается на ноги, равняясь со мной.
— Эй, эй, кэп, спокойно, — тут же подлетают Фолкнер с Дрейтеном. — Мужик, все в порядке? Не обращай внимания, это их ролевые.
Пока парни спасают мою задницу, я отвожу Лиззи от этого столика в угол бара. Она складывает руки на груди и недовольно смотрит на меня.
— Какого черта?
— У меня к тебе такой же вопрос. Почему со стороны я выгляжу не твоим парнем, а твоим сутенером?
— Ты сейчас снова намекнул, что я похожа на шлюху?
Обвожу ладонью ее наряд и развожу руки в стороны.
— Я не намекнул, а сказал прямо, — раздраженно бросаю я. — Чего ты добиваешься? Чтобы я завалил тебя на плечо и снова унес отсюда? А потом мне бы пришлось оправдываться перед командой, что на самом деле ты не спишь со мной за деньги, это просто у тебя игры такие?
Лиззи смотрит на меня с такой ненавистью, что я практически чувствую, как обугливается моя одежда. Я буквально слышу, как гнев растекается по ее телу и вот-вот от накала закоротит нервы.
Дерьмо. Почему я веду себя как полнейший ублюдок?
А, точно. Потому что после вчерашнего вечера еще примерно два часа лежал на диване и вдыхал аромат персика, который остался после ухода Лиззи.
Она должна меня ненавидеть, чтобы оттолкнуть на тот случай, если я вдруг и в самом деле решу предпринять какие-то шаги для настоящих отношений.
Нет. Нужно выбить эту дурь из головы.
Молча повернувшись на каблуках, Лиззи проходит мимо меня в угол бара, где стоит старый музыкальный автомат. Это немного обескураживает меня, ведь я думал, что за все, что я сказал, меня ждет пощечина. Это как минимум. Как максимум, мне дадут по яйцам. Может, их даже отрежут.
— Что ты делаешь? — тихо спрашиваю я, недоумевая.
— Собираюсь потанцевать.
— Здесь не танцуют.
— Джук-бокс в углу с тобой не согласен. А у меня как раз есть четвертак.
— Он не работает.
— Ну вот и проверим. Пойдешь танцевать со мной?
— Я не танцую.
— Кто бы сомневался, — усмехается она и вставляет монетку в раритетный музыкальный автомат, который вряд ли вообще включится.
— Лиззи, черт бы тебя побрал! Я не хочу, чтобы моя девушка танцевала в таком виде для пьяных мужчин. — На этот раз я притягиваю ее к себе за локоть и смотрю прямо в глаза.
— Не тебе пытаться что-то мне запрещать. Особенно после того, как ты повеселился в Тампе.
— Давай ты не будешь закатывать мне сцену у всей команды на глазах? — едва слышно прошу.
— Тогда просто отпусти меня.
Лиззи снова выхватывает свою руку и нажимает какие-то кнопки на этой развалюхе, из которой внезапно начинает доноситься классика Бон Джови. Пританцовывая, Лиззи уходит от меня прочь, виляя бедрами и здороваясь со всеми, кто провожает ее взглядом. Точнее, ее задницу. И «буфера».
Что за дерьмо!
Я зажмуриваюсь, пытаясь унять бешеное желание закинуть ее себе на плечо и утащить оттуда, а затем открываю глаза и одним глотком опустошаю бокал, все это время находящийся в руке.
Боковым зрением замечаю, с каким интересом наблюдают за мной мужики из команды, поэтому резко поворачиваюсь в их сторону. Каждый из них тут же отворачивается, делая вид, что ему вовсе неинтересно, в какие игры я играю со своей сумасшедшей девушкой.
С моих губ снова срывается шумный вздох. Тру пальцами переносицу, мечтая просто свалить отсюда к чертовой матери. А затем ставлю пустой бокал на ближайший стол и нагоняю Лиззи, которая уже вошла во вкус и зазывает завсегдатаев паба на танцы. К моему огромному удивлению, эти огромные амбалы и в самом деле поднимают свои задницы, чтобы потанцевать с ней. Это невероятно меня злит.
Пока Лиззи звонко хохочет, покачиваясь в такт песне и пропевая слова, я сокращаю расстояние между нами. Встав позади нее, я кладу ладони ей на живот и притягиваю к себе так, чтобы ее спина прижалась к моей груди.
— Сладусик, ты решил присоединиться к нашей импровизированной групповушке? — Откинув голову и положив ее мне на плечо, Лиззи проводит ладонью по моей щеке и улыбается.
— Я знаю тебя. И знаю, что ты делаешь это мне назло. Но, может, ты уже начнешь себя уважать, Лиззи?
— А не пойти бы тебе к черту? — шепчет она.
— Ладно, что ты хочешь, чтобы я сделал?
— Скажи своей команде, чтобы они не игнорировали меня, когда я к ним подхожу.
— Скажу.
— Хороший мальчик, — ухмыляется она.
— Но, прежде чем скажу, каждый из них должен знать, что ты моя.
Обхватив одной рукой ее талию, резко разворачиваю Лиззи к себе. Другую руку я запускаю ей в волосы, чтобы притянуть к себе за затылок. Мои губы накрывают ее незамедлительно. Лиззи определенно этого не ожидала, но мне плевать.
Впечатываюсь в ее губы. Целую ее рьяно, дерзко и грубо. Тут же проникаю внутрь языком, углубляя поцелуй и превращая его в первобытный. Лиззи кладет ладони мне на грудь в попытке оттолкнуть, но я не позволяю ей этого сделать. Я полностью руковожу процессом и не даю ей отстраниться.
Меняю наклон головы, чтобы сделать поцелуй еще более глубоким и жадным. Изо рта Лиззи вырывается стон, и я чувствую, как она дрожит в моих руках. Прикусываю ее губы и практически рычу ей в рот, не желая отрываться от нее ни на секунду.
— Ответь на поцелуй, Лиззи, — прошу, тяжело дыша.
— Не мечтай. — Она кусает мою губу.
— Все смотрят. Они должны знать, что ты моя. Подыграй мне.
Лиззи пытается повернуться в сторону парней из команды, чтобы удостовериться, но я не даю ей этого делать. Снова набрасываюсь на ее губы. И она стонет мне в рот.
Дьявол.
Дразнящим движением языка Лиззи проводит по моей губе, а затем прикусывает ее. Это сводит меня с ума. Член в штанах тут же напрягается до боли. Я прижимаю Лиззи еще ближе к себе, моя ладонь крепче вжимается в ее талию, и я едва сдерживаюсь, чтобы не провести ею ниже и не опуститься на задницу.
Снова набрасываюсь на ее рот, овладевая каждым его миллиметром. Лиззи отвечает, снова и снова грубо сталкиваясь своим языком с моим. Мне глубоко наплевать, где мы находимся и кто на нас смотрит. Я целую ее так, словно мы одни в целой вселенной. Обхватываю пальцами хвост и слегка тяну его назад. Лиззи крепче вцепляется в мое плечо рукой, и по этой ее реакции я понимаю, что ей нравится.
— Поехали отсюда? — хрипло прошу ее в губы, одурманенный этим поцелуем.
Лиззи отстраняется, глядя на меня затуманенным взглядом. Помада на ее губах размазалась из-за поцелуев, а грудь тяжело вздымается вверх и вниз. Она отводит от меня взгляд и вдруг меняется в лице.
Все внутри меня холодеет, когда я понимаю, что она не видит никого из парней.
Дерьмо.
Она снова устремляет на меня свои глаза. В них полыхает дьявольский огонь, но вовсе не из-за возбуждения, а от ярости.
— И как давно они ушли? — Меж ее бровей появляется складка.
— Еще во время твоего танца, — хрипло признаюсь.
— Боже, какой же ты кретин. — Она мотает головой в стороны, а в голосе слышны нотки разочарования.
— Классно целуешься, кстати. — Я убираю руки в карманы, довольный, что мне удалось ее победить. Вот только почему-то, когда я гляжу на расстроенную Лиззи, вкус победы кажется каким-то дерьмовым.
— С меня хватит, Гаррет. Забудь о нашем уговоре. — Развернувшись на пятках, она пересекает паб, чтобы взять свою шубу со стула у барной стойки, а затем направляется к выходу.
Я спокойно следую за ней, чтобы не устраивать здесь сцен.
Когда мы оказываемся на улице, я нагоняю ее:
— Что значит забыть о нашем разговоре?
— То и значит, — устало выдыхает она, направляясь к дороге, чтобы отыскать такси. — Это изначально было глупой затеей. Не так уж и нравился мне Ноа, чтобы я тратила свои нервы в попытке его позлить. Просто он задел мою гордость, и я решила поиграть в месть. Но я наигралась.
Резко торможу ее.
— У нас был уговор. И я напоминаю тебе, что свою часть сделки ты так и не выполнила.
— Я поеду с тобой, куда и пообещала. А до этого момента давай не будем пересекаться. Меня честно тошнит уже от всего этого.
— Но ты первая начала это.
— Я? — ахает она. — Гаррет, ты не позвал меня на вечеринку команды в честь Хэллоуина. Не сообщил о том, что тебя не будет две недели, чтобы я пришла тебя проводить, как делают все нормальные девушки. Ты переспал в Тампе с какими-то моделями, совершенно позабыв о том, что для всего мира у тебя есть девушка. И, кстати, это ты принял решение рассказать всем о наших отношениях, а не я. Ты говоришь, что я позорю тебя, называя шлюхой, но кем ты выставляешь сам себя, развлекаясь с другими и не скрывая этого? А сегодня ты снова пьешь в баре один. Не позвав меня. Заставляешь меня чувствовать себя пустышкой лишь потому, что я хочу привлечь твое внимание. А затем просто берешь и целуешь меня после всего этого дерьма. Так что извини, пожалуйста, что я недовольна тем, как ведет себя мой парень.
— Фальшивый.
— Это я знаю, что фальшивый. А для всех остальных мы должны были казаться нормальной парочкой, которая прощается перед долгими выездами, вместе празднует победы и не изменяет друг другу, черт бы тебя побрал, Гаррет. Ты ничем не отличаешься от Ноа, и мне чертовски жаль, что я искренне считала, что ты другой. — Она открывает дверь подъехавшего такси и садится на заднее сиденье.
Сделав глубокий вдох, я сажусь рядом с ней и тут же встречаюсь с недовольным цоканьем:
— Просто оставь меня в покое.
— Я не позволю тебе ехать одной в такси посреди ночи. И нам по пути.
Она хочет возразить, но затем лишь качает головой и тихо произносит:
— Черт с тобой.
Пока Лиззи смотрит в окно, за которым проносится горящий яркими огнями Нью-Йорк, я смотрю лишь на нее. Даже несмотря на ее вызывающий образ, Лиззи прекрасна. Ее кукольные черты лица, фарфоровая кожа и пронзительный взгляд сражают наповал любого. Она выглядит утонченно. Даже когда пытается выглядеть пустышкой. И я чувствую себя мудаком из-за того, что заставил ее почувствовать себя этой самой пустышкой.
Да, мой план удался. Она меня ненавидит. И для меня так действительно будет лучше.
Вот только победа ощущается как дерьмо.
Оставшиеся пятнадцать минут мы проводим в тишине, которую нарушает лишь что-то из репертуара Шона Мендеса, звучащее из динамиков автомобиля. Когда таксист останавливается у нашего жилого комплекса, я расплачиваюсь с ним и догоняю ускользающую от меня Лиззи.
— Постой, — прошу я.
Она неохотно останавливается и выпускает облако морозного пара.
— Давай поговорим обо всем завтра. Я не хочу тебя сейчас видеть.
С шумным выдохом отвожу взгляд, но все же послушно киваю.
Молча я провожаю ее до лифта. В такой же тишине мы поднимаемся на наш этаж. И даже дойдя до своей квартиры, Лиззи не произносит ни слова.
Лучше бы она наорала сейчас на меня. Устроила очередное шоу. Сыграла со мной в одну из своих игр.
Но нет.
Без слов она проходит к себе, хлопнув перед моим носом дверью.
Ну какой же я мудак.

Глава 15
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FENEKOT — MOCKINGBIRD
Гаррет
Как придурок, уже несколько минут стою напротив ее двери, пытаясь решить: стучать или нет.
Лиззи попросила отложить этот разговор до завтра. И я должен уважать ее просьбу. Но, с другой стороны, я должен извиниться прямо сейчас.
Завтра ведь может и не наступить, правда?
Но если я все же постучу по ее двери, то есть вероятность, что Лиззи разозлится еще сильнее. Может, даже позвонит отцу, и тот договорится с кем-то, чтобы меня продали на органы. Уверен, у него есть связи в этой сфере. Гребаная демоверсия Пидиди.
Ну а если я все же не постучу, то рискую потерять Лиззи навсегда.
Но я ведь этого и хотел.
Дьявол, почему так сложно?
Плевать. Я готов к тому, что меня расчленят. Главное — Лиззи узнает, что я сожалею. Искренне. О каждом сказанном слове. О том, что заставил ее чувствовать себя пустышкой. О том, что позволил ей думать, что я с кем-то спал. И о том, как я вел себя с ней при собственных же товарищах по команде.
Делаю шаг к двери, как вдруг она распахивается. Мои брови сводятся к переносице, пока я пытаюсь понять, в какой момент я овладел телекинезом, но меня приводит в чувство появившаяся на пороге Лиззи. Ее глаза красные от слез, тушь размазалась, а во взгляде читается испуг. Затем я замечаю в ее руках Анджелину и хмурюсь еще сильнее.
— Что случилось? — взволнованно спрашиваю я.
— Она проглотила уточку.
— Уточку? — хмурюсь, пытаясь понять, но тут же прихожу в себя. — Поехали, расскажешь по дороге.
Двумя шагами сокращаю расстояние до своей квартиры, чтобы взять ключи от машины, а затем возвращаюсь к Лиззи. Она не шевелится, пребывая в состоянии шока, и я беру все в свои руки:
— Ты знаешь, где круглосуточная клиника?
— Нет, — дрожащими губами произносит она.
— Найдем. Пойдем скорее.
— Ты пил.
— Два пива.
Она мешкает, и ее глаза снова наполняются слезами.
— Просто пойдем со мной. Доверься мне, Лиззи.
Судорожно вздохнув, Лиззи следует за мной к лифту. Несколько раз нажимаю на кнопку вызова в надежде, что так он приедет быстрее, а затем залетаю в кабину. Когда лифт несет нас вниз, я вдруг понимаю, что Лиззи в своих домашних сабо с перьями и без шубы. А ведь на улице идет снег.
Наверняка ей не до того, чтобы думать о таких вещах, поэтому я молча снимаю свой джинсовый бомбер с меховым воротником и накидываю ей на плечи. Она поднимает на меня глаза, и в них читается удивление.
Оказавшись на первом этаже, я наклоняюсь и подхватываю Лиззи вместе с Анджелиной на руки. Она вскрикивает, но все же не возмущается. И это меня радует.
— Что ты… зачем? — тихо спрашивает она, пока я несу ее на парковку.
— На улице снегопад, ты в тапочках и без верхней одежды. Я не хочу, чтобы ты простудилась.
— Спасибо, — шепчет она, когда я сажаю ее на пассажирское сиденье «Теслы».
Устремляю на Лиззи взгляд и вижу, с какой благодарностью она на меня смотрит. У меня внутри от одного этого взгляда появляется самый настоящий смерч, который сжимает внутренности и закручивает их в воронку. Просто киваю ей и обхожу машину, чтобы сесть за руль.
Я делаю это не для того, чтобы снова сыграть с Лиззи в какую-то игру. Или угодить ей. Я просто обязан помочь ее чудищу, даже если считаю его ужасным.
— Погугли круглосуточные ветеринарные клиники, — командую я, стартуя с места.
— Не думаю, что у нас в Трайбеке что-то есть, — голос Лиззи дрожит. — Есть в Бруклине, у Бушвик-Инлет-парк. Знаешь, где это?
— Да. Отлично. Держись, чудище, — тихо произношу, коротко взглянув на Анджелину. — Что за уточку она съела? — спрашиваю я.
— Маленькую резиновую. Ну, я так думаю. У нее есть такие, она с ними играет… Это все моя вина. Не нужно было оставлять ее вечером одну и уезжать в бар.
— Это могло произойти и когда ты была на работе. Или в зале. Или даже в ванной. Не вини себя, это случайность.
— Нет. Это уже не в первый раз. — Лиззи шмыгает носом.
— Так и… ее ведь можно достать? Все будет хорошо, да?
Молодец, Гаррет, ничего не скажешь. Ты вообще-то должен ее успокаивать, а не сам ловить панику.
— Надеюсь. Я… просто очень испугалась. — Лиззи всхлипывает, прижимая к себе Анджелину, и у меня в груди появляется неприятное чувство жжения.
Боже, я что, серьезно переживаю из-за этой псины?
— Я зашла домой, Анджелина не побежала мне навстречу. Я подумала, что она могла просто уснуть, ведь уже поздно, а затем увидела ее. Она спокойно лежала в своем домике, еда была не тронута, а рядом были маленькие кусочки этой чертовой утки… Боже, такое ведь уже случалось, я должна была…
— Через пару минут мы будем в клинике. И ей окажут помощь. — Я кладу ладонь ей на колено, чтобы успокоить, но тут же отдергиваю руку.
— Спасибо, что сорвался со мной посреди ночи. Ты не должен был…
— Должен, — резко обрубаю я.
Лиззи едва заметно кивает и поворачивается к окну, прижимая к себе свою собаку. Я крепче сжимаю руль в попытке успокоиться. Ведь я не на шутку испугался, увидев Лиззи в таком состоянии. Ее слезы разбивают мне сердце. На мгновение я поймал себя на мысли, что это все та же Лиззи, в которую я когда-то влюбился. Искренняя, настоящая, без всех этих защитных шипов.
И сердце в моей груди вдруг забилось чаще от осознания того, что я действительно боюсь ее потерять, как только истечет срок нашей сделки.
Подъехав к клинике, я торможу так резко, что Лиззи приходится упереться рукой о консоль.
— Черт, прости, — выдыхаю я и вылетаю из машины.
Лиззи выходит со своей стороны, и я, обойдя «Теслу», тут же поднимаю их с Анджелиной на руки.
— Гаррет, я могу дойти сама.
— Я знаю, — тяжело сглатываю я, пытаясь унять учащенное сердцебиение. Надеюсь, мы не опоздали и все будет хорошо.
Следующие двадцать минут я сижу один в холле и жду, когда вернется Лиззи. Все это время не нахожу себе места.
А что, если мы опоздали и уже слишком поздно?
Я не переживу, если не смог спасти это чудище. Видеть Лиззи такой разбитой — больно. Проще умереть самому, чем позволить погибнуть этому волосатому отродью.
Когда Лиззи наконец появляется в коридоре, я тут же подрываюсь на ноги. По ее глазам я вижу, что она плакала.
— Как чудище? — спрашиваю я.
— Меня попросили подождать, пока игрушку достанут. Некоторое время Анджелина будет под наркозом.
Она говорит очень тихо, а затем сбрасывает свои сабо и с ногами забирается на скамью. Я опускаюсь перед ней на колени в попытке поддержать:
— Слушай, твое чудище настоящий боец. Она…
— Гаррет, не надо.
— Не надо? — хмурюсь я.
— Да. — Она тяжело сглатывает. — Послушай, я правда ценю то, что ты привез нас сюда и пытаешься утешить, но… я не люблю это. Мне не нравится то, что ты сейчас видишь меня в таком состоянии. Я ненавижу беспомощность. И говорить с тобой о том, что я чувствую, мне не хочется. Я не люблю это.
— Не любишь что? То, что люди могут испытывать к тебе чувство сострадания?
— Именно. Я вообще не люблю говорить о чувствах. Своих или чужих — неважно.
— Мне… оставить тебя одну? — хрипло спрашиваю, надеясь на твердое «нет» в ответ.
— Необязательно. Просто не пытайся меня утешить. Не нужно.
— Хорошо, — киваю я и поднимаюсь с пяток. — Пойду возьму кофе.
Увидев вендинговый аппарат в углу, я беру два напитка и какое-то подобие сэндвича, на случай если Лиззи захочет поесть, а затем возвращаюсь к скамье.
— Это тебе, — протягиваю ей стаканчик.
— Я не пью кофе.
— Я знаю. Это горячий шоколад. Ты ведь все еще его любишь?
Она несколько раз хлопает своими длинными ресницами, удивленно глядя на меня. Наверняка озадаченная тем, что я все еще помню.
— Да, — наконец отвечает она. — Спасибо.
Коротко киваю и сажусь рядом с ней. Сделав глоток, спрашиваю:
— Твой горячий шоколад такой же мерзкий на вкус, как тот кофе, что я только что попробовал?
Лиззи усмехается.
— Омерзительный.
Я фыркаю, поставив свой стаканчик на стул рядом с собой, а затем шумно выдыхаю:
— Лиззи… я должен извиниться перед тобой.
— За горячий шоколад? — Она вскидывает бровь. — Не переживай. Ты не виноват, что в больницах нет шеф-повара с мишленовской звездой.
— Нет, — изо рта вырывается смешок. Прислонившись затылком к стене позади, я продолжаю: — Я должен извиниться за то, как вел себя с тобой. Ты должна знать, что я не спал ни с кем в Тампе. И вообще не прикасался ни к кому с той самой минуты, как ты постучала в мою дверь.
— Зачем ты мне это говоришь?
— Потому что я хочу, чтобы ты знала, что я уважаю тебя. Мне жаль, что заставил тебя думать иначе. И мне жаль, что я оскорбил тебя, сказав, что ты одеваешься как шлюха. Не прямым текстом, конечно… Но я сравнил себя с твоим сутенером. — Боже, мне нужно заткнуться. — В общем, на самом деле мне все равно, как ты одеваешься, меня злит не это. Меня злит то, что ты зачем-то делаешь вид, что ты пустышка. А ты не такая. Ты невероятно умна, утонченна, у тебя идеальные черты лица, потрясающее чувство юмора и… образ этой глупой блондинки совершенно не подходит тебе. И я сожалею, что заставил тебя подумать, что считаю тебя пустышкой. Это не так. — Я делаю шумный вздох. — И насчет того, что я не позвал тебя на вечеринку, а затем и в паб… Лиззи, я просто не подумал. У меня никогда не было отношений во время сезона. Я не привык к тому, что у меня есть девушка. Пусть даже фальшивая.
— Похоже, ты действительно сожалеешь.
— Так и есть. Лиззи… Я обещаю, что впредь буду напоминать самому себе, что теперь я не один. Если ты, конечно, все еще хочешь быть моей фальшивой девушкой.
— Ты так и не рассказал мне, зачем тебе фальшивая девушка.
— Это не самая интересная история.
— Я стерпела сегодняшний хоккейный матч. Второй за неделю. Уверена, эта история будет интереснее этого кошмара.
Я издаю смешок.
— Правда хочешь вспороть мне рану и узнать о моей чудной семейке?
— Да, — кивает она. — Мне всегда было интересно, что за скелеты ты прячешь в шкафу.
Коротко смеюсь и начинаю рассказ:
— Мой дедушка был очень богатым человеком. И все очень удивились, когда после его смерти оказалось, что он изменил завещание и сделал меня единственным наследником целой империи при одном условии — к двадцати пяти годам я должен обзавестись собственной семьей, чтобы вступить в наследство. А если я так и не женюсь, то все деньги будут перенаправлены на благотворительность.
— Так… и как тебе поможет наличие девушки? Ты ведь не собираешься меня попросить выйти за тебя ради наследства?
Прикрываю веки с глубоким вдохом.
— Мои родители хотят, чтобы я женился на внучке другого акционера империи дедушки. Тогда мы преумножим наше состояние. Наши отцы договорились об этом сразу же после оглашения завещания.
— Так, а как… все еще не понимаю. Как я могу тебе помочь?
— Помочь — никак, — пожимаю плечами. — Ты — мой способ выразить протест. Я не собираюсь жениться на Джулии. Она… она хорошая девушка. Наверное. Я видел ее трижды и совсем ее не знаю. И я… Я хочу жениться по любви. Для меня это важно.
— А как же завещание?
— Плевать мне на завещание. Я один из лучших хоккеистов НХЛ, у меня есть деньги, и, если будет нужно, я выкуплю какую-то часть бизнеса дедушки и восстановлю наследие. Но жениться на девушке, которую я не люблю…
— Но речь идет о наследстве, а брак — это в первую очередь про уважение и общие цели. — Меж бровей Лиззи появляется складка. — Любовь может прийти позже.
— Нет. Я не верю в это. Ты либо любишь человека, либо тебе с ним просто удобно. Другого не дано. У меня не было примера счастливой семьи перед глазами. Отец постоянно изменял маме, она тоже ходила налево. Затем они оба разошлись, создали новые семьи, совершенно позабыв о моем существовании. А я так не хочу.
— А что по этому поводу думают твои родители?
— Они уверены, что я женюсь на Джулии, — пожимаю плечами.
— То есть… получается, ты просто собираешься позлить их?
— Именно так, — подтверждаю я.
— А ты не так прост, Гаррет Пратт, — она усмехается.
— Так ты в деле?
— Я в деле.
Усмехаюсь в ответ и наконец поворачиваюсь к ней впервые за последние несколько минут. На ее лице красуется улыбка, а зеленые глаза с интересом разглядывают меня.
— Из нас вышла неплохая команда, — тихо произносит она.
— Да, — соглашаюсь я.
Вот только я б хотел чего-то гораздо большего.
Два часа спустя мы возвращаемся домой с Анджелиной на руках. Уточку достали с помощью специальной трубки, и теперь маленькое чудовище снова выглядит веселым и бешеным. Это хороший признак. Я провожаю Лиззи до двери, а затем прохожу следом в ее квартиру.
— Спасибо, что подвез, — еще раз благодарит меня она.
— Хочешь, я останусь здесь? — спрашиваю я. — Посплю на диване.
— Эм… — Лиззи нервно прикусывает губу.
— Вдруг… мало ли что случится с Анджелиной. Она ведь еще отходит от наркоза. Вдруг тебе понадобится моя помощь, а ты не сможешь достучаться до меня. Я очень крепко сплю.
— Тебе… будет удобно? — Она не сводит с меня взгляда.
— Да. Не беспокойся.
— Ладно, — шепчет она и кивает. — Еще раз спасибо, я не знаю, как тебя отблагодарить.
— Не нужно меня благодарить. У нас с чудищем особая связь, — сообщаю, и Лиззи смеется. — У тебя есть одеяло? — спрашиваю я, снимая куртку.
— Да, — взволнованно отвечает. — Но ты правда не должен…
— Одеяло, Лиззи, — перебиваю я.
Она смущенно улыбается, а затем разворачивается на пятках и уходит в комнату, откуда приносит для меня все необходимое. В очередной раз попытавшись от меня избавиться, Лиззи все же сдается и идет спать.
А я ложусь на диване, полностью одурманенный персиковым ароматом девушки, от которой я без ума. А затем проваливаюсь в сон, думая лишь о том, что хочу ощущать ее сейчас рядом.
До этой самой минуты я был уверен, что не подсяду на эту иглу снова.
Но, кажется, миссия уже провалена и в конце-то концов я снова стану зависим от Элизабет Морган.

Глава 16
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SABRINA CARPENTER — ESPRESSO
Лиззи
Я просыпаюсь от звонящего телефона. Неохотно открываю глаза и пытаюсь нащупать айфон на тумбочке. Кто додумался звонить в такую рань?
Даже не посмотрев на экран, боковой кнопкой сбрасываю звонок и прячу телефон под подушку. Проклиная мир, поворачиваюсь к окну и замечаю, что все стекла в каплях, которые, словно реки, стремительно струятся вниз. Дождь за окном такой сильный, что кажется, кто-то там наверху делает все возможное, чтобы я возненавидела этот отвратительный город, в котором не знают, что такое солнце.
Отвернувшись от этого ужасного зрелища, я ищу взглядом Анджелину, но рядом ее нет. Хотя вчера я так переволновалась, что положила ее спать с собой. Опираясь на одну руку, наклоняюсь, чтобы посмотреть, спит ли Анджи в лежанке, но и там пусто. По телу пробегает холодок.
Я вскакиваю на ноги так быстро, что начинает кружиться голова. Несколько раз часто моргнув, чтобы прийти в себя, я вылетаю в гостиную, но не успеваю окинуть ее взглядом, ведь в дверь раздается стук.
Какого черта?
Нахмурившись, я сокращаю расстояние до двери, совершенно позабыв о том, что на мне лишь пеньюар, а затем распахиваю ее. Когда я вижу за дверью отца, то хмурюсь еще сильнее.
— Что с твоим телефоном, печенька? — Папа крутит своим. — Мы же договаривались позавтракать сегодня в одиннадцать.
— Уже что, одиннадцать? — искренне удивляюсь я. Никогда так долго не спала.
— Уже двенадцать, гномик. Я прождал тебя полчаса и стал звонить. Подумал, вдруг что-то случилось на дороге. Такой дождь. Все в порядке?
— Детка, сделай потише, я еще сплю, — вдруг раздается голос позади меня, и я цепенею.
Черт. У меня же ночевал Гаррет.
Зажмурившись, я пытаюсь придумать, как объяснить это папе. Затем делаю глубокий вдох и снова открываю глаза, избегая взгляда отца. Медленно поворачиваюсь к Гаррету и вижу у него на груди спящий комок. В это мгновение с губ срывается вздох облегчения. Внутри вдруг теплеет от этой картинки перед глазами. И я совершенно забываю о том, что здесь сейчас мой отец.
Твою мать.
— Эм… — возвращаю взгляд к папе. — Это не то, чем кажется. Просто мы… я… эм.
Господи, почему так сложно?
Тру пальцами переносицу, надеясь, что отец не станет это комментировать, но кого я пытаюсь обмануть?
— Приводи себя в порядок, мне нужно на встречу. Давай тогда пообедаем часа через три. Буду ждать тебя внизу. — Желваки на лице папы напрягаются. — А тебя ждать не буду! — кричит отец Гаррету, а затем пронзает его взглядом убийцы. — Меня радует, что он спит на диване. Но больше бы меня порадовало, если бы он спал на диване, который находится за пределами этой квартиры.
Поджимаю губы, сдерживая смешок. Но улыбка все же расползается по моему лицу.
— Через три часа буду внизу. Одна.
— Ладно, гномик. Люблю тебя. — Он тянется к моему лбу, чтобы коснуться его губами, после чего еще раз окидывает взглядом Гаррета на моем диване и молча уходит.
Закрыв дверь, я прислоняюсь к ней спиной и смотрю на Гаррета. Он сидит на моем диване. На нем нет футболки, его волосы взъерошены, а в руках он держит мою собаку. Позволяю себе оценить его рельефный торс и полюбоваться татуировками на руках, при этом прикусывая губу.
Иисусе.
Почему он вдруг начал казаться мне таким сексуальным?
Будем считать, что это из-за того, что он держит в руках мою собаку, а любой мужчина с собакой в руках — ходячее воплощение секса. И с этим не поспорить.
В моей груди вдруг зарождается какой-то непонятный трепет. От этого по телу проносится дрожь, и я испытываю странный жар.
Мне не должен понравиться Гаррет Пратт. Я не создана для отношений. Как выключить этих жалящих монстров в животе?
— Доброе утро, — вдруг хрипло произносит Гаррет, пока я пытаюсь избавиться от мурашек.
— Доброе утро, — отвечаю я, понимая, что мой голос дрожит. О господи! Наверное, это побочка от успокоительного, что я выпила вчера перед сном. — Анджелина спала с тобой всю ночь?
— Да, — Гаррет проводит по волосам. — Мы не спали еще где-то до пяти утра. Она начала скулить, и я взял ее к себе. Потом позвонил доктору, чтобы не будить тебя и узнать у него, нормально ли это. Он сказал дать ей воды и немного поесть. Потом она сходила на пеленку, я ее помыл, и она практически сразу уснула.
— Ты… позвонил доктору? — удивляюсь я.
— Ну я решил, что это разумнее, чем погуглить.
— И помыл… сам помыл Анджелину?
— Ну, она воняла. Я не хотел обниматься с ней после того, как она сделала свои дела.
— Конечно, — на автопилоте произношу я, шокированная тем, что он возился с моей собакой. — Ты ей нравишься.
— Я вижу, — ухмыляется он. — Может, заберешь ее? У меня тренировка через два часа. Мне бы сходить в душ и позавтракать.
— Да, извини. — Я подлетаю к нему, чтобы забрать Анджелину, и она на меня рычит. — Это еще что такое? — Из моего рта вырывается смешок, когда моя собака еще крепче прижимается к Гаррету.
Гаррет хрипло смеется и пытается договориться с Анджелиной:
— Эй, чудище. Мы с тобой просто провели ночь вместе. Я не давал тебе никаких обещаний.
Анджелина лает, пока я смеюсь, но все же идет ко мне на руки. Гаррет поднимается с дивана и морщится от боли в пояснице.
— Нужно было отдать тебе свою кровать, — с сожалением произношу я. — Мне жаль, что… у тебя тренировка, а ты весь побитый и невыспавшийся.
— Все в порядке. Не волнуйся об этом.
— Может… ты примешь душ у меня? Я пока приготовлю завтрак.
Замерев на месте, Гаррет сводит брови к переносице. Он с удивлением смотрит на меня.
— Ты хочешь меня отравить?
Смеюсь.
— Нет. Хочу загладить вину. Мне кажется, вчера мы все обсудили. И нам больше нет смысла играть друг с другом.
— Тебе же будет скучно, если игры закончатся.
Сдерживаю улыбку. И откуда он так хорошо меня знает?
— Ну это не значит, что мы станем той самой идеальной парочкой, от которой у всех будет дергаться глаз.
— Ладно, — усмехается он. — Дашь полотенце?
— Возьми в комоде в ванной.
Кивнув, он проходит мимо меня. Повернувшись к зеркалу у входной двери, я вдруг случайно замечаю свой внешний вид в отражении. Мои глаза широко распахиваются, и я тут же окликаю Гаррета:
— Погоди, давай я быстро приведу себя в порядок? Дай мне пару минут.
Не дав ему шанса остановить меня, я снова вручаю ему Анджелину и залетаю в ванную. Сделав глубокий вдох, я осматриваю себя в зеркале и ужасаюсь.
Боже, я вчера не смыла макияж, а у меня на голове словно кто-то свил гнездо. Боюсь представить, о чем подумал отец, когда увидел меня в таком виде. А Гаррет… ему нельзя было видеть меня такой!
— Лиззи, только давай быстрее. У меня и в самом деле мало времени, — тихонько стучит по двери Гаррет. — Тебе не нужно краситься и делать укладку. Ты красивая и без этого.
От его слов мое сердце начинает стучать чаще. То, как его комплименты вдруг стали действовать на меня, не на шутку пугает.
Делаю глубокий вдох.
Он просто помог мне с собакой. И просто он хорошо целуется. И просто он видит меня настоящую и помнит, что я люблю «Беллини» и горячий шоколад.
И просто он почему-то нравится монстрам внутри меня. У них ужасный вкус.
Быстро чищу зубы, смываю косметику и наношу на лицо сыворотку. Пока она впитывается, расчесываю волосы. Одна часть меня хочет нанести яркий макияж и потратить полчаса на укладку, чтобы доказать Гаррету, что я делаю это для себя, а не вовсе ради образа пустышки. Вот только правда в том, что мне не нужно ничего доказывать Гаррету. Он все понимает и так. Без этих громких заявлений. Мой яркий макияж — лишь броня.
Собрав передние пряди крабиком, я оставляю распущенные волосы и выхожу из ванной. Нахожу взглядом Гаррета, который наливает воду Анджелине на кухне, и в очередной раз за утро задерживаю дыхание, пытаясь унять бешеный стук сердца.
— Я все! — подозрительно бодро восклицаю я. — Я могу сделать тебе протеиновые блинчики с бананом… Ты ешь такие?
Сокращаю расстояние между нами и наклоняюсь, чтобы взять Анджи на руки. И избегаю взгляда Гаррета.
Это очень странно, но я ничего не могу с собой поделать.
— Да, я ем все. — Гаррет подходит сзади и касается губами моего оголенного плеча.
Едва он отходит от меня, чтобы пойти в душ, я чувствую россыпь мурашек, стремительно разлетающуюся по моей коже. Это кажется мне отвратительным. Хочется убежать и спрятаться, чтобы не ощущать этого рядом с ним.
Нельзя. Категорически нельзя привыкать к Гаррету. И уж тем более нельзя даже допускать дурацкие мысли, что он мне нравится.
Он мне не нравится. Совсем не нравится.
На плечо, то самое, где кожа все еще горит от прикосновения губ Гаррета, снова прилетает демон, который советует мне сделать какую-то пакость, чтобы оттолкнуть его. Я привыкла показывать шипы и быть стервой. А потому сейчас мне хочется выкинуть что-нибудь такое, чтобы избавиться от присутствия Гаррета и всех своих внезапных чувств.
Вот только после того, что он сделал для Анджелины, я должна спрятать иголки. Но это сложно. Я ненавижу быть беззащитной.
Мне нельзя подпускать его к себе близко. Я просто приготовлю ему завтрак в качестве благодарности за то, что он провел здесь ночь и возился с моей собакой. И на этом все. Никаких любезностей. Просто завтрак. И фальшивые отношения.
Мне не нравится Гаррет Пратт.
Не нравится.
Не…
Нравится.
Как это могло произойти? В какой момент?
Я ревную его. Мне нравится то, что я чувствую, когда он меня целует. И мне хорошо, когда он рядом. Он позволяет мне быть с ним рядом самой собой.
Кажется, в своей же игре я нарушила самое главное правило — не влюбляться. И это огромная проблема, которую мне лучше решить, пока не стало слишком поздно.
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ONE REPUBLIC–CHRISTMAS WITHOUT YOU
Лиззи
Занимательный факт: я совершенно не умею решать проблемы.
Как я сделала такой вывод?
О, да просто за все те полторы недели, что Гаррет был на выездной серии, не было ни дня, чтобы мы с ним не общались.
Здорово я держусь от него подальше, ничего не скажешь.
Кажется, есть еще один занимательный факт: я люблю создавать новые проблемы.
Многочасовые телефонные разговоры, забавные переписки, пожелания доброго утра и спокойной ночи. И это отвратительно. Отвратительно быть такой бесхребетной размазней.
Выдыхаю на морозном воздухе облако пара, глядя на снег, который укрывает все вокруг, и чувствую, как в груди образуется ком.
С минуты на минуту Гаррет вернется домой, и я действительно не знаю, как мне себя с ним вести. Зато я точно знаю, что должна держаться от него подальше. А лучше избегать. Или даже переехать в другую квартиру. Или вообще страну. Если вдруг ученые докажут, что жизнь на Марсе возможна, то я даже готова стать первым переселенцем. Да, так было бы вообще идеально.
Но пока я просто поднимусь к себе, закроюсь, выключу телефон и не выйду никуда до Дня благодарения.
Отличная идея.
Вот только идея оказывается полным провалом, стоит мне увидеть Гаррета. Анджелина, тоже заметившая его, тут же принимается кружиться на месте, виляя хвостом, на что я лишь закатываю глаза.
— Тебе бы поучиться у чудища встречать любимого! — кричит он мне, сокращая расстояние между нами.
— Мне справить нужду от счастья тебе на ботинки или обойдемся без этого? — кричу я в ответ, вызывая у Гаррета смешок.
Опустившись на пятки, Гаррет тянется к Анджелине, и она тут же начинает прыгать на него и скулить, чтобы тот взял ее на руки. Усмехнувшись, Гаррет прижимает ее к себе, и она тут же принимается лизать ему лицо. Это действительно меня удивляет, ведь я думала, Анджелина из женской солидарности тоже решит держаться от Гаррета подальше.
Наклонившись и взяв немного снега, я леплю снежок и бросаю им в эту сладкую парочку. Гаррет тут же распахивает рот от удивления.
— Ты что же, хочешь подраться за меня? — поигрывает он бровями.
Коротко смеюсь, мотая головой в стороны.
— Я хочу подраться за свою собаку. Отдай ее мне.
— Боишься, что чудище полюбит меня сильнее?
Да.
— Нет. У нее нет проблем со вкусом.
— Туше, — поднимается на ноги Гаррет, держа в руках снежок.
Догадываюсь, что он хочет бросить им в меня, но все же предостерегаю:
— Ты не посмее… — Не успеваю договорить, ведь прямо в меня летит снег. — Моя шуба!
Пока Гаррет смеется, я снова леплю снежок и кидаю, но промахиваюсь.
— Мазила! — кричит он.
Наклонившись, я набираю еще больше снега и попадаю прямиком по заднице Гаррету.
— Запрещенный прием! — смеется он. — И вообще, у меня на руках чудище. Ты же не хочешь зарядить в собственную собаку?
— Будь джентльменом и отпусти ее!
— Но мы же за нее боремся, я не могу лишиться трофея!
Когда мне прилетает снежком по заднице в ответ, я ахаю.
— Отпусти собаку, Пратт! — кричу я, собирая гору снега. — Мы должны быть на равных!
— Тебе не победить, — усмехается он.
— Ты должен быть джентльменом!
Опустив Анджелину на снег, Гаррет сокращает расстояние между нами и вдруг поднимает меня на руки.
— Ты не посмеешь! — снова визжу я, догадываясь, что он собирается бросить меня в сугроб.
— О, еще как посмею, — хохочет он, валя меня на снег.
Но я тащу его за собой, ведь я опытный игрок в снежки. Сюрприз.
Я оказываюсь на груди Гаррета, забавляясь выражением его лица. Он явно не ожидал, какими навыками я владею.
— Годы тренировок с младшим братом, — пожимаю плечами я с улыбкой.
Но улыбка быстро сходит с моего лица, стоит мне осознать, как близко я нахожусь к Гаррету. Опускаю взгляд на его губы, и с моих срывается короткий вздох. Когда я снова смотрю в глаза Гаррету, то вижу, что ему тоже уже не до смеха.
Между нами несколько сантиметров и пара секунд, чтобы понять, станет этот момент тем самым, который разделит наши отношения на «до» и «после» или нет.
Мы уже целовались, но те поцелуи были импульсивными. Я не вкладывала в них столько эмоций, сколько испытываю сейчас.
Сердце оглушительно бьет по ребрам, пульсируя в висках. Оно кричит, чтобы я подалась вперед и коснулась губ Гаррета. Вот только разум просит остановиться.
Пока в моей голове крутится аттракцион сомнений, между нами появляется Анджелина. Она лижет сначала меня, а затем и Гаррета, и это отрезвляет меня.
Это было бы ошибкой. Поцеловать Гаррета сейчас — подписать ему смертный приговор. Я не подхожу ему. Никому не подхожу.
Поднявшись на ноги, я отряхиваю с себя снег, пытаясь прогнать мысли о том, что снова проигрываю в собственной игре. Гаррет встает следом за мной и берет на руки Анджелину.
— Что ж, и кто же вышел из этой битвы победителем? — улыбается он, почесывая за ухом Анджи.
Точно не я.
Тяжело сглатываю, совершенно не понимая, как мне себя вести. Ведь это впервые, когда я не могу просто исчезнуть и сжечь все мосты.
— Все в порядке? — Гаррет прячет прядь моих волос за ухо.
Поднимаю на него глаза и просто киваю. В его ярких голубых глазах читается множество вопросов.
— Может быть… поужинаем? — хмурится он, пока его зрачки суетливо бегают по моему лицу в поисках ответов. — Помнишь, тот ресторанчик с мексиканской кухней, который открыли на Манхэттене?
— Разве ты не устал с дороги?
— Устал. Но завтра выходной. А я очень соскучился по тебе.
Твою мать.
Почему он просто не может стать придурком, как прежде, чтобы мне было проще исчезнуть из его жизни?
— Что скажешь?
— Я боюсь оставлять Анджелину одну после случившегося, — честно признаюсь, забирая ее из его рук.
— Тогда можем заказать роллы и посмотреть какой-нибудь фильм у меня.
С моих губ срывается смешок.
— Вряд ли мы смотрим одни и те же фильмы. Ты слишком… — пытаюсь подобрать слова.
Гаррет вскидывает бровь:
— Слишком?
— Ты мужчина. Мужчины в здравом уме не смотрят с девушками что-то вроде «Блондинки в законе» или «Красотки».
— Мужчина в здравом уме не вытерпел бы и одной твоей выходки, так что я точно не отношусь к этой категории, — усмехается он. — Выберем любой фильм. Какой ты захочешь.
— Ты уверен, что не пожалеешь об этом?
— На сто процентов. — Он прожигает меня своими глазами, в очередной раз вызывая у меня мурашки.
— Самоуверенно.
— Это да?
— Скорее да, чем нет.
Он фыркает:
— Неужели ты не соскучилась по мне? Я знаю, что ты хотела меня поцеловать, пока мы лежали в сугробе.
— Радует, что у тебя так хорошо развита фантазия.
— Признай, что ты хотела, но струсила.
Вопреки бешено колотящемуся сердцу из-за того, что меня раскусили, я нахожу в себе силы и подхожу вплотную к Гаррету. Мне приходится встать на цыпочки, чтобы дотянуться до него, ведь на мне лишь угги, а рост Гаррета стремится к двум метрам. Положив ладонь ему на грудь и практически касаясь его губ, я шепчу:
— Я всегда получаю то, что хочу. И если бы я хотела тебя поцеловать, то, поверь, сейчас мы бы вряд ли обсуждали роллы и кино.
Гаррет кладет ладонь мне на поясницу, притягивая меня еще ближе к себе. Его взгляд падает на мои губы, и я неожиданно для самой себя хочу, чтобы он коснулся ими моих. Но Анджелина в моей руке тут же принимается лизать ему подбородок, и Гаррет снова отстраняется и смеется.
— У тебя нет шансов. Анджелина играет по моим правилам.
— Да, но ты сама говорила, что правила придумали для того, чтобы их нарушать. И когда же ты нарушишь свои и позволишь мне вести в этой игре? — шепчет мне на ухо Гаррет, вызывая у меня очередное землетрясение в груди.
Да я как бы, по ходу, уже позволила.
И это разобьет нам обоим сердце.
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ROYAL DELUXE — GO
Гаррет
У меня стоит.
А мы ведь даже не целовались.
Дерьмо.
Надеюсь, за то время, что Лиззи будет переодеваться в сухие вещи, ведь она вся промокла…
Зажмуриваюсь, пытаясь не сексуализировать то, что она мокрая, но ничего не выходит. Член дергается в штанах.
Мне нужно снять напряжение.
Так вот, надеюсь, я успею сделать это в ду́ше, пока она не вернется ко мне. Иначе я рискую просидеть с эрекцией весь вечер.
Когда лифт останавливается на нашем этаже, я пропускаю Лиззи вперед. Мы доходим до наших квартир, и по Лиззи я понимаю, что что-то не так.
— Кажется, я потеряла ключ-карту, — поворачивается она ко мне с испуганными глазами. — Я вернусь…
— Не нужно, — останавливаю ее, коснувшись ладони. — Останься пока у меня, я не хочу, чтобы ты заболела. А я пока спущусь и поищу.
Лиззи хмурится, но, на удивление, не спорит. Я отворяю для них с Анджелиной свою дверь и пропускаю в квартиру.
— Меня не было неделю дома, поэтому в холодильнике пусто, а квартира наверняка остыла. Но здесь все равно теплее, чем на улице. Ты можешь взять что-то из моих вещей, чтобы избавиться от мокрой одежды.
— Не нужно. Я подожду, пока ты вернешься с картой.
— Ладно, — киваю и направляюсь к двери, возле которой замираю и оборачиваюсь. — Если я вернусь с картой, ты перестанешь трусить и поцелуешь меня?
Лиззи усмехается:
— Почему для тебя это так важно? Мы же уже целовались.
— Это другое. Я целовал тебя, а не ты меня.
— Я подумаю.
На моем лице расползается ухмылка.
— Я знал, что ты тоже этого хочешь.
— Иди уже. — Лиззи закатывает глаза.
Спустившись на улицу, я тут же возвращаюсь к тем сугробам, в которых мы валялись. Одна часть меня очень хочет найти ключ-карту Лиззи. Но другая вдруг понимает, что если я ее не найду, то Лиззи может остаться у меня. На всю ночь.
Сегодня воскресенье, и вряд ли в такое позднее время кто-то будет заниматься поиском дубликатов. Ее отца нет в городе, Лиззи упоминала, что он улетит в Сиэтл на концерт до Дня благодарения. И это значит, что у меня есть все шансы побыть с ней наедине.
Соблазн еще никогда не был так велик.
Но вопреки своему желанию прямо сейчас вернуться в квартиру к Лиззи, я все же иду искать этот гребаный ключ. Я ведь хороший человек. И должен помочь другому хорошему человеку. Я ведь обещал поискать. И должен выполнить обещание.
Несколькими шагами пересекаю расстояние до сугробов и хожу туда-сюда, даже не утруждая себя наклониться, чтобы поискать в снегу.
Я ведь не обещал искать тщательно, правда?
Когда мои глаза находят карту, с губ срывается стон.
Нет.
Господи, ну почему я? Как я смог разглядеть в темноте белую карту на белом снегу?
Мотая головой в стороны, я все же поднимаю ключ со снега, едва сдерживая слезы. Как же сложно быть джентльменом все-таки. И даже мысль о том, что дома меня ждет поцелуй, меня не утешает.
Убрав в карман брюк карточку, я возвращаюсь в жилой комплекс. С неба, как назло, летят крупные хлопья снега, укрывая все вокруг белым покрывалом. И если бы снегопад начался чуть раньше, то карту я бы не нашел и Лиззи сейчас осталась бы со мной.
Дерьмо!
Когда я захожу в квартиру, то тут же замираю в дверном проеме. Лиззи на моей кухне. Она нарезает сыр, а затем дает кусочек чудищу. Чудище съедает его и просит еще. Лиззи смеется, но все же дает еще и делает глоток «Беллини» из бокала.
И что-то щемит у меня в груди от вида ее на моей кухне.
Тяжело сглотнув, я закрываю дверь и прислоняюсь к ней спиной.
— Нашел? — с улыбкой спрашивает Лиззи.
— Нет, — лгу без зазрения совести я, ведь я не хочу, чтобы она уходила из моей квартиры. Никогда.
Лиззи меняется в лице, и на мгновение я хочу сказать, что пошутил, и достать из кармана карту. Но когда Анджелина бежит ко мне, едва услышав мой голос, я понимаю, что не могу. Не могу позволить Лиззи уйти.
— Дубликат есть только у папы, а его нет в Нью-Йорке, а на охране уже никого нет, вечер воскресенья, — озвучивает она мои мысли, ходя по кухне туда-сюда. — Я могу остановиться в отеле, а завтра утром уже решать этот вопрос. Ты не против, если мы перенесем наш ужин на завтра? А сейчас я вызову такси…
— Не думаю, что Анджелине будет комфортно в отеле. А в моей квартире она была не один раз и все здесь знает, — начинаю с козырей я. — Так что ты остаешься здесь. И это не обсуждается. Напиши мне, что тебе понадобится из вещей, косметики… В общем, все необходимое. Я съезжу в магазин.
— Гаррет…
— Список, — бросаю я и, опустив на пол чудище, выхожу из квартиры.
Лиззи
За те полтора часа, что Гаррета нет дома, я успела принять душ, замотаться в одно из полотенец, заказать доставку роллов и выпить половину бутылки «Беллини».
Сейчас мы с Анджелиной сидим на диване и смотрим «Материалистку». Никогда не видела ничего хуже. И даже сексуальный Крис Эванс не спасает ситуацию.
Хотя грех обвинять в идиотизме главную героиню, если я и сама не отличаюсь умом.
С одной стороны, мне нравится, что Гаррет решает любые мои проблемы. С другой — мне нравится создавать проблемы. Именно поэтому я написала ему такой огромный список, чтобы он наверняка понял, на что подписался, и сам добровольно отказался от наших псевдоотношений.
Потому что, как все мы поняли, я не могу прекратить все сама. И я не могу понять почему. До Гаррета никогда не возникало проблем с тем, чтобы разорвать отношения. Я никогда ни к кому не привязывалась.
И меня пугает то, что я теряю хватку. Ведь в играх мне нет равных.
Так считала прежняя я. Версия до Гаррета.
А сейчас я уже так не считаю, ведь когда в дверях появляется тот самый Гаррет с огромными пакетами, я вдруг понимаю, что он и в самом деле прошелся по всему моему списку.
— Ты что, купил весь список? — ошарашенно спрашиваю.
— Да. Ты же сама его составила.
Хлопая ресницами, смотрю на косметику, комплект нижнего белья, корм и игрушку для Анджелины, тапочки с перьями, фен…
— Эм… А где пеньюар?
— Пеньюара в списке не было.
— Был.
— Проглядел. Извини. — Он усмехается, а затем проходит в спальню и выходит оттуда с чем-то в руках. — Можешь надеть мою футболку.
Он бросает ее мне, и я тут же возмущаюсь:
— Я не буду надевать твою футболку!
— Что ж, тогда я смогу оценить, как на тебе смотрится новый комплект белья.
Закатываю глаза с недовольным цоканьем, все еще шокированная тем, что он и вправду все это купил.
— Переодевайся. Я пока приготовлю что-нибудь. Голоден как черт.
Я бы сказала ему, что мне жаль, что после перелета я заставила его ехать по магазинам. Но, учитывая то, что он специально не купил пеньюар, мне не жаль. Решаю не говорить ему, что заказала роллы, пусть помучается с готовкой, и молча прохожу в ванную с вещами. Возможно, если я хотя бы попытаюсь сегодня снова побыть с ним стервой, он бросит меня уже утром.
Пока я смываю макияж и мажусь кремом, мне в голову приходит гениальная идея. И пунктом номер один в моей попытке вывести Гаррета из себя становится белье. Да, вы не ослышались. Достав из пакета купленный им комплект, я надеваю его на себя и выхожу из ванной.
Гаррет стоит на кухне и режет багет. А затем дает кусочек Анджелине. У меня в груди снова разливается непонятное тепло. Я ощущаю странный трепет, восхищаясь его заботой. И я вдруг замираю на месте, понимая, что не хочу, чтобы между нами все заканчивалось. Не хочу.
Он заботливый, чуткий, внимательный, и, черт возьми, я чувствую с ним то, что никогда не чувствовала прежде. Вот только я буду настоящей эгоисткой, если заставлю его отказаться от нормальной жизни из-за меня.
Сделав глубокий вдох и внушив себе, что я должна быть стервой, вальяжной походкой я прохожу на кухню.
— Что готовишь? — спрашиваю я, отрывая кусочек хлеба.
Гаррет поворачивается ко мне и тут же роняет разделочную доску вместе с багетом.
— Твою мать, Лиззи, — выдыхает он. — Какого черта?
Он садится на пятки, чтобы собрать кусочки багета, и я опускаюсь на колени рядом с ним.
— Боже, ты не помогаешь. — Он зажмуривается. — Лиззи, оденься.
— Я же сказала, что не надену твою футболку. Мои вещи мокрые. А пеньюар ты мне не купил.
Запрокинув голову к потолку, Гаррет тяжело сглатывает.
— Я съезжу за пеньюаром. Только… черт, Лиззи, уйди и надень хоть что-то. Боже…
Он поднимается на ноги и бросает доску на столешницу, а затем идет к выходу, где снимает с крючка куртку и, громко хлопнув дверью, выходит из квартиры.
Я должна быть рада, ведь моя игра удалась. Вот только я почему-то не чувствую вкуса победы. Лишь привкус отчаяния и страха, что могу лишиться того, с кем впервые почувствовала себя нужной.

Глава 19
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MORGAN EVANS — KISS SOMEBODY
Лиззи
Высотки передо мной запорошило снегом. Он искрится, словно стразы, в свете большой луны, что красуется на темном небосводе. Смотрю вниз, где совсем безлюдно, ведь на часах уже почти полночь.
Гаррета все еще нет, и я начинаю волноваться. Магазины давно закрылись, и у меня в груди образуется плохое предчувствие. Стою у окна, глядя вдаль, пытаясь унять бешеное сердцебиение в груди и крепче прижимая к себе Анджелину.
Наконец дверь открывается и на пороге появляется Гаррет. С моих губ срывается тихий вздох облегчения.
— Я же просил тебя одеться, — устало выдыхает он, проводя рукой в воздухе и указывая на белье на мне.
— Мне нечего надеть. Моя одежда все еще не высохла, — пожимаю плечами. — Где ты так долго был?
— В центре перекрыли дорогу из-за концерта Тейлор Свифт на Таймс-сквер, и я простоял там полтора часа, так и не доехав до магазина.
— Значит, ты не заехал за пеньюаром?
— Нет. — Гаррет проходит в комнату и садится на диван, опираясь локтями о колени.
— Роллы привезли, пока тебя не было. — Я выпускаю из рук Анджелину и тут же иду на кухню.
— Ты встречала курьера в белье?
— Лучше бы без? — вскидываю бровь.
Прикрыв веки, Гаррет качает головой.
— Какого черта происходит, Лиззи? — Он подрывается на ноги и подходит ко мне.
Я вижу, что он зол, и это должно меня радовать, ведь, кажется, я победила.
— Не понимаю, о чем речь. — Мой голос снова дрожит. И это меня пугает.
— Мы все обсудили. Я извинился. Всю неделю все было… замечательно, черт возьми, Лиззи. Почему ты снова включила эту стерву?
— Потому что так будет лучше.
— Для кого?
— Для тебя, — едва слышно говорю.
— Это ты так решила? — грустно усмехается он.
— Да.
— Почему?
— Не важно, — я отвожу взгляд. — Просто я тебе не подхожу. Я не встречаюсь ни с кем.
— Но ты уже встречаешься со мной! — взрывается Гаррет.
— Не по-настоящему.
— Для меня — по-настоящему! — Он так громко кричит, что я вздрагиваю, а Анджелина начинает лаять.
Втягиваю носом воздух и принимаюсь часто и коротко моргать, пытаясь сдержать слезы, которые норовят выступить на глазах.
— Лиззи… нам хорошо вместе. — Он проводит ладонью по моей щеке, и я непроизвольно прислоняюсь к ней.
— Но я ни с кем не встречаюсь.
— А как же Ноа?
— Это была лишь интрижка. Ничего не было.
Он хмурится.
— Совсем ничего, — шепчу я, глядя ему в глаза.
Вижу, как он удивляется тому, что я только что сказала. Я пытаюсь отвернуться, чтобы скрыть мокрые от слез глаза, но Гаррет не позволяет. Он мягко касается пальцами моего подбородка и снова заставляет повернуться к нему.
— Чего ты боишься?
— Чувств, — едва слышно признаюсь.
— Ко мне?
— Любых чувств. Я… У меня нет подруг. И я никогда не привязываюсь к парням… Вообще ни к кому.
— Почему?
— Потому что люди причиняют боль. Они постоянно чего-то от тебя ждут, а потом говорят, что ты их разочаровал. Они лгут, предают и разбивают тебе сердце. А ты проводишь годы с мыслями, что с тобой что-то не так. Поэтому мне лучше быть одной, Гаррет. Я сама по себе.
— Но тебе хорошо со мной?
— Гаррет… — Я прикрываю веки и шепчу: — Не надо. Пожалуйста.
— Да или нет?
Прерывисто дыша, я заставляю себя не разрыдаться. Ведь правда в том, что мне с ним хорошо. Но стоит ему узнать причину, по которой он никогда не будет со мной счастлив, все станет плохо. Я сломаю ему жизнь, а он разобьет мне сердце. И я не могу этого допустить. Лучше разбить сердце первой.
— Поцелуй меня, — просит он, прислонившись к моему лбу.
Отрицательно мотаю головой в стороны.
— Один поцелуй, Лиззи, — шепчет Гаррет.
Я открываю глаза и нахожу его взгляд, полный мольбы. Сердце в это самую минуту громко перекачивает кровь. Оно ноет омерзительной болью. Чувствую знакомый привкус соли в горле и понимаю, что сил сдерживать слезы больше нет.
Гаррет смахивает губами слезинки, струящиеся по моему лицу.
— Давай просто посмотрим кино? — прошу я.
Он без слов кивает, а в его голубых глазах читается сожаление. Когда Гаррет отходит от меня, я вдруг ощущаю пустоту. Мне нравится его запах, нравится то, что я не чувствую себя беззащитной, когда он рядом, нравится быть с ним самой собой.
Кажется, что он ничего не ждет от меня.
Ему достаточно, чтобы я просто была… его. Такая, какая есть. Громкая, сумасшедшая и странная. Настоящая…
Сделав глубокий вдох, я достаю из холодильника бутылку «Беллини» и разливаю по бокалам. Гаррет снова оказывается рядом. Он снял футболку, и сейчас на нем лишь брюки, низко посаженные на бедрах. Подойдя ко мне, он набрасывает мне на плечи плед.
— Я понимаю, что тебя не переубедить. Но я не хочу просидеть весь вечер со стояком.
— Ладно. — Издаю смешок.
— Рад, что тебе весело. Мне — нет.
— Ты сам выбрал это белье.
— Оно очень тебе идет. У тебя… — Он прикрывает веки. — Ты идеальная. Очень красивая, Лиззи.
Прикусываю губу и отвожу взгляд.
— Ты выбрала фильм? — Гаррет берет роллы и устраивается на диване перед телевизором.
Взяв два бокала вина, я сажусь рядом с ним, все еще ощущая дрожь по всему телу. Это сбивает меня с толку.
— Да. — Включаю на «Нетфликс» «Мистер и миссис Смит» и краем глаза замечаю, как Гаррет усмехается.
— Серьезно? — Он поворачивается ко мне.
— Этот фильм чем-то напоминает наши отношения.
— Есть немного, — фыркает Гаррет. — Так вот почему Анджелина?
— Ага, — улыбаюсь я, глядя на свою чихуахуа.
— Я думал, ты включишь какую-нибудь мелодраму.
— Я умею удивлять.
Он усмехается:
— Это точно.
Следующие пятнадцать минут мы ужинаем, молча смотря фильм. Анджелина устраивается у дивана на ковре и почти сразу же засыпает. Когда мы управляемся с роллами и «Беллини», Гаррет откидывается на спинку дивана.
— Иди ко мне, — просит он, но я мешкаю. — Просто иди ко мне.
Послушно ложусь под его руку и крепко прижимаюсь к его груди. Пальцами правой руки Гаррет поглаживает мое плечо, а носом зарывается в мои волосы. Я тоже невольно вдыхаю его запах, ощущая умиротворение.
— Лиззи… — тихо зовет он меня.
— Да?
— Почему ты пахнешь моим шампунем?
С моих губ срывается смешок.
— Я пошла в душ после прогулки, и пришлось помыть голову.
— Но если ты собиралась остаться у меня всего на один день, зачем я покупал тебе шампунь за двести долларов?
Я поджимаю губы, чтобы не рассмеяться.
— Прости? — Поднимаю на него глаза.
— Ты же это специально, да? Я знаю тебя и твои игры, Лиззи. Но тебе не удастся оттолкнуть меня. — Он проводит большим пальцем по моей нижней губе.
Я улыбаюсь.
— Ты не знаешь, на что я способна.
Его пальцы поддевают мой подбородок, чтобы наши глаза встретились.
— Мне все равно. Ты можешь делать что хочешь. Я всегда буду ждать тебя в своих объятиях.
— Но что, если я тебе не подхожу?
— Подходишь. А я подхожу тебе. Не знаю, почему ты пытаешься меня оттолкнуть, но это бесполезно.
Помните, я говорила о моменте, который изменит ваши отношения на «до» и «после»?
Так вот, жизнь уже никогда не станет прежней, ведь теперь я точно знаю, что отдала какую-то часть своего сердца Гаррету Пратту. И это действительно меня пугает.
Я не знаю, в какой момент это произошло. Недоумеваю, как допустила это. И определенно не догадываюсь, к чему все это приведет.
Но я не могу заставить себя перестать чувствовать. А я чувствую так много, когда Гаррет рядом.
С бешено колотящимся сердцем я обхватываю обеими ладонями его лицо и льну к губам. По телу словно проносится разряд. Ток проносится по венам и вот-вот закоротит нейроны. С каждым столкновением наших языков я начинаю дрожать. Мы целуемся так сладко. С трепетом. С нежностью.
Гаррет зарывается ладонью в мои волосы и издает стон. Он углубляет поцелуй, превращая его в пылкий. Обхватываю шею Гаррета и седлаю его бедра, чтобы целоваться было удобнее. Ладони Гаррета блуждают по моей спине, а затем опускаются на задницу, но замирают. Даже не представляю, как сложно ему контролировать себя, учитывая твердость в брюках и сбивчивое дыхание.
Он отдергивает руки и берет мое лицо в ладони. Отстраняется, чтобы сделать вдох, а затем снова целует меня. На этот раз лениво и так упоительно. Я буквально плавлюсь в его руках. Гаррет устанавливает ритм поцелуя. Страстный, жаркий и чертовски горячий. Я стону ему в рот и понимаю, что мы не можем зайти дальше.
— Гаррет… — Я отстраняюсь, тяжело дыша. — Мы должны остановиться.
— Почему? — выдыхает он.
— Просто… уже поздно.
— Почему, Лиззи? — снова спрашивает он.
Наши взгляды встречаются, и я тону в безграничном океане его глаз. Тону без единого шанса на спасение.
— Мне нужно время, чтобы… — тяжело сглатываю. — Я должна доверять тебе. Иначе ничего не выйдет.
Голубые глаза Гаррета внимательно изучают меня. Вижу, что он хочет о чем-то спросить. Об этом говорит складка меж его бровей. Но он все же просто кивает.
— Хорошо, я лягу на диване. Спальня в твоем распоряжении.
— Тебе необязательно… — начинаю я, но Гаррет тут же меня перебивает:
— Я не позволю тебе спать на диване.
— Я имела в виду, что ты можешь лечь со мной в спальне.
— Лиззи, я не смогу себя контролировать, если мы окажемся в одной постели. А ты только что ясно дала понять, что не готова к большему.
— Все сложно, — шепчу я, сглатывая ком в горле.
— Все просто. Это всего лишь наш первый поцелуй.
— Он не первый.
Первый был много лет назад. Но вряд ли Гаррет о нем вспоминает.
— Первый. В остальные разы лишь я целовал тебя. Даже тогда, когда тебе было шесть.
С моих губ срывается короткий вздох от того, что он помнит.
— Ты определенно научился целоваться за эти годы, — улыбаюсь я смущенно.
Он издает смешок.
— Я хорош не только в поцелуях. Но мне жаль, что всему я учился не с тобой.
— Почему? — вопрос срывается с губ, и я не дышу в ожидании ответа. — В школе тебе не было до меня дела.
— Это не так. Я был влюблен в тебя в школе, Лиззи.
— Тогда почему делал все для того, чтобы я считала иначе?
— Потому что был идиотом. Но теперь я ни за что не отпущу тебя. Скажи, что ты моя.
— Не так сразу, Гаррет. Ты сам сказал, что это был лишь наш первый поцелуй.
— Я украл твой первый поцелуй и теперь хочу украсть и последний.
— Хоти.
Он улыбается, когда я пожимаю плечами и слезаю с его колен. Плед остался на диване, и сейчас я стою перед ним в одном белье. Гаррет сразу же замечает это и втягивает носом воздух. Его взгляд тут же темнее.
— Ты делаешь только хуже, Лиззи. — Он прикрывает веки так, будто ему больно смотреть на меня.
— Прости. — Я прикусываю губу и тянусь к пледу, чтобы прикрыть белье.
— Иди уже спать, — качает головой он.
— Ладно, — усмехаюсь я.
— Спокойной ночи, Лиззи.
— До завтра, Гаррет, — шепчу я и скрываюсь в его спальне.
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MOANA A, KODA KIDS — SHE IS FIRE
Гаррет
Красное кружево, идеально подчеркивающее пышную грудь Лиззи, все еще рябит перед глазами. Упругие соски. Маленькие. Идеальной формы. А эти трусики на ее идеальной заднице…
Твою мать.
Слишком идеально.
Опираюсь о стенку душа ладонью, пока другой обхватываю член.
Он до боли напряжен со вчерашнего вечера. Хотя, если быть честным, я возбужден весь тот месяц, что мы встречаемся.
Я никогда не хотел секса так, как хочу сейчас.
Провожу несколько раз кулаком по члену, представляя, как рву это кружево и беру Лиззи сзади. Прижимаю ее спиной к своей груди. Ее большая грудь оказывается в моих ладонях, пока я жестко вбиваюсь в нее. С соблазнительных губ Лиззи срываются стоны. Она просит: «быстрее», и я увеличиваю темп, подводя нас обоих к краю. Когда ее мышцы сжимают меня изнутри, я рычу ей в шею, как пещерный человек. Достаю член и изливаюсь ей между ягодиц, пытаясь унять бешеный стук сердца. Затем разворачиваю ее к себе лицом и вхожу в нее снова.
Дерьмо.
Чувствую, как напрягается каждый миллиметр моего тела, и начинаю часто и коротко дышать, двигая по члену кулаком все быстрее. Стенки душа запотели. Горячая вода бьет мне в спину, пока я пытаюсь снять это гребаное напряжение, чтобы у меня перестал вечно стоять.
Изливаюсь на плитку, ловя мушки перед глазами. От удовольствия поджимаются даже пальцы ног. Оргазм такой сильный, что, кажется, я вот-вот взлечу в космос. Делаю глубокий вдох в попытке восстановить нормальный ритм сердцебиения и прислоняюсь лбом к стене.
Охренеть, как я хочу Лиззи.
Я не понимаю, почему она держит меня на расстоянии, ведь мы давно не подростки и можем наслаждаться сексом. Но все же уважаю ее желание подождать, поэтому не тороплю. А затем, когда она будет готова, я нарушу гребаное правило не трахаться во время сезона и буду трахать ее так сильно и долго, что мы оба не сможем ходить.
Нормализовав дыхание, я принимаю душ и чищу зубы, после чего закрепляю полотенце на бедрах и выхожу из ванной.
С кухни доносится пение Лиззи, и оно вызывает у меня улыбку. Она очень красиво поет.
Я опираюсь плечом о стену и наблюдаю за тем, как она что-то готовит. Лиззи надела свою вчерашнюю одежду, и мой член мысленно благодарит ее за то, что она не стоит здесь в одном белье. Ее длинные волосы убраны в низкий пучок, а на лице ни капли макияжа. И видеть ее такой мне нравится больше всего на свете.
Сокращаю расстояние между нами и встаю позади нее. Положив руки ей на живот, целую ее в плечо.
— Доброе утро, — шепчу я ей в шею. Нежная кожа тут же покрывается мурашками. — Мне нравится просыпаться и видеть тебя. А еще мне нравится видеть тебя вот такой домашней. Ты очень и очень красивая, Лиззи. Но моя футболка пошла бы тебе больше, чем эта одежда.
— Мне не идет зеленый, я уже тебе говорила, — улыбается она.
Зарываюсь носом ей в шею и чувствую сладкий аромат персика.
— Ты все же воспользовалась тем шампунем, что я вчера купил?
— Нет, — усмехается она. — Это блеск для губ.
— Вкусно, — хриплю я, скользящими поцелуями покрывая ее шею.
Сердцебиение Лиззи учащается, а ее тело напрягается. И вот я снова ее хочу. Дерьмо.
Чтобы не смущать ее, я решаю сменить тему:
— У тебя потрясающий голос. Ты говорила, что не знаешь, чем заняться после ухода из фигурного катания. Что, если тебе пойти по стопам отца?
— Не думаю, что это хорошая идея.
— Почему?
— Когда ты ребенок известного певца, все невольно будут сравнивать твои успехи с его в твоем возрасте. И это в очередной раз превратится в гонку и попытку доказать всем, что я чего-то стою.
— Ты стоишь всего. — Я целую ее в висок и шумно выдыхаю.
— Кто ты и куда дел моего ворчливого соседа?
Коротко усмехаюсь и зарываюсь носом ей в волосы.
— У твоего ворчливого соседа появилась девушка.
— Уууу, — морщит носик Лиззи. — И кто эта несчастная?
С моих губ срывается смешок.
— Какая-то сумасшедшая. Нормальная бы его просто не выдержала.
— Ха. Ха, — закатывает глаза Лиззи, и я смеюсь.
— Что ты готовишь?
— Это скрэмбл. Добавлю руколу, лосось и творожный сыр.
— Звучит изумительно, но в моем холодильнике этого не было, — хмурюсь я. — Это что, мой сон?
— Я заказала доставку продуктов, пока ты спал.
— Нет. Это неправильный ответ. Давай будем считать, что это сон. А как запрограммировать сознание, чтобы в моем сне ты была голой?
Она больно щиплет меня за руку, и я вскрикиваю так, что даже Анджелина начинает лаять.
— За что? — хнычу я.
— За твои пошлые шутки. Веди себя прилично!
— Я не хочу вести себя прилично. Ты вообще видела, какая у меня сексуальная девушка?
— Твоей сексуальной девушке пора на работу.
— К черту работу. Давай просто останемся у меня.
— И что мы будем делать?
— Есть у меня парочка идей. — Я прикусываю мочку уха, и Лиззи покрывается мурашками.
Она поворачивается ко мне и скрещивает руки на моей шее.
— Мне уже принесли дубликат от моей двери, я просто ждала, когда ты проснешься.
— Хотела поцеловать на прощание? — ухмыляюсь.
— Нет. Мне не нравится с тобой целоваться, — шепчет она и накрывает мои губы своими.
На вкус Лиззи — как сладкая жвачка, от которой все рецепторы испытывают наслаждение. Поцелуй такой вкусный, что мое тело пронзают импульсы удовольствия. Лиззи прижимается ко мне ближе. Ее кожа под моими пальцами — словно горячий шелк. Наше сбивчивое дыхание проносится по пространству вокруг, пока мы оба сводим друг друга ласками. Лиззи занимает все мое внимание. Заполоняет собой каждую клеточку моего мира. Вызывает у меня зависимость, с которой я никогда не захочу бороться.
— Мне пора идти, — шепчет она мне в губы.
— Нет. — Я прижимаю ее еще ближе к себе и снова набрасываюсь на нее с поцелуем. — Давай скажем всем, что мы заболели. Или умерли.
— Хорошая попытка, но без шансов, — смеется она.
— А как же Анджелина? Она будет по тебе скучать.
— Тоже без шансов, — снова срывается смешок. — Я уже брала ее с собой на работу.
— Тогда хотя бы позавтракай со мной. — Я еще раз касаюсь ее губ своими.
— Мне правда пора бежать. Я еще должна зайти домой, чтобы переодеться и привести себя в порядок.
— Ты выглядишь восхитительно. — Не хочу ее отпускать.
— Ты говоришь так всегда.
— Ну если это правда. Ты самая красивая девушка из всех, что я когда-либо видел.
— Это не так, — протестует она.
— Для меня это так. И знаешь, почему это так охренительно?
— Почему?
— Потому что ты моя.
— Это твои домыслы. Я не давала официальных каминг-аутов.
Я смеюсь и нежно целую ее.
— Поэтому ты должна надеть на следующую домашнюю игру мою джерси.
— Мне не идет зеленый.
Она отстраняется и бросает выразительный взгляд на мое обнаженное тело. Ее губы приоткрываются в коротком вздохе.
Сдерживаю улыбку, но она все же расплывается по моему лицу.
— Нравится? — спрашиваю, напрягая пресс. — Все твое.
— Я просто искренне недоумеваю. Ты уговариваешь меня надеть твою футболку, но не в состоянии одеться сам. Разберись с этим, пока я на работе.
Взяв Анджелину на руки, Лиззи направляется к двери, виляя бедрами. Засматриваюсь на ее идеальную задницу, прокручивая в голове, какая она может быть упругая на ощупь, и затем поднимаю взгляд и вижу вскинутую бровь Лиззи.
— Я была без одежды вчера весь вечер, и ты накинул на меня плед. А теперь серьезно рассматриваешь мой зад через джинсы?
— Это отличная тренировка для моей силы воли, — пожимаю плечами, и Лиззи лишь качает головой. — Как оденешься, зайди ко мне. Я тебя отвезу.
— Я могу доехать на такси.
— Я знаю, что можешь. Но я тебя отвезу. — Снова подхожу к ней и тянусь за поцелуем, но она выставляет ладонь:
— Я так никогда не уйду.
— Так и не уходи.
— Мне правда пора. У меня много работы, а уже почти одиннадцать.
— Ладно. — Я все же отпускаю ее и открываю входную дверь. — Я тебя отвезу. Никаких такси.
— Я подумаю, — выдает она, вызывая у меня смешок.
Закрываю за ней дверь с широкой улыбкой. Эта девушка сводит меня с ума. И это так мне нравится.
Я честно пытаюсь понять, почему она так зациклена на том, что мне не подходит, но так и не нахожу ответов. Мне кажется, у нас идеальная совместимость.
Так… чего она боится?
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NICKELBACK — THIS AFTERNOON
Лиззи
Погода в этом году не перестает удивлять. Уже День благодарения, и вот за что я точно не буду благодарна сегодня, так это за ливень за окном. Крупные капли нескончаемым потоком бьют по крыше дома Мэттью и Эмили, где мы решили собраться все вместе. Рейс родителей задержали из-за нелетной погоды, и это еще одна из причин, за которую сегодня я не буду благодарить.
Алло, Иисус, а можно этому городу немножко солнца?
Устало вздохнув, с Анджелиной на руках прохожу на кухню. Деревянные фасады с резными элементами украшены расписными ромашками. На столешнице у окна стоят вазы с сухоцветами по соседству с маленькими горшочками лимонного цвета. На полу — коврики с кисточками, которые идеально дополняют картину.
Все это выглядит так мило, что я невольно улыбаюсь. Эмили всегда создает уют вокруг себя, поэтому в Лос-Анджелесе я любила бывать у них дома. А еще она очень вкусно готовит. Этому ее научила Эбби, жена моего дяди. Они с детьми вот-вот должны приехать, и я жду не дождусь, когда мы все соберемся вместе за одним столом. Хотя, к сожалению, сегодня мы будем не полным составом. Эштон, брат жены моего дяди (да, схема сложная, но это нормально, когда у вас большая семья) и его жена Хлоя сейчас не могут улететь из Канады из-за скорого открытия их ледового дворца. А близнецы Эмили и Мэттью — Кит и Ник — играют в хоккей с юниорской командой «Ракет» и сейчас на выезде. Но все же надеюсь, что этот вечер пройдет по-семейному, ведь наша большая семья — единственные люди, рядом с которыми мне действительно становится тепло на душе.
— Указания будут? — спрашиваю я у Эмили, перестав разглядывать кухню.
Эмили поворачивается ко мне и убирает за ухо свои темные локоны.
— Ты уже накрыла на стол?
— Да, — киваю с улыбкой. — Все так чудесно. Ты настоящая волшебница.
— Спасибо, — выдыхает Эмили.
Я прохожу в центр кухни и выпускаю на пол Анджелину, а затем опираюсь локтями на островок. Эмили суетится вокруг него и раскладывает по деревянным доскам всякие закуски. Здесь я вижу круассаны с творожным сыром, красной рыбой и рукколой, мини-канапе с капрезе, багет с вялеными томатами, сырную нарезку, запеканку с фасолью и кукурузу.
— Ты все утро стояла у плиты? — удивляюсь я.
— Да. Перестаралась? — взволнованно спрашивает она. — Мы впервые за долгое время собираемся все вместе, и мне хотелось бы, чтобы…
— Все выглядит невероятно, — перебиваю я. — Просто я живу рядом. Ты могла бы мне позвонить, чтобы мы сделали это вместе.
— Я как-то не подумала. В этой суете… Ну, знаешь. Я в целом не люблю напрягать людей.
— Но я хочу тебе помочь.
— Правда? — сияет Эмили. — Тогда поможешь мне с индейкой?
— Конечно, — улыбаюсь я.
Вымыв руки, я достаю из духовки противень и ставлю его на плиту.
— Нужно сделать клюквенный соус и положить внутрь начинку. Еще я раздумываю над тем, чтобы приготовить ореховый пирог.
— Может, лучше тыквенный? — интересуюсь я, наполняя индейку начинкой. — Сколько у нас времени?
— Тыквенный принесет Гаррет. Думаешь, нам будет его достаточно?
— Гаррет… — задаю немой вопрос.
— Пратт. Капитан «Ракет».
— Он придет к нам на День благодарения? — Я свожу брови к переносице.
— Да. — Эмили застывает на месте, наверняка заметив, что я изменилась в лице. — Я думала, ты обрадуешься. Вы же… вместе? Я подписана на него в соцсетях и… — тараторит она. — Вот же черт. Прости, если…
— Нет, нет. Не переживай еще и по этому поводу.
— Хорошо. Просто после смерти дедушки он все Дни благодарения праздновал с нами. Когда он уехал в Нью-Йорк, то был совсем один в этот день. И раз так вышло, что теперь мы в одном городе, я не могла его не пригласить. Он хороший парень, Лиззи.
— Тебе не нужно оправдываться, — тут же уверяю ее я. — У нас с ним все… сложно, но…
— С кем у тебя все сложно? — раздается знакомый голос в дверях.
Поднимаю голову, и на моем лице расползается улыбка, стоит нам встретиться взглядами. Его ясные голубые глаза словно светятся и излучают счастье. На нем черный свитшот без рисунков и спортивные брюки в тон. Его темные волосы взъерошены, а на лице — трехдевная щетина. Вроде бы ничего необычного, но от одного его вида у меня подкашиваются колени.
Эти три дня мы почти не виделись, ведь я избегала его, ссылаясь на большое количество работы. И сейчас сердце бешено грохочет в груди. Я все еще отказываюсь принимать то, как он действует на меня и на этих гребаных грызунов внутри меня, которые нападают на сердце и заставляют меня трепетать от одной лишь улыбки Гаррета.
Реакция моего организма на Гаррета Пратта подобна смертельному вирусу. Она сводит с ума. Буквально. И я пытаюсь найти противоядие, но тщетно. Один взгляд этого парня вызывает у меня привыкание.
— Гаррет, ты вовремя. — Эмили тут же отходит от островка и притягивает его в объятия.
— Тыквенный пирог, как и обещал. — Он протягивает ей блюдо, сверху украшенное листьями из теста.
— Лиззи, ты просто обязана попробовать этот восхитительный пирог. Он по рецепту дедушки Гаррета.
— Если захочешь, я научу тебя его готовить, — улыбается Гаррет и подходит ко мне сзади, чтобы, как всегда, оставить поцелуй на моем плече.
— Эм… — Эмили берет доски и несет их на выход. — Я пока отнесу в гостиную.
— Тебе помочь? — кричу я ей вслед.
— Нет, нет. Занимайтесь своими делами. Только не переусердствуйте, с минуты на минуту здесь появятся дети. Ну в смысле дети Рида и Эбби, а не ваши… В общем, не делайте на моей кухне детей!
Гаррет смеется мне в шею, пуская по коже мурашки.
— Привет, — шепчет он.
— Привет, — выдыхаю я.
— Ты избегала меня.
— С чего ты взял?
— Я знаю тебя. — Он снова мягко целует мое плечо. — Почему ты избегала меня?
— А почему ты не сказал, что придешь сюда на День благодарения?
— Потому что если бы сказал, то ты бы слилась с семейного праздника.
Ладно. Он и в самом деле знает меня.
— Так почему у нас все сложно? — спрашивает он, прижимая меня к своей груди, пока я делаю клюквенный соус.
— Потому что со мной всегда сложно.
— Это не ответ.
Развернув меня к себе лицом, Гаррет блуждает взглядом по моему лицу, пытаясь считать мои эмоции. Я отвожу взгляд, но он ловит пальцами мой подбородок и приподнимает, чтобы наши губы оказались рядом.
— Гаррет, не надо, — шепчу я, понимая, что он меня сейчас поцелует.
— Почему?
Молчу.
— Потому что тебе нравится? — шепчет он в ответ и мягко касается моих губ своими.
От этого едва уловимого прикосновения в моем теле словно взрывается настоящий фейерверк. Я целую Гаррета в ответ, не желая, чтобы он когда-либо останавливался. Но он все же с улыбкой отстраняется.
— Можешь повторить? А то я не поняла, насколько сильно мне не нравится, — прошу я, рвано дыша.
Гаррет широко улыбается и зарывается ладонью в мои волосы. Он врывается языком меж моих губ, вызывая у меня пульсацию между бедер. Это пугает. Почти так же сильно, как и то, что я, кажется, влюбляюсь в парня, который заслуживает кого-то получше меня.
— Ну и как? — хрипло спрашивает он между поцелуями.
— Отвратительно, — отвечаю я с затуманенным взглядом и снова тянусь к нему за поцелуем.
Усмехнувшись мне в губы, Гаррет отвечает на мой поцелуй. Наши языки медленно двигаются, как струны гитары. Я прижимаюсь к Гаррету ближе, желая раствориться в том защитном вакууме, который он создает вокруг нас. С ним я не чувствую никакого давления. Он не ждет, что я буду лучше других. Ему достаточно, чтобы я просто была счастлива. А счастье вовсе не в идеалах.
— Лиззи, — доносится до меня голос Лео, и я отстраняюсь от Гаррета.
Резко поворачиваюсь на звук и замечаю летящего ко мне брата. Поймав его в объятия, широко улыбаюсь.
— Вы успели. — Я провожу рукой по его волосам. — Я думала, ваш рейс задержали.
— Папа договорился о частном джете.
Честно стараюсь не закатывать глаза, но не выходит. Папа — такой папа. Ничего не скажешь.
— Я так соскучилась!
— Я тоже скучал. А ты знаешь, что Рид достал мне автограф Овечкина? И мы все вместе полетим на матч всех звезд!
— И что на это сказал папа? — усмехаюсь я.
— Он пока не знает.
Я начинаю смеяться.
— Ого… а ты, Гаррет? — Лео отстраняется от меня и смотрит на моего фальшивого (или уже нет?) парня.
— Привет. — Гаррет протягивает ему ладонь для рукопожатия. — Слышал, ты будешь теперь тренироваться в «Ракетах»?
— Да. Это Эмили договорилась, чтобы я смог приехать на просмотр. И меня взяли.
— Эмили классная.
— Очень. И ты тоже. Я видел твой крутой гол на финальной игре плей-офф год назад. Это просто вау! Ты — король льда!
Лео так быстро тараторит, но Гаррет его не перебивает. Он даже не представляет, насколько мой брат фанатеет от него. И я не сдам этот секрет.
— Спасибо. Если хочешь, можем как-нибудь вместе сыграть.
— Шутишь?!
— Нет, — улыбается Гаррет.
— Ух ты. Мне же никто не поверит!
— Гномик, почему нас никто не встречает? — доносится до меня голос мамы.
Я срываюсь с места и льну к ее груди. Крепко обнимаю ее, сжимая изо всех сил.
— Лиззи, я не могу дышать. Я еще слишком молода, чтобы умирать от нехватки воздуха.
— Прости, мам. Я так рада, что вы наконец-то прилетели.
Снова прижимаюсь к маме и облегченно выдыхаю.
— А что это за красавчик? — шепчет мне на ухо мама.
Отстранившись, я прикусываю губу.
— Это… эм… Гаррет.
— Я парень Лиззи. — Гаррет протягивает руку моей маме. А затем останавливается рядом со мной и обнимает меня за талию.
— Фальшивый парень. — Позади мамы возникает папа.
— Фальшивый? — переспрашивает Лео. — Но вы же только что целовались.
— Снова?! — в унисон спрашивают папа и подошедший к нам Мэттью.
Мама прикрывает рот ладонью, пряча за ней смех. И я тоже едва сдерживаюсь.
— Печенька, ты что, не знаешь, что такое фальшивый парень? Это когда парень притворяется парнем. А на самом деле он не парень, — негодует отец. — С фальшивыми парнями не целуются. Это как… ну, не знаю. Пить миндальное молоко. Жидкость, которая лишь притворяется молоком, не может стать настоящим молоком, понимаешь? Это фальшь!
— Но я люблю миндальное молоко, — пожимает плечами мама, и папа тут же бросает на нее негодующий взгляд.
— Тогда, получается, я ее настоящий парень, — усмехается Гаррет.
Мой отец зажмуривается и издает стон отчаяния.
— Дерьмо!
— Милый, не ругайся в День благодарения, — отчитывает его мама.
— Я не могу, — бурчит папа. — За что мне благодарить Иисуса? За то, что он так и не понял, что моей дочери суждено существовать в монастыре?!
Из моего рта вырывается смешок, и я тут же подношу кулак и делаю вид, что кашляю. Мама тоже сдерживает смех.
— Там приехали Рид с Эбби! — кричит Эмили, и все мы поворачиваемся к окну.
— Я думал, этот день не может стать хуже, но нет. Какого черта их самолет не задержали на… навсегда, например? — бурчит папа.
— Хватит брюзжать. — Мама коротко целует его в губы.
— Да. Морган, бери пример с меня. Я все время молчу, — произносит Мэттью, вызывая у меня еще один смешок.
— У нас сумасшедшая семейка, Гаррет. — Лео с сочувствием хлопает его по плечу. — Уверен, что не хочешь отсюда сбежать?
— Уверен, — подтверждает Гаррет, а затем целует меня в висок.
Я поднимаю на него взгляд и теряюсь в океане чувств, которые вижу в его глазах. И в этот самый момент вдруг ловлю себя на мысли, что все же могу стать той, с кем он будет счастлив. Что, если нужно просто остановиться и перестать бежать?

Глава 22
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THE SCORE — UNSTOPPABLE
Гаррет
— Возьмемся за руки, — предлагает Эмили, протягивая обе руки в стороны.
— На хрена мы каждый год это делаем? — закатывает глаза Рид, и его жена Эбби бьет его локтем в плечо:
— Здесь дети. Ты можешь пару часов провести без слова «хрен»?
— Невоспитанный ублюдок. — Тиджей кашляет в кулак, и Рид тут же взглядом бросает в него молнии.
— У нас когда-нибудь будет День благодарения, когда мы поблагодарим Господа за то, что вы не препираетесь за этим столом? — выдыхает Джессика.
— НЕТ! — в унисон произносят Тиджей и Рид.
Я сдерживаю смешок.
— Хватит вам уже, — командует Эбби. — За руки. Живо!
Все послушно протягивают руки тем, кто сидит рядом, а затем Эмили говорит:
— Теперь нужно произнести, за что ты благодарен.
— Я благодарен, что у меня сексуальная жена, — тянет Тиджей.
— Про себя, а не вслух, Морган, — хнычет Эмили.
— К черту, — ругается Тиджей. — Можно уже просто поесть? Я только-только с самолета.
— А мы, по-твоему, из соседнего дома пришли? — кривится Рид. — Придурок.
— Детка, он точно твой родственник? — переспрашивает Морган у Джессики.
— У меня есть гениальный план. — Эмили стискивает зубы. — В следующем году вам двоим нужен отдельный стол. Как у детей.
Эмили кивает в сторону детского стола на закрытой веранде.
— Если ваши препирательства не прекратятся, то вы отправитесь туда прямо сейчас, — фыркает Джессика.
— Почему ты вообще ругаешься, детка? — недоумевает Морган. — Это же День благодарения. Побойся Иисуса.
— Если вы хотите, чтобы я позволил Эмили вышвырнуть вас из-за стола, то я готов, — выдыхает Мэттью. — Родная, только скажи.
— Не нужно. Все хорошо, милый. — Она целует его в губы и делает глубокий вдох. — Ладно, давайте ужинать. Эбби, я решила попробовать приготовить индейку по твоему новому рецепту. Не знаю, что из этого вышло.
— Уверена, все божественно. — Эбби накладывает себе кусочек. — А что это за роскошный тыквенный пирог?
— О, это приготовил Гаррет, — улыбается Эмили, и все за столом поворачиваются ко мне.
— Парень с золотыми руками. — Эбби с улыбкой качает головой. — Тебе повезло, малышка Лиззи.
— Эбс, я думал, мы друзья, — хнычет Тиджей.
С моих губ против воли срывается смешок. Я поворачиваюсь к сидящей рядом Лиззи и забавляюсь тем, как она зажмуривается.
— Пап, — стонет Лиззи. — Ну правда хватит.
— Ладно, — соглашается Тиджей. — Индейка очень вкусная. А пирог я пробовать не буду.
— Ну и не ешь. Мне больше достанется. — Рид тянется к блюду с пирогом. — Кстати, Гаррет, как тебе снова работается с Мэттью?
— Не могу ответить на этот вопрос честно, ведь сегодня День благодарения, — пожимаю плечами, и Мэттью вдруг взрывается хохотом.
— Черт, я тебя недооценил, парень, — фыркает он.
— Видел две ваши последние игры, — продолжает Рид. — Отлично сыграно. Мне нравится, когда ты подключаешься к атаке. О, и я видел, как ты посвятил шайбу Лиззи.
Тиджей стучит приборами о тарелку.
— Да твою мать. А можно мы не будем говорить за столом о хоккее?
— За этим столом четверо мужчин. Из них три — хоккеисты, — фыркает Рид. — Хотя тебя сложно назвать мужчиной, Морган.
— Боже, как хорошо, что мы живем теперь в разных странах и видимся пару раз в год, — выдыхает Джессика.
— Вообще, это не очень хорошо, — протестует Рид. — Когда мы виделись чаще, мне нечего было сказать. А тут я копил все дерьмо несколько месяцев.
— Я сейчас выгоню вас из-за стола, — угрожает Эмили. — Ну сколько можно? Давайте сделаем вид, что мы адекватные люди. Ради Гаррета.
— Эм… я встречаюсь с Лиззи. Меня уже ничем не удивить, — усмехаюсь я.
— Это катастрофа. Мне послышалось или он правда назвал мою дочь своей девушкой?
— Между прочим, пап, это ты нас свел. Ты же выбирал жилой комплекс, в котором я буду жить.
— Детка, — обращается он к Джессике, — ты сильно расстроишься, если я покончу с собой?
— Я вообще не расстроюсь, — фыркает Рид.
— Гаррет, прости за это. Они давно не виделись и очень соскучились друг по другу.
— Ничего подобного, — в унисон произносят Рид и Тиджей.
— Так… как давно ты в Нью-Йорке? — как ни в чем не бывало продолжает Джессика.
— Уже пятый год.
— И как тебе здесь? Нравится больше, чем в Лос-Анджелесе?
— Я бы так не сказал. Но мне в целом не так важно, где играть в хоккей.
— А твоя семья?
— Отец живет в пригороде Нью-Йорка, он занимается строительством жилых комплексов. А мама сейчас во Флориде, развлекается с пятым мужем. Или шестым.
— О… — Меж бровей Джессики появляется складка. — Так ты здесь совсем один?
— Да. Но я давно не живу с родителями. Меня с восьми лет растил дедушка. А почти сразу после его смерти меня задрафтовали «Ракеты».
— Мне очень жаль.
— Все в порядке. Прошло много лет.
— Дерьмо, — ругается Тиджей и громко шепчет Джессике на ухо: — Он специально сказал это, чтобы мне стало его жаль и я передумал его убивать.
— Ты невыносим, Морган. — Эбби закатывает глаза. — Прости за это, Гаррет.
— Лиззи, а как тебе на новом месте? — спрашивает Рид. — Ты уже стала фанаткой хоккея?
— Мы можем поговорить о чем-нибудь другом? — бурчит Тиджей. — Ну там о погоде…
— Или о плавках для команды пловцов, — тихо говорит Эмили.
Все за столом понимают отсылку к «Сумеркам» и начинают смеяться. Это немного разряжает обстановку. Рид и Тиджей наконец-то перестают ругаться. От обсуждения хоккея мы переходим к разговорам о детях, после Эбби рассказывает о катке, которым они с Эштоном, ее братом, и его женой сейчас занимаются в Канаде, и наконец Тиджей говорит о своем турне. Эмили получает много комплиментов дому и идеальному ужину, а затем все решают, что на Рождество нужно будет собраться здесь тем же составом.
Пока проходят обсуждения, моя рука лежит на колене Лиззи. И наши пальцы переплетены.
Для меня это что-то новое. И невероятно приятное.
У меня никогда не было серьезных отношений. Я не заводил интрижки дольше пары ночей, так как у меня не екало. Я просто не мог влюбиться, ведь всех непроизвольно сравнивал с Лиззи, хоть и пытался вдолбить себе, что невозможно влюбиться в восемь.
Но я точно знаю, что ради Лиззи я готов пройти все уровни и стать настоящим гуру отношений.
— Печенька, споешь нам песню? — вдруг обращается к Лиззи Тиджей.
— Давай же. Ты всегда поешь, — подключается Эмили.
Лиззи вдруг поворачивается ко мне, и в ее взгляде я вижу волнение. Крепче сжимаю ее ладонь своей, и лишь тогда с губ Лиззи срывается короткий вздох.
Эмили бежит за гитарой, пока мы все переходим в гостиную. Я много раз слышал, как Лиззи напевает что-то на кухне, но она никогда не пела для меня. Поэтому сейчас я сажусь в кресло и упираюсь локтями в колени. С веранды в гостиную слетаются дети, чтобы вместе с нами послушать Лиззи.
И когда Тиджей берет на гитаре первый аккорд, а Лиззи начинает петь, мое тело пронзает разряд. Сотни тысяч мурашек пробегают по коже. Я как заколдованный слушаю чарующий голос, который поет о любви.
Мне всегда казалось, что Лиззи идеальна во всем. И сейчас, услышав то, как она талантлива, я понимаю, что не ошибался. Ее голос — словно настоящее волшебство. Когда она заканчивает петь, дети сидят с открытыми ртами. И я ничем не отличаюсь от них. Завороженно любуюсь своей девушкой, которая вдруг смущенно отводит взгляд, пока все ей аплодируют.
Еще около часа мы проводим в гостиной за песнями, смехом и разными историями. Я прижимаю Лиззи к себе и чувствую себя здесь таким счастливым.
Как же здорово иметь большую семью, с которой можно вот так просто собраться и позабыть обо всех проблемах! Это словно защитный купол, в котором ты спрятался от проблем. И я знаю, что слишком тороплю события, но мне бы очень хотелось, чтобы у нас с Лиззи тоже была большая семья. Большой дом, много детей и целая гора чихуахуа, чтобы Анджелине тоже не было одиноко.
— Ты так красиво поешь. — Я обнимаю Лиззи на кухне со спины, пока она убирает со стола.
Она поворачивается ко мне и обнимает меня за шею.
— Пой почаще, — прошу ее. — Ты великолепна. Твой голос — словно неземной. Почему ты не хочешь заниматься музыкой?
— Я уже говорила тебе. Не хочу быть тенью своего отца.
— Ты не будешь. Ты яркая, харизматичная и чертовски талантливая, Лиззи.
— Гаррет…
— Просто пообещай подумать.
— Я никогда не даю обещаний, которые не могу сдержать.
— А если так… — шепчу я и льну к ней с поцелуем.
Наши губы касаются друг друга нежно и чувственно. Едва уловимо. Никуда не торопясь, я медленно углубляю поцелуй. Ласкаю ее язык своим так сладко, что по телу пробегают мурашки. Ладонью прижимаю ее еще ближе к себе, целую глубже, чувствуя, как она дрожит в моих руках.
Мою грудь наполняет невероятное ощущение любви, которая проносится по моим венам, заполняет собой каждую клеточку моего организма, позволяет мне чувствовать себя счастливым.
Персиковый вкус губ Лиззи отправляет меня в космос, сводит с ума и вызывает безудержное желание никогда ее не отпускать. Наши движения мягкие, не требовательные, ласковые. Мои губы парят над ее губами. Мы оба тяжело дышим, сливаемся в единое целое. Наши сердца стучат в унисон. Пульс захлебывается ритмом.
— Я подумаю об этом завтра, — едва слышно шепчет она мне в губы.
— Останься этой ночью со мной, — прошу ее между поцелуями.
— Лиззи, мы уезжаем! — кричит Тиджей.
Лиззи отстраняется и смотрит на меня затуманенным взглядом. Ее зеленые глаза потемнели и кажутся стеклянными. Я вижу, что она раздумывает над моим предложением, но затем с ее губ срывается:
— Не могу.
Я тяжело сглатываю, не желая ее отпускать, и снова нежно целую ее в губы.
— Мы уже поняли, что ваши отношения не фальшивые, — снова доносится голос ее отца. — Лиззи, шевелись.
Мы с Лиззи усмехаемся, и она снова бросает на меня взволнованный взгляд. И мне вдруг кажется, что я вижу в нем то же, что и она видит в моих глазах, когда я смотрю на нее.
Любовь.
— Спокойной ночи, Лиззи, — шепчу я.
— До завтра, Гаррет. — Она еще раз касается моих губ своими и уходит, оставляя меня с широченной улыбкой.

Глава 23
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BRYCE SAVAGE — EASY TO LIVE
Гаррет
Хоть Эмили и отказывается от моей помощи и отправляет меня отдыхать, я все же настаиваю на том, чтобы помочь ей вымыть посуду. Мы обсуждаем успехи Кита и Ника в хоккее и то, что она не знает, надолго ли они задержатся в Нью-Йорке.
Честно, я всегда поражаюсь тому, насколько женщины — сильный пол. Жены хоккеистов бросают всю свою привычную жизнь и едут с ними даже на другой конец света. Это достойно уважения.
Я знаю многих хоккеистов, которые поставят свои интересы выше интересов своей семьи. Но я к ним не отношусь. Я люблю хоккей. И мне кажется, я действительно чего-то стою. Но рано или поздно мой контракт закончится, и, если Лиззи не захочет никуда переезжать, я поставлю ее интересы превыше хоккея.
Ладно, возможно, я немного опережаю события. Ведь мы с Лиззи всего лишь пару раз целовались. Но правда в том, что я влюблен в нее. И ни за что на свете не свяжу свою жизнь с другой девушкой. Я давным-давно вручил ей свое сердце. Все девушки вокруг для меня лишь бесполые люди. Я не могу оценить их фигуру или красоту. Я не воспринимаю их как женщин.
Единственная женщина, которую я хочу видеть своей любовницей, своей женой и матерью своих детей, — Лиззи. И мне жаль, что я был таким слабаком и не признался ей в своих чувствах еще в школе. Гребаный юношеский максимализм.
Закончив с посудой, я желаю Эмили спокойной ночи и направляюсь в гостевую спальню. Принимаю душ и умываюсь, а затем в одних спортивных штанах заваливаюсь на кровать.
Достав телефон из кармана, пишу Лиззи:
Гаррет:
Ты уже дома?
Блондинка в законе:
Да, родители устали с перелета и ушли к себе. Мы договорились позавтракать завтра.

Блондинка в законе:
А чем занят ты?

Делаю фото себя в постели и отправляю ей с подписью:
Гаррет:
Не хватает тебя рядом.

Ее ответ приходит почти сразу же.
Блондинка в законе:
Я предлагала тебе однажды поспать в одной кровати, но ты мне отказал.

С моих губ срывается смешок.
Гаррет:
Потому что я очень хочу тебя.
Блондинка в законе:
Я знаю.
Гаррет:
Это не тот ответ, который я ожидал увидеть.
Блондинка в законе:
Я знаю.

Фыркаю.
Гаррет:
Что на тебе надето?

Лиззи присылает мне фото в полупрозрачном кружевном пеньюаре, и мой член тут же натягивает ткань спортивных штанов. Я спускаю их и обхватываю его рукой, пока другой печатаю.
Гаррет:
Хочу снять его с тебя.
Блондинка в законе:
И что бы ты сделал потом?

Дерьмо. Член в моей руке налился. Я несколько раз провожу по нему кулаком, чтобы облегчить боль.
Гаррет:
Поиграл бы с твоей грудью. Она сводит меня с ума.
Блондинка в законе:
Как именно?
Гаррет:
Я бы зарылся в ложбинку лицом, а затем обхватил твои идеальные соски губами. И даже зубами.
Блондинка в законе:
Ты долго думал.
Гаррет:
Я печатаю одной рукой. Думаю, не нужно объяснять почему.
Блондинка в законе:
Объяснять – нет. Но можешь показать.

О твою мать. Она действительно хочет, чтобы я прислал ей свой дикпик?
Решаю все же спрятать эрекцию в трусы, чтобы не шокировать ее своим размером вот так, когда ее нет рядом.
Обхватив член через ткань трусов, я делаю фото и тут же отправляю Лиззи. Она долго молчит, а затем все же пишет:
Блондинка в законе:
Твой член – результат мутации?
Блондинка в законе:
Он слишком большой.

С моих губ срывается смешок.
Гаррет:
Не волнуйся. Я буду брать тебя нежно.
Гаррет:
Положу тебя на спину, спустив лямки пеньюара и полностью оголив грудь, а затем медленно наполню тебя.

Дьявол, я едва сдерживаюсь, чтобы не кончить в боксеры.
Блондинка в законе:
Ты любишь медленный секс?
Гаррет:
Нет. Но в наш первый раз я буду нежным.
Гаррет:
Я буду наполнять тебя снова и снова, сжимая твои идеальные сиськи.
Блондинка в законе:
А потом?
Гаррет:
А потом доведу тебя до оргазма, надавливая в нужном месте и ускоряясь так, что ты будешь умолять меня не останавливаться.
Блондинка в законе:
Не останавливайся.

К сообщению прикреплено фото ее груди в прозрачном бюстгальтере. Мне отчетливо видны контуры ее сосков. Обхватываю член рукой, и он вновь дергается от мысли, что я хочу провести между этих сисек членом.
Зажмуриваюсь, чувствуя приближение разрядки.
Гаррет:
Я кончаю.
Блондинка в законе:
Куда ты кончаешь?
Гаррет:
Тебе между грудей.
Гаррет:
Твою мать, Лиззи.

С моих губ срывается утробный стон. Я изливаюсь себе на живот, сбивчиво дыша и пытаясь восстановить контроль. Некоторое время я не шевелюсь, а затем все же понимаю, что должен снова принять душ, учитывая обстоятельства. Но прежде чем сделать это, я тянусь к телефону и вижу сообщение от Лиззи:
Блондинка в законе:
Сюда?

Она присылает мне еще одно фото ее груди. На этот раз без кружева. Дерьмо.
Гаррет:
Да.
Гаррет:
Я хочу тебя. Охренеть как, Лиззи.
Блондинка в законе:
Ты не кончил?
Гаррет:
Хочу еще раз.
Гаррет:
Ты сводишь меня с ума.
Гаррет:
Я никогда не занимался сексом по переписке.
Гаррет:
Но я хочу, чтобы ты тоже кончила.
Блондинка в законе:
Мне не так просто кончить. Тебе придется постараться в наш первый раз.
Блондинка в законе:
И заодно постарайся уменьшить к этому времени член. Он во мне не поместится.
Гаррет:
Мы начнем с твоего ротика. Примешь его для меня?
Блондинка в законе:
Я никогда не делала минет.

Дерьмо. Насколько это плохо — после такого сообщения написать, что я люблю ее?
Гаррет:
Ты поэтому избегала меня в последнее время? Из-за того, что я намекнул тебе тем вечером, когда ты ночевала у меня, что я многое пробовал в сексе, а ты нет?

Она молчит дольше положенного, и от моей эрекции ни остается и следа. Я нарушаю тишину первым.
Гаррет:
Я буду ждать столько, сколько ты скажешь. Я очень сильно тебя хочу, но могу позаботиться о себе сам.
Гаррет:
Я никогда не буду принуждать тебя к тому, к чему ты не готова.
Гаррет:
Если мои фантазии – это слишком, просто скажи мне. Я оставлю их при себе.
Блондинка в законе:
Я не уверена, что смогу стать твоей ожившей сексуальной фантазией.
Гаррет:
Ты уже стала.
Гаррет:
Я кончил за пару минут только что, если ты вдруг забыла.
Блондинка в законе:
Это немного другое, Гаррет.
Блондинка в законе:
Что, если меня тебе будет недостаточно?

От ее вопроса я впадаю в ступор. Она думает, я буду ей изменять?
Блондинка в законе:
И ты спишь только с брюнетками.
Гаррет:
Я спал только с брюнетками, ведь точно знал, что ни в одной из них не смогу отыскать тебя.
Гаррет:
Ты единственная блондинка, которую я хочу видеть в своей постели. И не только в постели.

Лиззи не отвечает, и спустя пару минут я решаю позвонить ей. Волнение проносится по каждой клеточке моего тела, пока я слышу гудки, то не дышу. И я выдыхаю, лишь когда она отвечает после пятого гудка.
— Ты долго молчишь, — хрипло произношу я.
— Я просто… не знаю, что тебе на это сказать. Я не умею говорить о чувствах. Для меня это и так слишком сложный разговор.
— Лиззи…
— Да?
— Можно я приеду к тебе сейчас?
— Гаррет… — выдыхает она.
— Я просто обниму тебя в постели. И все.
Некоторое время она молчит. Мое сердцебиение учащается в ожидании ее ответа, а ладони потеют.
— Ты уверен, что тебе…
— Уверен, — не даю ей договорить.
— Тогда приезжай. Но мы просто…
— Да. Мы просто, — с облегчением выдыхаю я. — Буду через двадцать минут. Пожалуйста, не передумай, пока я еду.
— Я подумаю. — По голосу слышу, что она улыбается.
Сбросив звонок, я лечу в душ, а затем со скоростью ветра собираю вещи в сумку и на ходу одеваюсь. Когда Эмили видит меня в прихожей, то вскидывает бровь.
— Настолько неудобная кровать, что в двенадцать ночи ты не хочешь на ней спать? Или просто у тебя есть кровать поудобнее?
— Второе, — улыбаюсь.
— Ну у меня есть аргумент в пользу кровати в нашем доме: тебе не нужно делить ее с волосатой псиной.
Усмехаюсь.
— Не говори так о ней. Лиззи все-таки ее почему-то любит. И… как ты поняла, что я еду к ней?
— Я же вижу, как вы смотрите друг на друга. Ты хочешь о чем-то поговорить со мной?
Мешкаю. Одна часть меня и вправду нуждается в материнском совете, но другая кричит о том, что все терзающие меня сомнения лучше обсуждать только с Лиззи.
Поэтому я отрицательно мотаю головой.
— Ладно. Если что, мы всегда рады тебе в нашем сумасшедшем доме.
Она притягивает меня в объятия, и я все же спрашиваю у нее:
— Что, если она не сможет полюбить меня?
— Не узнаешь, не попытавшись влюбить ее в себя.
Киваю.
— Спасибо за то, что позвали меня.
— Ты член нашей семьи. Всегда будешь.
Снова киваю и выхожу за дверь, где меня уже поджидает такси.
— Я заберу машину завтра, ладно? — спрашиваю у Эмили.
— Ладно, — улыбается она. — Езжай уже.
Сажусь в такси лишь с одной мыслью, что хочу скорее увидеть Лиззи. Она словно выгравирована у меня на сердце. Ее персиковый запах заполонил все вокруг. Звонкий смех пробрался мне под кожу. Я одержим ей. Я принадлежу ей полностью. И больше всего на свете я хочу заставить ее почувствовать рядом со мной то же самое.
Дождь за окном утих. И так тихо, что ветви деревьев не колышутся. Мимо проносится ночной Нью-Йорк, который светится разноцветными огнями. У пабов стоят толпы людей, которые все еще празднуют День благодарения, а дороги почти пустые — лишь несколько желтых такси.
Когда мы останавливаемся у нашего жилого комплекса, я расплачиваюсь с водителем и вылетаю на улицу. Морозный воздух тут же ударяет в лицо, и я сильнее кутаюсь в куртку, пока иду.
На лифте поднимаюсь на наш этаж и открываю дверь Лиззи ее же ключом. Если я хочу, чтобы она доверяла мне, то должен быть с ней честен.
Увидев, как я сам открываю дверь, Лиззи широко распахивает глаза. Поднимаю в воздух карту и признаюсь:
— Я нашел твой ключ. Еще в тот раз. Но так сильно хотел, чтобы ты осталась у меня, что солгал.
Лиззи удивленно смотрит на меня.
— Почему ты говоришь мне это сейчас?
— Потому что ты должна верить мне. Доверять мне. Я не знаю, почему ты раз за разом отталкиваешь меня и чего боишься, но я не причиню тебе боль. Ни за что на свете. Тебе не нужно защищаться от меня. Это я защищу тебя от всего, Лиззи.
Она медленно подходит ко мне и кладет руки на мою грудь.
— Странно, что ты не догадался просто украсть у меня этот ключ, — шутит она, и я тоже улыбаюсь.
— Я не настолько стратег. Мне еще многому нужно поучиться у лучшего игрока. Дашь мне урок?
— Завтра, — шепчет она.
— Ты — мое завтра, — тихо отвечаю в ответ и накрываю ее губы своими.
Я обхватываю ее за ягодицы и поднимаю в воздух. Пытаясь ничего не сбить на пути, несу нас в спальню Лиззи. Вместе с ней сажусь на край кровати, углубляя поцелуй. Целую ее нежно и сладко, вкладывая все, что чувствую. Медленно провожу пальцами по ее позвоночнику вниз. Никуда не тороплюсь. Спускаюсь губами по ее шее, пробуя на вкус шелковистую кожу.
С губ Лиззи срывается стон, а ее бедра двигаются вперед. Каждой лаской, каждым прикосновением я хочу показать ей, что я ощущаю к ней и как много она для меня значит.
Мы целуемся так долго, что за окном начинает светать. Заметив это, я отстраняюсь и любуюсь ее распухшими от поцелуев губами.
— Мне никто не нужен. Только ты, — шепчу, глядя ей в глаза. — Я твой. Только твой.
По ее щеке струится слеза, и я смахиваю ее большим пальцем. А затем с шумным выдохом касаюсь губами лба Лиззи.
— Но что, если тебе будет лучше без меня?
— Не будет, Лиззи, — твердо утверждаю. — Я пробовал жить без тебя. Было хреново. Больше не хочу.
Она прикрывает веки с всхлипом.
— Расскажи мне, что тебя беспокоит, — прошу ее.
— Поговорим обо всем завтра, — тихо просит она в ответ.
Просто киваю и крепко прижимаю ее хрупкое тело к своей груди, а затем ложусь в постель, проваливаясь в сон.

Глава 24
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PARMALEE — BETTER WITH YOU
Гаррет
Когда утром я открываю глаза, то вижу, что половина кровати Лиззи пуста. Нахмурившись, тянусь к телефону, чтоб узнать, который час. Уже десять, и есть вероятность, что Лиззи могла убежать на работу.
Черт.
Сажусь в постели, проводя руками по волосам в попытке проснуться. Вчера мы целовались до самого рассвета, и, конечно же, я не выспался. Но все же нужно было поставить будильник, чтобы отвезти Лиззи в ледовый.
Поднявшись с кровати, я сразу же иду на кухню, чтобы проверить, здесь ли Лиззи. Нахожу ее у плиты, как обычно, напевающей что-то из Сабрины Карпентер. Несколькими шагами сокращаю расстояние до нее, выключаю плиту и забрасываю Лиззи себе на плечо.
— Что ты делаешь? — смеется она.
— То, чего ты лишила меня этим утром. Хочу начать свой день с того, чтобы понежиться с тобой в постели.
Лиззи хохочет, когда я бросаю ее на кровать и сам ложусь рядом с ней. Заставляю ее обвить меня рукой и ногой, и она послушно выполняет это. Ложусь на бок, прижимаюсь лицом к ее груди и делаю глубокий вдох.
— Твои сиськи так сладко пахнут, — выдыхаю я. — Хочу лежать так весь день.
— У тебя тренировка. А у меня работа.
— Почему мы не можем просто улететь куда-нибудь на необитаемый остров? Только ты и я.
— Потому что…
— Вопрос был риторическим, — перебиваю Лиззи я.
— У меня еще завтрак с родителями.
— Дай мне пять минут. Я где-то читал, что, если хотя бы пять минут в день обниматься, жизнь станет счастливее. А учитывая то, что мое лицо находится в твоих сиськах, я буду счастлив вдвойне.
С губ Лиззи снова срывается смешок.
— Тебе еще нужно позавтракать.
— А что ты приготовила?
— Яблочную гранолу. Ты любишь ее?
— Да.
— Гаррет…
— Что такое?
— Я вообще ничего о тебе не знаю. Как я поеду в твой дом? Я не знаю, что ты любишь есть, а что не любишь. Есть ли у тебя аллергии. Какую кухню ты любишь. Боже… мы встречаемся два месяца, а я…
— Не заставляй меня затыкать тебя поцелуем, — бурчу я. — Ведь тогда мне придется оторвать лицо от твоих идеальных сисек.
Смех Лиззи проносится по спальне.
— Я просто… ничего не знаю об отношениях. И мне… сложно.
— Ничего сложного, — заверяю ее. — Давай устроим блиц-опрос?
Она делает глубокий вдох.
— Твое любимое блюдо?
— Я очень люблю ризотто с морепродуктами. Еще люблю паэлью.
— А чем ты обычно завтракаешь?
— Чем-нибудь высокобелковым. И что быстро готовится.
— А какой кофе ты пьешь?
— Просто черный.
— Твой любимый цвет?
— Цвет твоих глаз.
— Иу.
— Слишком слащаво, да? — фыркаю. — У меня нет любимого цвета.
— Кем ты хотел стать в детстве?
— Ты знаешь, кем я хотел стать в детстве.
— Хоккеистом?
— Твоим парнем.
Лиззи снова хихикает.
— Отвечай нормально.
— Зачем? Лиззи, у нас впереди много времени, чтобы ты все обо мне узнала. А мои родители не живут со мной… лет пятнадцать. Вряд ли кому-то из них вообще интересен ответ хоть на один из этих вопросов.
— Ты скучаешь по ним?
— Первое время скучал. А потом вырос. У них свои семьи, а я сам по себе.
— Но я боюсь не понравиться им.
Я все же отрываю голову от ее груди, чтобы взглянуть ей в глаза.
— Ты им и не понравишься. Но не потому, что с тобой что-то не так. Просто они хотят, чтобы я женился на Джулии и вступил в наследство. Для них это выигрышная партия. А мое счастье их не волнует.
— Ты уверен, что у тебя не будет проблем из-за того, что мы приедем туда вместе?
— Не уверен, — мотаю головой. — Но мне плевать. Я хочу быть с тобой, Лиззи.
— Твои родители возненавидят меня за то, что из-за наших отношений ты отказался от наследства, правда?
Ее яркие изумрудные глаза взволнованно изучают мое лицо. Убираю прядь ее светлых волос за ухо и провожу ладонью по щеке.
— Еще раз говорю — мне плевать.
— Не хочу, чтобы у тебя были проблемы из-за меня.
— Не хочу, чтобы тебя это заботило.
— У тебя на все есть ответ?
— Нет. Я все еще гадаю, как ты можешь быть такой идеальной. И если я узнаю ответ, то обязательно с тобой поделюсь.
— Ты сегодня слишком слащавый. — Она морщит носик. — От приторности уже сводит зубы.
С губ срывается смешок.
— Меня опьянил твой персиковый аромат. Я вдыхал его всю ночь, пока держал тебя в объятиях, так что мне простительно.
Лиззи улыбается.
— У меня для тебя кое-что есть, — вспоминаю я и поднимаюсь с кровати.
Выйдя из спальни, я дохожу до прихожей, где из кармана куртки достаю маленькую коробочку. Возвращаюсь к Лиззи, которая уже успела сесть в кровати, и сажусь рядом с ней.
— Закрой глаза и сядь ко мне спиной, — командую я.
— Что ты задумал?
— Давай, — улыбаюсь.
Она послушно садится ко мне спиной, и я достаю из коробочки маленький кулон с зеленым камнем в форме сердца. Надеваю цепочку ей на шею, и сердечко идеально попадает в ямочку на шее Лиззи.
— Можешь открывать глаза, — хрипло говорю я.
Повернувшись ко мне и послушно распахнув веки, Лиззи касается пальцами кулона, а затем подрывается на ноги и подходит к зеркалу. Я поднимаюсь следом за ней. Встав за ее спиной, я касаюсь губами плеча, а затем кладу туда свой подбородок.
— Тебе нравится?
— Оно очень красивое, — шепчет она с восторгом в глазах.
— Тебе идет.
— Правда?
— Да. Зеленое.
Осознав, о чем я, Лиззи начинает смеяться.
— Раз идет зеленое сердце, то пойдет и зеленая джерси. Правда?
Лиззи с широкой улыбкой мотает головой.
— Я подумаю. — Она разворачивается ко мне и кладет руки мне на шею. — Завтра.
— Ладно. — Я улыбаюсь и мягко касаюсь ее губ своими, не углубляя поцелуя, ведь с самого утра я еще даже не умывался.
— Спасибо. — Ее зеленые глаза светятся от счастья.
— У меня есть кое-что и для Анджелины.
— Правда? — вскидывает бровь она.
Достаю из кармана шорт маленький зеленый джемпер с зеленым сердцем из страз и номером восемь на груди. Лиззи прикусывает губу, а затем смеется и позывает к себе Анджелину.
— Ты… — начинает она, но тут же замолкает, глядя на то, как я надеваю собаке новый джемпер.
— Я? — вскидываю бровь в ожидании продолжения.
— Мне пора бежать. Родители уже заждались… — соскакивает с темы она, и я решаю не смущать ее нежностью.
— Передай папе пламенный привет. Наверняка ему будет очень приятно.
С губ Лиззи срывается смешок.
— Не провоцируй его. Ему и так сложно. Он терпеть тебя не может.
— И это взаимно… — Кашляю в кулак.
— О, прекрати.
Я смеюсь и, положив ладонь Лиззи на поясницу, притягиваю к себе.
— Хочешь, я останусь с Анджелиной? У меня тренировка только в семь. Ты вернешься до этого времени?
— Да, но ты уверен, что…
— Уверен. — Я целую ее в носик. — Беги. Мы отлично проведем время с чудищем без тебя.
— Ладно, — улыбается она и прощается с Анджелиной, которая все это время довольная сидела у меня на руках.
Затем Лиззи подходит к зеркалу, чтобы накрасить губы и надеть пальто. Я снова притягиваю ее к себе на прощанье и лишь потом закрываю за ней дверь и иду в спальню, чтобы одеться. После этого я забираю сумку, приготовленный завтрак и вместе с чудищем направляюсь в свою квартиру. С прошлого раза, когда Лиззи ночевала у меня, осталась лежанка и корм, так что чудищу будет комфортно.
Дома я быстро принимаю душ и умываюсь, а затем сажусь завтракать. Чудище смотрит на меня жалостливым взглядом, и мне приходится дать ей кусочек огурца. Надеюсь, Лиззи меня за это не убьет. Пока ем, листаю ленту в соцсетях, и, увидев фото своей сводной сестры, издаю стон.
Точно.
Мне же нужно позвонить отцу и сообщить, что я буду не один.
Закончив с гранолой, делаю глубокий вдох и набираю номер. Отец ответ почти сразу:
— Как раз собирался звонить тебе, — доносится его голос. — Тебе нужно будет забрать Кортни с ее парнем.
— Классно ты придумал, но не получится, — фыркаю.
— Тебе сложно сделать так, как я сказал?
— Нет, — все еще забавляюсь я. — Но у меня двухместная машина.
На другом конце линии воцаряется тишина.
— Ладно, я пришлю за ней водителя, — наконец произносит отец. — Если у тебя все, то я отключаюсь. У меня важное совещание.
— Вообще-то я еще даже не сказал, зачем позвонил тебе.
— Да, точно. Так и чего ты хотел?
— Я приеду не один, — прочистив горло, сообщаю.
— А с кем?
— С девушкой.
— Что, прости?
— Я приеду со своей девушкой.
— А она знает, что этим вечером мы объявим о твоей помолвке с Джулией? Если у вас свободные отношения и ее не смущает то, что ты женишься, то пожалуйста. Трахайся с кем хочешь. Главное, чтобы пресса об этом не узнала.
Едва сдерживаюсь, чтобы не закатить глаза.
— Я не собираюсь жениться на Джулии, — резко вбрасываю я.
— Тебя никто не спрашивает. Есть завещание. Ты должен жениться на Джулии.
— Я должен просто жениться. Про Джулию в завещании ни слова.
— Мать твою, ты хоть раз можешь сделать то, что должен? Я и так позволил тебе играть в этот гребаный хоккей и не принимать участие в семейном бизнесе, но…
— Мне не нужно твое одобрение. Я ставлю тебя перед фактом, что приеду не один.
— Ты понимаешь, что произойдет, если ты не женишься на Джулии? Ты лишишь нашу семью всего. Твоя мать останется на улице. Наше семейное дело, к которому ты, кстати, не имеешь никакого отношения, развалится. Мы останемся ни с чем. И все уже решено. Семья Джулии знает, что мы объявим вашу грядущую свадьбу. Так что брось девушку и повзрослей наконец.
Гребаный манипулятор.
— Мне пора. Увидимся в воскресенье.
Бросаю трубку и устало прикрываю веки. Лиззи права, они ее возненавидят. А просить Лиззи выйти за меня, лишь бы вступить в наследство, — это эгоистично и неправильно. Я хочу, чтобы она вышла за меня замуж по любви.
И я не понимаю, почему вообще должен думать о семейном бизнесе и своих родителях. Когда они бросили меня и стали строить жизни, в которых мне нет места, никто не думал обо мне.
Так что пошли они все к черту.
Я ни за что не откажусь от будущего с Лиззи.

Глава 25
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MOLLY KATE KESTNER — PROM QUEEN
Лиззи
За окном «Теслы» проносится заснеженный Хэмптонс, один из самых элитных районов пригорода Нью-Йорка. Роскошные особняки вдоль побережья сменяют друг друга, оставляя позади шумный город с высотками.
Мы останавливаемся у величественного дома с кремовыми колоннами и окнами в пол по его фасаду. Центральный вход с обеих сторон украшают туи, верхушки которых тянутся к кудрявым облакам, бегущим по серому небу.
Я тянусь к ручке на двери машины, но Гаррет меня останавливает.
— Лиззи… — зовет он, и, повернувшись к нему, я замечаю волнение в его глазах.
Практически всю дорогу мы провели в молчании. Я чувствовала, что ему нужно было побыть наедине со своими мыслями, а потому просто держала его за руку без лишних слов. Сейчас я лишь убеждаюсь, как ему тяжело решиться на этот шаг. Даже несмотря на обиды, которые накопились у него к родителям за столько лет, Гаррету сложно отказываться от всего.
Я касаюсь его щеки ладонью и тянусь к его губам. Мягко касаюсь их своими в попытке поддержать, но Гаррет тут же перехватывает инициативу и превращает поцелуй в пылкий. С моих губ срывается стон, когда наши языки переплетаются. Мы целуемся яростно и дико. Я чувствую всю боль Гаррета, и мое сердце тоже обливается болью за него.
— Ты уверен, что нам стоит туда идти? — спрашиваю со слезами на глазах. — Если ты все решил, то зачем тебе лично говорить им, что не будешь жениться на Джулии?
— Им — незачем. Но я должен сказать об этом Джулии и ее родителям. Ее не должны волновать мои недомолвки с семьей. Она хорошая девушка.
От этой фразы в груди что-то екает. Сердце пропускает удар, когда ко мне вдруг приходит озарение:
— Ты бы женился на ней, если бы я не появилась в твоей жизни?
Пока жду его ответа, не дышу. Пульс оглушительно бьет по вискам. Если он скажет «да», то я никогда себе этого не прощу. Ведь из-за меня он собирается разрушить свою жизнь.
— Ты появилась в моей жизни, когда мне было восемь. И уже тогда я решил, что если когда-нибудь женюсь, то только на тебе, — хрипло отвечает он, глядя мне в глаза.
— Нельзя решить подобное в восемь, — тихо убеждаю себя. А заодно и его.
— Как оказалось — можно.
Он снова льнет к моим губам. Мягко касается их своими, поглаживая овал моего лица подушечками пальцев.
— Пойдем повеселимся, — улыбается он и ведет меня в гостевой дом, который ничуть не уступает роскошному особняку по соседству, где пройдет торжество.
Когда мы оказываемся внутри, Гаррет щелкает выключателем и пространство озаряется ярким светом. Небольшой холл украшен множеством картин и стоящих вдоль стен скульптур, а на полу лежит гобеленовый ковер в мелкий цветочек. Из французских окон в пол открывается идеальный вид на сад, деревья в котором запорошило снегом.
Гаррет относит наши вещи наверх, а затем подходит ко мне и мягко целует в губы.
— Ты в игре? — интересуется он, пронзая меня своими голубыми глазами.
— Всегда, — улыбаюсь я.
Гаррет протягивает мне руку, и я надеваю на себя привычную маску глупой блондинки. Казаться тупой, когда ты умная, всегда очень выигрышно. Это помогает ставить людей в неловкое положение. Так что, если Гаррет и в самом деле хочет поставить родителей на место, я пойду ва-банк.
Пройдя через центральный вход, мы оказываемся в холле, дизайн которого выполнен в пастельных оттенках. Стук моих высоких каблуков о мрамор на полу эхом раздается по пространству, пока мы идем в центральный зал. Стены коридора украшают различные картины в позолоченных рамах. Если честно, несмотря на то что я и сама выросла в очень богатой семье, даже мне все это кажется слишком.
Когда мы оказываемся у дверей, ведущих в зал, Гаррет останавливается и поворачивается ко мне. Он мягко касается пальцами моего подбородка и приподнимает за него мое лицо, чтобы поцеловать в губы.
— Взгляды всех на этой вечеринке будут направлены лишь на тебя, — шепчет он, не отрывая от меня взгляда.
Я нервно поглаживаю ладонью атласную ткань своего платья цвета фуксии, которое кажется неуместным во всем этом «музее». Оно держится на груди с помощью изящного корсета, а его отрезная от талии юбка добавляет платью воздушность. Мне показалось, что в этом платье я похожа на принцессу, но сейчас я вдруг понимаю, что одета неуместно.
— Потому что я совсем не вписываюсь в это место? — озвучиваю свои мысли.
— Потому что все они боятся быть яркими и громкими. А ты — нет. Ты очень красивая, Лиззи.
Он еще раз нежно целует меня в попытке приободрить, но у него не получается. Все нервные окончания накалены до предела. Я ощущаю страх. У меня такое впервые, ведь до Гаррета я никогда не испытывала к мужчине подобных чувств. И сейчас реальность накрыла мое сознание с головой: я так долго пыталась оттолкнуть его, но сейчас до смерти боюсь его потерять.
Поправив Гаррету его черную бабочку, я втягиваю носом воздух и беру протянутую руку. Мы вместе проходим в зал, и это становится для меня началом конца.
Огромный круглый зал с пятиметровыми потолками заполонили мужчины в смокингах и женщины в изысканных вечерних нарядах. Официанты во фраках разносят бокалы шампанского. В центре зала расположился белый рояль, за которым седовласый мужчина играет Шопена, а прямо над ним переливается, словно тысячи страз, низко свисающая хрустальная люстра.
Раньше меня бы совершенно не смутило то, что я не вписываюсь в эту вечеринку средневековых мажоров. Для меня никогда не было проблематичным сыграть любую роль. Вот только сейчас на кону кое-что более важное, чем простая победа. Пора признать самой себе, что я влюблена в Гаррета Пратта. А значит, я не могу играть в игры с его семьей, ведь мне совершенно не хочется быть причиной разлада.
— Я думал, мы все обсудили по телефону, — громыхает чей-то голос позади. — А ты все же притащил сюда… ее.
Я поворачиваюсь на звук и вижу высокого темноволосого мужчину с сединой на висках. Он одет в идеальный смокинг и черную бабочку. В его ярких голубых глазах читается холод, и мне лишь в очередной раз становится не по себе.
— Ну я же сказал тебе, что приду со своей девушкой. Папа, это Лиззи. Лиззи, это мой отец, Джейми.
— Рада знакомству. — Я пытаюсь не разрыдаться.
— Можно тебя на минутку? — сквозь зубы произносит Джейми, проигнорировав мое существование и схватив Гаррета за локоть.
— Нет. Извини. Моя девушка очень хочет шампанского. — Гаррет сбрасывает его ладонь.
Взяв меня за руку, он уводит нас в сторону. Мы останавливаемся у лестницы, которая украшена белыми розами. Гаррет вытаскивает одну и них и протягивает ее мне.
— Ты любишь розы?
— Нет, — беру ее и честно признаюсь: — Они красивые, но за этой красотой скрывается слишком много шипов.
— Прям как за картинкой моей семьи, — выдыхает Гаррет и тянется к шампанскому на подносе проходящего мимо официанта.
— Я не люблю шампанское, — говорю, глядя на бокал.
Гаррет улыбается.
— Что? — хмурюсь я.
— Я знаю, что ты не любишь шампанское.
— Тогда зачем ты дал мне его?
— Потому что я хочу, чтобы ты чувствовала уверенность. Мне нравится, что ты не боишься говорить правду. Любая другая девушка сделала бы вид, что любит розы, и молча пила бы шампанское, чтобы угодить парню.
— Хочешь сказать, что я не покладистая?
— Хочу сказать, что ты настоящая. И именно поэтому я влюбился в тебя.
— Прям влюбился?
— Да, — кивает он, глядя мне в глаза. — И мне плевать, кто и что скажет о нас с тобой. Ты здесь королева, Лиззи.
Он кладет ладонь мне на талию и тянется за поцелуем, но тут же замирает, когда слышит женский голос.
— Гаррет, милый… — К нам подходит миниатюрная женщина в изящном бежевом платье в пол. Ее темные волосы убраны в низкий элегантный пучок, на лице тонна макияжа, и от нее очень пахнет табачным дымом. Она притягивает Гаррета в объятия и восклицает: — Я так рада, что ты приехал! Сейчас позову Джулию.
— Мама, подожди, — останавливает ее Гаррет. — Лиззи, это моя мать, Криста. Мам, это Лиззи. Моя невеста.
— Наконец-то мы встретились! Я столько слышала о вас. — Ставлю бокал с шампанским на стол и протягиваю ей ладонь для рукопожатия.
Криста меняется в лице, бросая на меня оценивающий взгляд. Это так раздражает, что я все же решаю сыграть в игру. Тянусь рукой дальше и провожу пальцами по кристаллам на корсете ее платья.
— У вас здесь что-то капнуло. Наверное, — яд, — говорю с широкой улыбкой, а затем поворачиваюсь к Гаррету.
Он поджимает губы, чтобы не рассмеяться.
— Джулия, — машет кому-то позади нас мама Гаррета, а затем в очередной раз пронзает меня своими огненными глазами.
Когда к нам подходит роскошная брюнетка в белом шелковом платье, мое тело вдруг напрягается. Джулия оказывается очень красивой девушкой с длинными волосами, которые локонами струятся по ее плечам. Загорелая кожа, длинные ресницы и пухлые губы. Идеальная фигура. Изящный корсет подчеркивает тонкую талию и пышную грудь, а туфли на высокой шпильке лишь удлиняют ее и без того длинные ноги.
Мне становится нечем дышать. Я ощущаю в груди тяжесть. Было бы куда проще, если бы Джулия оказалась страшной, а не моделью «Виктории Сикрет».
— Как же ты прекрасно выглядишь! — Криста целует ее сначала в одну щеку, а затем в другую. — Мы как раз говорили о тебе.
— Вы тоже изумительны, Криста, — широко улыбается Джулия.
У нее еще и зубы идеальные. Господи, помоги!
— Гаррет, как тебе идет этот костюм. — Она обнимает моего парня, и я ощущаю холодок, бегущий по спине. — Так рада встрече. Как дела? Как Нью-Йорк?
— Джули… — начинает Гаррет, но его тут же перебивает мама:
— У вас еще будет время поговорить. Время танцев. Думаю, все ждут вашего первого танца. — Криста буквально выталкивает в центр зала Джулию и Гаррета, оставляя меня неловко стоять.
Гаррет отстраняется от них и возвращается ко мне.
— Иди, все в порядке. — Я едва ли не плачу.
— Нет. — Он мотает головой. — Я не собираюсь танцевать с кем-то кроме тебя.
— Потанцуй, — настаиваю я. — Заодно поговоришь с ней. Я пока выйду, подышу воздухом.
— Лиззи…
— Все правда в порядке. — Я мягко касаюсь его губ своими и тут же делаю шаг назад.
— Лиззи… — зовет Гаррет, но я быстрым шагом преодолеваю расстояние до окна, чтобы выйти на балкон.
Оказавшись на улице, делаю жадный глоток свежего воздуха. Ветер обдувает голые плечи, и мне приходится обхватить себя руками, чтобы согреться. Но в этом душном зале мне словно нечем дышать. Да и не уверена, что готова смотреть, как Гаррет танцует с другой девушкой. От одной лишь мысли об этом сердце тянет ноющей болью.
Пора признать, что Гаррет занимает все мое внимание и все мои мысли. От его близости внутри возникают те самые бабочки, от танцев которых покрываешься мурашками. От его улыбки подгибаются коленки. А от его поцелуев внутри просыпается сильное желание слиться с ним в единое целое.
Он для меня как горячий шоколад, согревающий холодным вечером. Как солнечный лучик, прорвавшийся сквозь темные тучи и напоминающий о том, что во тьме всегда можно отыскать свет. Как напоминание о том, что в первую очередь все начинается с любви к самой себе.
С ним я чувствую себя в безопасности. И доверяю целиком и полностью. Я знаю, что он всегда будет тем, кто скажет «я решу». И он сделает это без напоминаний, просто потому, что так проявляется его забота.
Пока я погружаюсь в эти мысли, мне на плечи вдруг падает плед. С легкой улыбкой я поворачиваюсь, ожидая увидеть Гаррета, но вижу лишь его отца.
— Спасибо, — сдержанно благодарю, стараясь не показывать удивления.
— Сколько?
— Что сколько? — хмурюсь, глядя на Джейми.
— Сколько мой сын заплатил тебе, чтобы ты приехала сюда с ним?
— Я не понимаю.
— Я видел таких девушек, как ты. Не первый день живу на белом свете. Из какого ты агентства?
— Все еще не понимаю, о чем идет речь, Джейми, — сквозь зубы цежу я.
— Послушай… Лиззи, кажется, да?
— Верно.
— Если ты просто сопровождаешь моего сына за деньги, то это одно. А если ты с ним трахаешься, то в твоем эскорт-агентстве определенно будут недовольны. Я достаточно влиятельный человек в Нью-Йорке, так что, если тебе дорога твоя работа, ответь на мой вопрос. Сколько мой сын платит тебе? Я дам двойную оплату, чтобы ты сейчас же отсюда уехала.
То, что этот кретин принял меня за проститутку, даже упрощает правила игры. Мать Гаррета я уже унизила, теперь настал его черед. Пусть все на этом празднике узнают, какой он мудак. И мне будет не так обидно, что я разрушила семью Гаррета.
Ухмыльнувшись, я сокращаю расстояние до него и, положив ему ладонь на грудь, голосом обольстительницы произношу:
— Тройную. И мы договорились.
Я думала, что застану его врасплох, но Джейми вдруг кладет руку мне на ягодицу, совершенно не беспокоясь о том, что позади нас целый зал влиятельных людей, и усмехается:
— За тройную тебе все же придется раздвинуть для меня ноги. Но это будет наш с тобой секрет. Ты ведь послушная девочка, правда, Лиззи?
Осознаю, что проигрываю в собственной игре, и чувствую, как в груди растекается ужас.
— Какого хрена? — вдруг рычит позади Гаррет.
Услышав его голос, я делаю шаг от его извращенца отца и позволяю себе выдохнуть. Только сейчас понимаю, что все это время не дышала от унизительного чувства, которое растекалось внутри. На ватных ногах я поворачиваюсь к Гаррету, ощущая, как по щекам струятся слезы. Меж бровей Гаррета появляется складка, а затем я вижу, как он сжимает кулаки. Сократив расстояние до отца, он бьет ему кулаком в лицо.
— Гаррет, — ахаю я.
— Ты что себе позволяешь! — Джейми хватается за нос.
— Она моя девушка, черт бы тебя побрал. Держи свои руки при себе!
— Не смей так со мной говорить! — злобно усмехается его отец. — Думаешь, я не догадался, что ты привел эскортницу?
— Пошел к черту. — Гаррет подходит ко мне и прижимает меня к своей груди. — Ты в порядке?
— Теперь да.
Обхватив мое лицо ладонями, он пристально смотрит мне в глаза, пытаясь понять, лгу ли я.
— Ладно. — С его губ срывается облегченный вздох.
— Ты действительно готов рискнуть многомиллионным состоянием и своей семьей ради потрахушек с какой-то шлюхой?!
Глаза Гаррета темнеют от злости. Он порывается сделать шаг в сторону Джейми, но я его останавливаю и мягко касаюсь пальцами его ладони.
— Не надо, — прошу я. — Он этого не стоит.
Наши взгляды встречаются, и я вижу в его глазах целый океан сожаления.
— Моя семья — это Лиззи, — вдруг говорит он, глядя на меня, но адресуя реплику отцу. А затем берет меня за руку и уводит из этого отвратительного дома.

Глава 26
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CHEYANNE, EX HABIT — I LIED
Гаррет
— Я не хотела, чтобы все произошло так, ладно? Мне жаль. Правда жаль… Мне не следовало так одеваться… Боже, я…
— Роскошна. Ты, черт возьми, роскошна, Лиззи, — перебиваю я. — Неважно, что на тебе надето, какая у тебя прическа и макияж. Все оборачиваются, когда видят тебя. Их всех сражает наповал твоя грациозность, твой шарм, то, как ты сияешь. У женщин отвисают челюсти, стоит тебе войти в любое помещение. Они завидуют тому, как ты женственна и красива. А мужчины сворачивают шеи, когда ты проходишь мимо. И, клянусь, я хочу придушить их за это, ведь я чертовски сильно ревную тебя. И мне никогда — слышишь, никогда! — не было стыдно ни за твой внешний вид, ни за твое поведение.
Она молчит. Редкое явление. Ее зеленые глаза, влажные от слез, широко распахнуты, как и пухлые губы, с которых срывается короткий вздох. И сейчас я чертовски жалею, что она не произносит ни слова, ведь я охренеть как хотел бы заткнуть ее поцелуем прямо сейчас.
— Собирайся. Мы уезжаем отсюда.
— Но…
— Лиззи, собирайся. И мы уезжаем отсюда к чертовой матери, — повторяю я.
Лиззи прикусывает губу, но все же кивает. Я беру наши вещи и открываю входную дверь. Протянув руку Лиззи, выхожу первым. Она устремляет на меня взволнованный взгляд, а затем вкладывает в мою ладонь свою. В это самое мгновение я ощущаю особый трепет, разливающийся в груди.
Мы спускаемся по лестнице и, не оглядываясь, вылетаем на улицу. Я открываю дверь «Теслы» для Лиззи, потом убираю вещи в багажник и наконец занимаю свое водительское место. Подняв голову, в окне второго этажа я вижу суровый взгляд отца. По телу проносится импульс гнева. Стискиваю зубы до мерзкого скрежета и крепче сжимаю руль. Так сильно, что белеют костяшки.
Какой же он подонок.
Мне совершенно наплевать на то, что мой кулак подпортил его аристократический нос. Он заслужил это.
То, что он сказал про Лиззи, то, как он себя повел с ней… это мерзко даже для него. Я знал, что он мудак, но в глубине души надеялся, что вторая жена смогла как-то на него повлиять. Но, очевидно, в жизни Джейми Пратта все без изменений. Ведь он слишком эгоистичен и самовлюблен, чтобы осознать, что он кусок дерьма.
— Гаррет, — тихо зовет меня Лиззи, пока я давлю в пол педаль газа. — Тебе нужно притормозить.
Прихожу в себя и понимаю, что лечу по шоссе на запредельной скорости. Тут же сбавляю ее и выдыхаю.
— Прости. — Бросив на Лиззи мимолетный взгляд, продолжаю следить за дорогой.
— Все в порядке, — заверяет она. — Хочешь… поговорить?
— Если честно, то нет.
— Ладно, — так же тихо отвечает Лиззи.
Чтобы Лиззи не думала, что я не хочу говорить именно с ней, протягиваю ей ладонь, без слов умоляя ее накрыть своей. И когда она это делает, я с шумным облегченным вздохом переплетаю наши пальцы.
Подключившись к моему бортовому компьютеру, Лиззи включает свой рождественский плейлист, и по салону разливается что-то из Грэйси Абрамс.
Следующие двадцать минут за окном проносится снежный лес. Верхушки высоких деревьев, на ветвях которых образовалась изморозь, тянутся к хмурому небу. Маленькие снежинки снова и снова падают на лобовое, создавая узоры. И с каждой минутой снегопад усиливается, а щетки стеклоочистителя начинают работать все быстрее.
— Нам придется остановиться, чтобы переждать снегопад, — спустя время говорю я. — Не уверен, что с такой видимостью стоит возвращаться в город прямо сейчас. Можешь посмотреть по навигатору, есть ли здесь что-то рядом?
— Через полтора километра будет мотель, — сообщает Лиззи, глядя в телефон. — Наверняка там есть и какая-нибудь закусочная.
— Отлично, подойдет, — выдыхаю я.
Несколько минут спустя мы паркуемся у небольшого мотеля «Мечта». В окнах белого одноэтажного здания не горит свет, но вывеска на дверях гласит «Открыто».
Выхожу из машины и помогаю выйти из нее Лиззи. Затем вновь беру ее за руку и веду к этой самой двери. Колокольчик на входе оповещает темноволосого парня за стойкой о нашем приходе, поэтому он вынимает наушники и натягивает улыбку.
— Добрый вечер. К сожалению, все номера заняты, — говорит парень, не дав нам произнести ни слова.
— Но… нигде не горит свет, — хмурюсь я.
Брюнет пожимает плечами.
Устало выдохнув, я достаю из кармана сто долларов.
— Нам нужен один номер до завтрашнего утра, — протягиваю ему купюру.
— Возможно, получится найти что-то для вас.
Парень тянется к ящику с ключами, и я вижу, что абсолютно все они на своих местах, а значит, он меня надул и в мотеле сейчас никого. Не то чтобы я сейчас был удивлен.
— Где-нибудь здесь можно перекусить? — спрашиваю, когда он дает мне ключ.
— В номере есть мини-бар, но он платный.
— Спасибо, — недовольно бросаю я, крепче сжимая ладонь Лиззи, и вместе с ней выхожу на улицу.
Выдохнув облако пара на морозном воздухе, я думаю, как быть, ведь Лиззи не ела ничего с самого утра. И пока я прокручиваю в голове эти мысли, она стоит, открыв рот, и ловит языком снежинки.
— Ты можешь заболеть, — обращаюсь к Лиззи я. — Пойдем скорее в номер.
— Выйди из образа богатенького мудака и повторяй за мной. — Лишь на мгновение она прячет язык, чтобы произнести эту фразу, а затем снова высовывает его и подставляет снежинкам.
— Лиззи, я не буду этого делать. Пойдем в номер. На тебе короткое платье и босоножки. Ты простудишься.
— Высунь язык. Один раз. И я сразу пойду в номер.
Закатываю глаза с недовольным вздохом, но все же делаю, как Лиззи попросила. Вскидываю голову к небу и зажмуриваюсь от снежинок, летящих на скорости прямо мне в лицо.
— И что в этом классного? — искренне недоумеваю я.
— Снег неуловим. Удивительно, правда? Стоит ему упасть на землю или на волосы, одежду — да куда угодно! — и вот он в твоих руках. Но если ты специально пытаешься его поймать, то он ускользает.
— Сколько ты выпила? — возвращаю взгляд к Лиззи.
Она фыркает.
— Ты можешь просто порадоваться снегу?
— Лиззи, дороги замело. Ехать невозможно.
— А зачем тебе прямо сейчас куда-то ехать? Просто насладись моментом. Со мной.
Когда последние слова слетают с ее губ, она тут же меняется в лице. Очевидно, она не хотела этого говорить, и теперь ей неловко.
На мгновение хмурюсь, пытаясь прочитать хотя бы одну ее эмоцию, но не выходит. Лиззи неуловима, как эти самые снежинки. И ты никогда не поймаешь ее, если она сама того не захочет.
Протягиваю руку и касаюсь пальцами снежинок на ее распущенных волосах. Заправляю локон ей за ухо, заодно проводя большим пальцем по ее щеке.
С губ Лиззи срывается короткий вздох, стоит нашим взглядам встретиться.
— Я замерзла. — Она резко отстраняется, вызывая у меня лишь усмешку.
Вот о чем я говорил: Лиззи не хочет, чтобы я ее поймал. И я боюсь, что никогда не захочет. Игры Элизабет Морган заслуживают отдельного раздела в discord, для которых никогда не напишут прохождение.
Следом за Лиззи направляюсь к нашему номеру. Снег под ногами мерцает в ярком свете фонарей. Каблуки Лиззи отставляют на нем следы. Я сокращаю расстояние двумя шагами и поднимаю ее на руки.
Лиззи вскрикивает.
— Что за привычка вечно носить меня на руках?
— Вот такая привычка. Вредная. Прям как ты. — Улыбаюсь, ведь по ее глазам вижу, что она совсем не злится. Ей нравится, когда я так делаю. Но вряд ли когда-нибудь она в этом признается.
Дойдя до двери, я опускаю Лиззи, чтобы достать ключ из кармана пальто. Она заходит первой и щелкает выключателем на стене. Прямо перед нами маленькая комната с кроватью, на которой наверняка кто-то когда-то умер. Да еще и не своей смертью. На полу ковролин с пятнистым узором, и этот самый узор определенно здесь не с момента его производства. И даже боюсь представить, от чего именно эти пятна.
— Кровь или блевотина? — читает мои мысли Лиззи, глядя на пол.
— Оба варианта не так плохи, как сперма.
Лиззи морщится.
— Фу. Мы сегодня будем спать одетыми. Я не готова к тому, чтобы моя кожа касалась здесь чего-то.
Прикусываю губу, сдерживая широченную улыбку.
— Что? — Лиззи недовольно смотрит на меня.
— А ты что, планировала спать со мной обнаженной до того, как увидела этот номер?
Она замирает, приоткрыв губы. Ее глаза суетливо бегают по моему лицу, и моя улыбка все же вырывается наружу.
— Ты собираешься принести наши вещи? — Она складывает руки на груди.
С такой же широкой улыбкой я выхожу на улицу и возвращаюсь к машине, чтобы взять чемодан и сумку. По дороге обратно в номер улыбка не сходит с моего лица. Я понимаю, что Лиззи продолжает держать оборону рядом со мной. Но меня радует уже то, что порой у меня получается ее пробить. Я хорош в атаке, но только не когда речь идет о сердце девушки, которой я давно отдал свое.
— Прекрати улыбаться. Тебе не идет. — Лиззи закрывает за мной дверь.
— Тебе не идет одежда. Но ты зачем-то продолжаешь ее носить. — Я пожимаю плечами.
— Хочешь, чтобы я ее сняла? — Она подходит ко мне ближе и проводит ноготком по моей рубашке. Очередная игра.
— Нет. Здесь холодно. У тебя наверняка нет ничего, кроме твоей дурацкой шелковой пижамы, едва прикрывающей зад, поэтому наденешь мою худи. И прекрати со мной заигрывать. Мы оба знаем, что после всего того дерьма, которое произошло на ужине с моей семьей, никто из нас сейчас не сможет отключить голову. А я бы хотел, чтобы во время нашего первого секса мы оба были сосредоточены лишь на этом моменте. — С губ против воли срывается шумный вдох.
Ее взгляд теплеет.
— Ты все еще не хочешь говорить о том, что произошло?
Мотаю головой.
— Дело не в том, что я не хочу говорить об этом с тобой. Просто… это не имеет значения, — все же поясняю я.
— Тогда скажу я. — Она не убирает ладоней с моей груди и встает ко мне еще ближе, пристально пронзая меня своими яркими изумрудными глазами. — Твой дедушка воспитал тебя настоящим мужчиной. Ты терпелив, умеешь слушать и внимателен к мелочам. Рядом с тобой чувствуешь себя как за каменной стеной. Ты не нравился мне, лукавить не буду, ведь с девушками ты вел себя как настоящий самовлюбленный кретин, но тем не менее ты хороший человек. И сейчас… ты даже нравишься мне, ведь ты позволяешь мне быть самой собой и принимаешь меня со всеми моими демонами в голове. А еще ты очень упертый и целеустремленный. И в том, чего ты достиг, нет чьей-то заслуги. Это все только ты. И…
Я зарываюсь ладонью в ее волосы и тут же наклоняюсь, затыкая поцелуем. Лиззи ахает от неожиданности, и я, воспользовавшись этим, врываюсь меж ее соблазнительных губ языком. Жестко и так, чтобы она поняла, что для меня значили эти ее слова. Наклонив голову, врываюсь глубже. Посасываю ее язык, затем прикусываю нижнюю губу, не желая отрываться даже для глотка воздуха.
Обхватив одной рукой ее талию, я поднимаю Лиззи в воздух и тут же сажаю на комод. С него что-то с грохотом улетает на пол, но я не обращаю на это внимания, продолжая овладевать ее ртом, как изголодавшийся. А я таким и был — изголодавшимся по ее вкусу.
Я хочу, чтобы она знала, сколько всего я чувствую по отношению к ней. Хочу, чтобы знала, что значит для меня. И самое главное — хочу, чтобы она осознавала, что я значу для нее.
Наше дыхание становится прерывистым. Сбрасываю с нее пальто и кидаю его на пол. Мои пальцы путаются в ее волосах, а затем подушечками я провожу ниже, проводя по обнаженной спине и спускаясь к ягодицам. Подняв ткань платья, я обхватываю их ладонями и прижимаю Лиззи еще ближе к себе. Мой стояк упирается ей между бедер, и с моих губ снова срывается стон. Я понимаю, что сам только что говорил о том, что секс сейчас был бы плохой идеей, но мой разум отказывается это принимать. Потребность в Лиззи стала невыносима.
Я хочу ее безумно.
— Я тебя хочу, — признаюсь я и снова впечатываюсь в ее губы. — Лиззи, скажи «да». Ты нужна мне…
Она перестает отвечать на мой поцелуй, и я понимаю: что-то не так. Отстранившись от Лиззи, встречаюсь с ней взглядом. И ее зеленые глаза выглядят безжизненно. Я прокручиваю в голове последние минуты и понимаю, что она будто не здесь. Ее тело не кричит о желании.
Сглотнув подступившую к горлу соль, делаю шаг назад. Моя грудь тяжело вздымается, а в висках начинает гудеть от осознания того, что мои чувства так никогда и не будут взаимны.
— Почему… — Ее глаза наполняются слезами. — Почему ты остановился?
— Ты не хочешь меня. — Я отвожу взгляд и, прикрыв веки, вскидываю голову к потолку. Запускаю руки в волосы и тяну их от отчаяния.
Она не отрицает этого, и от оглушительной тишины в этом гребаном номере мое сердце пропускает удар. Развернувшись к ней спиной, я делаю еще несколько шагов, пытаясь вернуть самообладание.
Ничего страшного ведь не произошло. Ну кроме того, что она все еще не доверяет мне.
Сев на край кровати, я упираюсь локтями в колени и тяну себя за волосы. Среди тысяч женщин, которые бы с радостью разделили со мной жизнь, я полюбил ту, которая не хочет даже просто разделить со мной чертову постель. Просто фантастика.
Мои глаза все еще закрыты, но я чувствую, как кровать рядом со мной прогибается, и понимаю, что Лиззи села рядом. Но если я хотя бы просто взгляну на нее сейчас, то, клянусь, я разрыдаюсь.
— Я не хочу не тебя, — вдруг раздается ее тихий голос. — Я не хочу… — Она тяжело сглатывает и замолкает, так и не продолжив.
Ее молчание затягивается, и я все же раскрываю веки, чтобы взглянуть на нее.
Боже, как же она красива. Я никогда не перестану восхищаться ею. Устремляю взгляд прямо ей в глаза и замечаю, что они блестят от слез.
— Я не хочу… секса, — наконец договаривает Лиззи.
Непроизвольно хмурюсь, пытаясь понять, что это значит. Наверняка по недоумению на моем лице она это понимает, поэтому продолжает:
— Помнишь Дрю? Я ходила с ним на выпускной.
Молча киваю. Ведь если открою рот, то сразу же скажу все, что думаю об этом придурке.
— После бала он отвез меня в гостиницу, как это обычно и бывает. Мы с ним даже не встречались, но он казался мне неплохим парнем. И так как я практически не успела пожить обычной жизнью подростка из-за бесконечных тренировок и чемпионатов, мне показалось, что в том, чтобы пойти с ним на выпускной, нет ничего плохого. Я целовалась с мальчиками до него, но никогда ни с кем не заходила дальше. Не то чтобы я относилась к потере девственности как к какому-то важнейшему событию, но просто мне будто… — Она прерывается, подбирая слова. — Не хотелось этого. Не знаю, понимаешь ли ты, о чем я.
Лиззи снова замолкает и с тяжелым вздохом начинает часто и коротко моргать, чтобы не расплакаться. Затем, когда наши взгляды снова встречаются, она рассказывает дальше:
— Мы приехали в гостиницу… — С ее губ срывается очередной вздох. — И он…
— Он… сделал что-то против твоей воли? — Мои руки сжимаются в кулаки, пока сердце снова и снова пытается пробить броню из ребер и выпрыгнуть из груди.
— Нет, нет. — Лиззи мотает головой. — Он целовал меня, говорил… Боже, всякие мерзости. Конечно, возможно, кому-то нравится такое, но мне, видимо, нет. И когда мы голыми оказались в постели, я все еще не хотела его, понимаешь? Не знаю, чего именно мне хотелось. Просто я нервничала. Я действительно не нуждалась в том, чтобы мой первый раз был волшебным, как у принцессы. Но я думала, что Дрю как-то поможет мне расслабиться, ведь он знал, что я была девственницей.
Я едва сдерживаюсь, чтобы не уйти отсюда к чертовой матери, ведь я не могу слушать, как она была с другим. От этого хочется просто выйти в окно.
— Прости, что я все это говорю. — Ее глаза снова наполняются слезами, и одна из них все-таки стекает по щеке. — Тебе наверняка не… Боже.
Я мягко касаюсь пальцем слезинки, стирая ее, и едва слышно лгу:
— Все… в порядке. Ты можешь продолжать.
— Ладно… — Лиззи прикусывает губу. — Он придавил меня своим телом, и я все еще не испытывала никакого возбуждения. А затем он вошел в меня. Это было ужасно. Невероятно больно. Я просила его остановиться, но он говорил лишь, что сейчас я привыкну и станет лучше, но… Лучше не становилось.
Чувствую, как в жилах вскипает кровь, и отвожу взгляд, чтобы скрыть от Лиззи свою злость.
Мудак.
На следующий день после выпускного этот придурок хвастался перед всей школой, как он трахнул Лиззи. И как сладко она под ним стонала и просила еще.
Я разбил ему нос.
Да, я ревнивый ублюдок. Но если бы я знал, что случилось на самом деле, носом он бы не отделался. Клянусь, я бы потренировал на нем удары вместо боксерской груши.
— Мне было очень больно. Я буквально рыдала, лежа под ним. Снова и снова просила его прекратить. Но он говорил, какая я тесная и горячая, и прочую ерунду, которая никак не могла унять мою боль. Когда все закончилось, он слюняво поцеловал меня в губы и сказал, что нужно будет обязательно повторить. А я прорыдала на полу в углу этого номера до самого утра.
Стиснув зубы, нахожу в себе силы снова повернуться к Лиззи. По ее щекам струятся слезы, и она больше не смотрит на меня. Сердце в эту же самую секунду сжимается и до боли обливается кровью. Неторопливо просовываю руку под ее колени, пока другой придерживаю спину, и усаживаю ее на себя.
Наши взгляды встречаются. И видя боль в ее глазах, я даю себе обещание найти этого гребаного Дрю и сделать так, чтобы он пожалел о том, что вообще посмел прикоснуться к моей девочке.
Мягко провожу подушечками пальцев по ее щекам, стирая многочисленные слезы. Сердце пропускает один удар за другим — ненавижу, когда она плачет.
— Не надо меня жалеть, — шепчет она, не сводя взгляда.
— Я не собирался. Разве что мне будет жаль, если Дрю уже умер от какого-нибудь рака простаты и у меня не получится его убить. Вот это повод для жалости. К самому себе.
Лиззи едва заметно улыбается и хмыкает.
— Нельзя желать людям зла.
— Его вряд ли можно отнести к людям. Он все еще на стадии австралопитеков.
Теперь губы Лиззи расплываются в улыбке.
— Так… — хмурюсь. — Значит… ты правда не спала с Ноа?..
— Правда. Я больше ни с кем не спала. Какое-то время я сторонилась всех мужчин. Даже мысль о простом поцелуе вызывала у меня истерику. Я полностью сконцентрировалась на карьере и не позволяла себе отвлекаться. Но затем… Травма, еще одна и еще. Постепенно мне стало скучно и одиноко от этого бесконечного лежания дома, и я не придумала ничего лучше, чем заводить интрижки с мужчинами, строя из себя дурочку. Это было весело. Какое-то время. Но я сбегала прежде, чем дело доходило до постели. Иногда мне даже было противно просто целоваться с ними… — Лиззи отводит взгляд. — Дело правда не в тебе. Я… Я хочу попробовать, Гаррет. Правда… — Она прикрывает веки. — Но я боюсь, что, когда у нас ничего не выйдет, все закончится.
— Лиззи. Это лишь секс. — Я тянусь к ее волосам, чтобы убрать прядь за ухо. — Мне было восемь, когда я посмотрел «Унесенные ветром» вместе с мамой. Не то чтобы это был семейный просмотр. Просто мама так увлеченно наблюдала за Скарлетт, что я подглядывал за ней. Тогда я узнал, что, когда люди хотят признаться друг другу в любви, они целуются. И на следующий день в школе, когда ты пришла в новом изумрудном пышном платье, подчеркивающем цвет твоих глаз, я вдруг понял, что хочу тебя поцеловать. Уже тогда я знал, что влюбился в тебя. Но мне нужно было, чтобы и ты узнала об этом.
Ее губы приоткрываются, а глаза наполняются слезами.
— Не плачь, — прошу я, стирая очередные слезинки, и продолжаю: — Тогда ты оттолкнула меня. Сказала, что я слюнявый.
— Мне было шесть. Мальчишки казались мне отвратительными людьми, — грустно усмехается она.
— Сейчас я это понимаю. Но тогда… Тогда это расстроило меня. И я стал задирать тебя, чтобы ты это поняла. Я говорил тебе, что у тебя большие губы, но сам мечтал вновь попробовать их вкус. Обзывал тебя глупой блондинкой, но всегда любовался твоими золотыми локонами, особенно когда ты закалывала их бантиками. Говорил, что в розовом ты похожа не на куклу Барби, а на свинку Пеппу… Но на самом деле считал тебя идеальной.
— Гаррет… — выдыхает Лиззи, обхватывая ладонями мое лицо. — Мне жаль.
— Лиззи, все в порядке. Мы были детьми. И ты не обязана была любить меня только потому, что я был влюблен в тебя. Не всегда тем, кто нравится нам, нравимся мы. Я понял это позже. Но все дело в том, что, когда я вырос, ничего не изменилось. Мои чувства к тебе не исчезли, как я предполагал. — Мой голос становится тише. — Все девушки в моей постели всегда были брюнетками, ведь я внушал себе, что ненавижу блондинок. А после окончания школы, когда я перестал видеть тебя, то стал искать твои глаза в каждой блондинке. И в моей постели стали оказываться лишь они. Но я слишком быстро вернулся к брюнеткам и признал, что дело не в гребаном цвете волос, а в том, что в восемь лет я каким-то странным образом отдал тебе свое сердце. И у меня не выходит получить его обратно.
— И сейчас… ты бы хотел вернуть его?
— Нет, — просто отвечаю я.
— Но я… Я не могу быть с тобой, — шепчет она, зажмуриваясь.
— Почему?
— Ты не будешь со мной счастлив… — Всхлип срывается с ее губ. — Как ты себе это представляешь? Быть с девушкой, которая тебя не хочет. И, возможно, никогда не захочет. Ты можешь сколько угодно говорить, что секс — не главное, но я взрослая девочка, Гаррет. Секс — это важно. Если бы он не играл одну из главных ролей, люди бы не изменяли друг другу. А я… мы будем жить, как соседи. Посторонние люди. И у нас… У нас никогда не будет детей. Понимаешь? — Она замолкает, и меж ее бровей появляется складка. — Почему ты улыбаешься?
— Ты сказала, что хочешь от меня детей.
Лиззи усмехается.
— Гаррет…
— Нет, послушай, — перебиваю я. — Секс — это важно, ты права. И мы попробуем. Просто попробуем. Если не выйдет, то пойдем к сексологу или кто там отвечает на вопросы о фригидности. Но только если ты сама захочешь с этим разобраться. А если не захочешь, черт… Мы будем решать проблемы по мере их поступления. То, что с тобой произошло… это ничего не меняет. Лиззи, в школе я не думал о сексе с тобой, но это не мешало мне считать тебя любовью всей моей жизни. И с тех пор все не изменилось: секс мне просто нравится, а тебя… тебя я люблю.
Черт, наверное, сейчас был не лучший момент сообщить ей это.
Ее и без того большие глаза широко распахиваются, а рот приоткрывается в беззвучном «о».
— Если тебе нужно время подумать… — тяжело сглатываю, пытаясь спасти ситуацию, — до завтра, — она шмыгает носом и улыбается на этих моих словах, — я дам тебе его. Просто ты должна знать, что я хочу быть с тобой. Несмотря ни на что, слышишь?
Она неуверенно кивает, и я притягиваю ее к своей груди, зарываясь носом в волосы. И хотя я сейчас должен ощутить спокойствие, внутри почему-то нарастает буря.
А когда несколько часов спустя я просыпаюсь в постели один, то лишь убеждаюсь, что чутье меня не подвело.
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BILLIE EILISH — HAPPIER THAN EVER
Лиззи
Запах табака, смешанный с вишней. Ненавижу. Но делаю вид, что меня вовсе не тошнит.
Брюнет напротив меня — кажется, Фредди — думает, что он мне интересен. И это именно я заставила его так считать. Смеюсь над очередной его несмешной шуткой, потягивая через трубочку дайкири и пытаясь не дышать, ведь от него отвратительно пахнет.
На часах уже восемь вечера, и бар на Манхэттене переполнен хоккеистами «Орлов», которые завтра встретятся на льду с «Ракетами». Что ж, с уходом Рида с поста их главного тренера они определенно запустили себя. Как иначе объяснить пьянку накануне игры, я не знаю. Разве что они специально хотят проиграть. Что ж, меня это никак не касается. Формально на «Ракет» я не работаю.
Еще раз смотрю на хоккеиста перед собой и мысленно проклинаю саму себя. Почему для своего плана я не могла выбрать кого-то поприятнее? Вопрос риторический, если честно. Фредди — смазливый и тупой. Мне хватило пары секунд, чтобы понять это. И хочется сбежать от него, ведь он омерзителен, но я должна быть здесь. И ждать, когда грянет гром.
Хоккеисты «Орлов» отвратительны. После смены руководства практически все игроки клуба покинули его. За исключением тех, кто отвечает за свои слова. Это я о Клэе, лучшем друге Гаррета со школы.
Клэй сейчас тоже здесь. Он играет в бильярд и поглядывает в мою сторону. Не знаю, что именно ему известно о наших фиктивных отношениях с его лучшим другом, и знать не хочу, если быть честной. Главное — чтобы он поверил в мою игру и сообщил о ней Гаррету.
Я должна это сделать. Должна прекратить все, пока не стало слишком поздно. Хотя… Гаррет уже признался мне в любви. Так что — уже поздно. Все зашло слишком далеко.
Как по заказу входная дверь прямо напротив меня распахивается, и я вижу его — парня, которому каким-то образом удалось пробить мою броню и проникнуть в сердце. Гаррет стряхивает снежинки с куртки. Его темные волосы взъерошены, на лице — щетина, а обычное сияющие голубые глаза кажутся потухшими. Он обводит взглядом бар и наконец замечает меня.
Мой громкий смех тут же эхом проносится по бару. На губах Фредди появляется самодовольная ухмылка, ведь этот кретин искренне поверил в то, что ему удалось меня рассмешить. Заставляю себя провести пальцами по груди этого хоккеиста, это часть программы, которую я не могу пропустить. Даже несмотря на то что мои руки дрожат, а пульс захлебывается ритмом.
— Нам нужно поговорить. — Хриплый голос Гаррета пробирает до мурашек. Дышать становится все сложнее, но я держу эту гребаную маску.
— О, смотрите-ка, парни, капитан «Ракет», — заплетающимся языком произносит Фредди. — Извини, но сегодня победа за мной. И под победой я подразумеваю то, что я забью этой горячей куколке сегодня ночью. — Он подмигивает разъяренному Гаррету, и я вижу, как тот сжимает кулаки так, что у него белеют косточки.
— Лиззи, — сквозь зубы говорит Гаррет. — Прошу.
Я наигранно закатываю глаза, лишь бы только не смотреть на него. Ведь мое сердце сейчас стучит так быстро, что я рискую умереть от тахикардии.
Гаррет всегда видел меня настоящую, даже когда я скрывалась за тысячами масок. И этот спектакль будет для меня самым сложным, ведь он должен поверить в то, что и наши отношения всегда были для меня лишь игрой.
— Сейчас вернусь, пупсик, — улыбаюсь и тянусь к Фредди, чтобы поцеловать его в щеку. На ней остается след от моей помады, и я тут же игриво хихикаю, стирая ее.
Затем я поднимаюсь с барного стула и едва не падаю лицом в пол, ведь цитрусовый аромат Гаррета сводит меня с ума. Он заставляет мои коленки подкашиваться всякий раз, когда мы вместе. Мои ноги словно ватные. Они дрожат. И когда Гаррет кладет руку мне на поясницу, ведя к коридору, мое тело начинает трясти из-за мощнейшего землетрясения. Я задыхаюсь.
— Давай, только быстро, — недовольно выдыхаю я, оказавшись в коридоре, подсвеченном красным. В таком свете Гаррет кажется еще более поникшим и уставшим.
— Что происходит, Лиззи? — хмурится он.
— А что происходит? — Я смотрю ему прямо в глаза, повторяя про себя, что у меня получится не разрыдаться.
— Прекрати. Хватит игр, прошу тебя. — Он шумно выдыхает и прикрывает веки. — Я… что-то сделал не так?
— Так, ладно. — Я активно жестикулирую, пытаясь скрыть дрожь. — У нас с тобой была сделка. Вчера она закончилась. Больше никаких игр.
Меж его бровей появляется складка, но он не отводит взгляд.
— Ты сейчас не серьезно, правда?
— Гаррет, чего ты хочешь?
— Вчера я сказал, что люблю тебя. А утром проснулся в гостиничном номере один. Все, чего я хочу, — объяснений. Если мое признание напугало тебя, скажи мне об этом, Лиззи, черт возьми. Если тебе нужно время — дай мне знать. Если для тебя все это слишком — просто, черт возьми, объясни мне.
Сердце громыхает в груди, так сильно бьет по вискам, что оглушает. Маску держать все сложнее, ведь Гаррет слишком хорошо меня знает. Но я должна сделать это. Должна все прекратить. Без права на амнистию.
— Я не знаю, что ты хочешь услышать. Пару месяцев назад я обратилась к тебе за помощью, ты выставил свое условие в ответ. Мы договорились на определенный срок. Было весело, но игра подошла к концу.
С каждым словом я все сильнее ненавижу себя. И знаю, что Гаррет тоже возненавидит. Так и должно быть.
— Лиззи… — отчаянно зовет он.
— Гаррет. Все кончено. А теперь извини, меня ждет Фредди.
Я разворачиваюсь на каблуках, но чувствую прикосновение его грубых пальцев на своем запястье. Кожу начинает жечь. А в груди образуется ком размером с земной шар. Я предполагала, что он не даст мне просто так уйти, но все же надеялась, что мне удастся сбежать.
— То есть для тебя все это было лишь игрой? — В глазах Гаррета я вижу лишь боль. — Все твои слова, взгляды, поцелуи…
— Да, — вскинув подбородок, уверенно лгу.
— Дерьмо, Лиззи… — Он проводит рукой по волосам. — Я устал. Чертовски устал любить тебя.
— Я не просила тебя меня любить.
— Тогда отпусти меня. Скажи мне.
— Сказать что?
— Четыре гребаных слова. Скажи мне «я тебя не люблю».
Если бы мое сердцебиение измеряли по шкале землетрясений, то появилась бы новая отметка. Ведь, клянусь, эти удары сейчас к чертовой матери разорвут меня изнутри, как бомба.
— Я тебя не люблю, — послушно повторяю я, сдерживая рыдания из последних сил. Еще одна секунда — и я сорвусь.
Гаррет меняется в лице. Некоторое время он не двигается, пытаясь осознать, что я действительно сказала ему это. А затем отпускает мое запястье и, не произнеся ни слова, делает шаг назад. После чего проходит мимо меня и, громко хлопнув дверью, выходит через черный вход из бара.
Зажмуриваюсь, чтобы не плакать. Часто и коротко дышу, пытаясь унять боль. Но она не проходит. Я внушаю себе, что поступила правильно. Но это не помогает. Сердце обливается кровью от боли. Я вонзила нож Гаррету, но по ощущениям, — самой себе. Внутри огромная дыра. Но я должна закончить этот спектакль. Доказать, что каждое слово, сорвавшееся с моих губ, было правдой.
Вспоминаю, сколько раз поднималась на ноги после неудачных падений на льду, и с высоко поднятой головой возвращаюсь к барной стойке. На моих губах широкая улыбка, вот только мои глаза не улыбаются. Любой, кто знает меня, скажет, что мой взгляд кажется безжизненным.
— Что я пропустила? — нахожу в себе силы наигранно рассмеяться.
— О, куколка. Я уже хотел идти за тобой. Что этот кретин хотел от тебя?
— Забудь о нем. — Я игриво прикусываю губу и делаю вид, что мне очень интересно слушать его болтовню. И у меня даже получается. Но недолго.
Я выдерживаю около пяти минут. На случай, если Гаррет вернется. Но он не возвращается. И это должно меня радовать, ведь я добивалась того, чтобы он возненавидел меня. Из колонок бара начинает звучать песня Billie Eilish — Happier Than Ever, и это становится последней каплей. К горлу подступает тошнота, и я больше не могу контролировать себя.
— Мне нужно припудрить носик, — выдавливаю из себя и спрыгиваю с барного стула.
Ватные ноги ведут меня к черному входу. С каждым шагом я дышу все глубже, но легкие словно не насыщаются кислородом. Мне нечем дышать. Становится жарко. Ладони потеют, а перед глазами мутнеет так, словно я вот-вот упаду в обморок.
Распахиваю дверь на улицу и жадно глотаю свежий воздух. На улице морозно, а на мне лишь короткое платье на тонких бретельках. От пронзительного ветра голая кожа тут же покрывается мурашками. Но это заботит меня гораздо меньше, нежели тяжелые капли, стекающие по моим щекам. Опираюсь плечом к стене, вскинув голову к темному небу, пока мое тело сотрясается от беззвучных рыданий.
Для него так будет лучше. А я как-нибудь переживу. Главное, чтобы он был счастлив. А я не та, кто сможет сделать его счастливым.
Что бы он ни говорил, рано или поздно моя проблема разрушит наши отношения. Даже те мужчины, у которых красивые жены, ублажающие их в постели, по какой-то неведомой причине умудряются им изменять. А что говорить о том, что у нас секса не будет и вовсе? Я собственница, а потому вряд ли смогу простить ему другую женщину, будучи с ним в отношениях. Это терзало бы меня изнутри.
Лучше прекратить все сейчас. Чтобы он не тратил на меня свое время. Чтобы позволил себе полюбить достойную девушку, которая не будет сломанной.
Когда я вчера засыпала в его объятиях, то увидела на экране его телефона сообщение от Джулии:
Джулия:
Гаррет, не хочу лезть не в свое дело, но я согласна со своим отцом и с твоим отцом, что тебе нужно все хорошо обдумать. На кону многомиллионное состояние. И если ты действительно готов отказаться от него из-за того, что трахаешь эту легкомысленную блондинку, то ты идиот. Ты всегда казался мне умным парнем, поэтому не поступай сейчас как последний идиот, которого привязали к себе вагиной. Я тоже хороша в сексе и могу дать тебе все, в чем ты будешь нуждаться. Я буду тебя ждать. Позвони мне, когда захочешь встретиться и все обсудить.

Это перевернуло все внутри меня.
С Джулией ему будет лучше. Он вступит в наследство, женится на красивой девушке, заведет с ней детей. И будет жить долго и счастливо. И заниматься сексом.
А я лишь разрушу его будущее.
Прикрываю веки, внушая себе, что делаю все правильно.
После благотворительного бала я вернусь в Лос-Анджелес. А может, придумаю что-то еще. В любом случае я исчезну из его жизни, чтобы он смог оставить свою любовь ко мне в прошлом.
Вдруг на мои плечи опускается какая-то ткань. В ужасе распахнув глаза и резко повернувшись, вижу перед собой Клэя, а на себе — его пальто. С отчаянием поднимаю голову, моля Господа об умении перемещаться. Ведь это последний человек, который должен увидеть меня в таком состоянии.
— Есть хоть одна причина, по которой я не должен сию же секунду набрать Гаррета? — тихо спрашивает он.
— Он все тебе рассказал? — Я по-прежнему избегаю его взгляда.
— Мы оба знаем, что Гаррет не из тех людей, которые много болтают.
С губ против воли срывается грустный смешок. Поворачиваюсь к Клэю и замечаю, что он внимательно за мной наблюдает и сдерживается, чтобы не завалить вопросами.
— Ты его любишь? — прямо спрашивает он.
Тяжело сглатываю, глядя прямо перед собой.
— Это не имеет значения, — едва слышно отвечаю.
— Я бы не спрашивал, если бы не имело.
— Клэй…
— Только давай без всего этого дерьма. Дело не в нем, а во мне. И бла-бла-бла. Вы поссорились?
Отрицательно мотаю головой.
— Значит, расстались?
— Ему будет лучше без меня.
Клэй усмехается.
— Это ты так решила?
— Да, Клэй. Все сложно.
— Что именно сложно, Лиззи? Любить?
— Просто не говори ему, что видел меня в таком состоянии. И все.
— Я его друг, а не твой. Если ты вдруг забыла.
— Думаешь, я бы рыдала сейчас здесь, если бы хотела бросить его?
Он сводит брови к переносице, изучая меня.
— Ладно. Я не расскажу ему об этом разговоре. Но ты должна ответить на мой вопрос.
— Какой?
— Ты любишь его?
В горло словно насыпали гравия, ведь я только что сделала больно человеку, которого люблю. Действительно люблю.
— Клэй… — говорю вместо признания. — Все гораздо серьезнее, чем ты думаешь. Если бы у меня не было весомой причины так поступить, я бы никогда не ушла от него.
— Он знает об этой причине?
Киваю.
— И что он ответил тебе, когда ты ему ее озвучила?
Приоткрываю рот, но тут же закрываю. Затем снова открываю и опять закрываю, ведь не знаю, что сказать.
— Вряд ли он бросил тебя после этого. Так почему ты решаешь за него?
— Потому что… — Я начинаю часто и коротко дышать.
— Потому что ты его любишь.
Наши взгляды встречаются, и силуэт Клэя расплывается из-за вновь подступивших слез.
— Ты скажешь ему? — выдавливаю из себя.
Он отрицательно мотает головой.
— Почему? — удается вымолвить мне.
— Потому что он должен узнать от тебя, что ты его любишь. А не от меня. А теперь пойдем, я отвезу тебя домой.
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DAMIANO DAVID — NEXT SUMMER
Гаррет
Мужчины переживают предательство разными способами. Кто-то до беспамятства напивается, кто-то трахается, а кто-то нарывается на неприятности, лишь бы затмить причиненную боль. Мне не нравится ни один из этих вариантов, поэтому я переживаю боль так, как умею лучше всего: на льду.
На часах десять вечера, и я бью по пустым воротам. Шайбы с грохотом влетают в бортик. Снова и снова. Хотелось бы мне сказать, что это как-то помогает мне избавиться от боли, но это какого-то хрена не помогает мне даже избавиться от мыслей.
В голове на повторе звучит голос Лиззи.
«Я тебя не люблю».
Я знаю, что она не просила меня ее любить. И не могу винить ее за то, что большую часть своей жизни мое сердце было у нее в руках. Это было мое решение. Я хотел ее любить.
Но суровая правда в том, что не всегда те, кого любим мы, смогут полюбить нас в ответ.
Я не смог заставить ее влюбиться. Хоть и очень старался.
Ну не получилось. В этом нет ее вины.
Просто… я не терял надежды, что у нее получится полюбить меня. Мне действительно казалось, что наши отношения стали настоящими. Я считал, что со мной Лиззи больше не нужно играть.
День благодарения, наша поездка в мой дом… и этот разговор ночью. Я думал, он сблизил нас, ведь Лиззи открылась мне, рассказала то, что не доверяла никому прежде. Она перестала притворяться, смогла довериться. И когда я держал ее в своих объятиях, то действительно чувствовал себя чертовски счастливым.
Поэтому, проснувшись этим утром в гостиничном номере один, я ничего не понимал. Решил, что ей просто нужно время, и не думал, что она снова начнет играть.
Когда спустя несколько часов мне позвонил Клэй, клянусь, у меня все внутри перевернулось. Уже по дороге в бар я понимал: что-то не так. Сердце бешено колотилось с каждым моим шагом. Плохое предчувствие окутало каждую клеточку тела.
От ощущения соли во рту зажмуриваюсь и наношу очередной удар по воротам. Так больно, что просто охренеть.
— Пратт, — вдруг звучит голос тренера.
Вдыхаю носом воздух и поворачиваюсь к бортику, где стоит Мэттью.
— Расскажешь, почему мне звонит охрана ледового и говорит, что мой капитан перед важной игрой около двух часов долбит по воротам, как психопат?
Опускаю взгляд с шумным вздохом.
— Хочешь поговорить? — хмурится Мэттью после затянувшегося молчания.
— Если честно, то нет, — нахожу в себе силы сказать.
— Отлично. А то я не силен во всем этом дерьме в виде поддержки и бесед. Переодевайся и поедем ко мне.
— К вам? — Я вскидываю бровь, искренне удивленный.
— Да. Я не фанат пабов и баров. Особенно перед игрой. Поэтому напьешься у меня. Пока ты переодеваешься, я сообщу Эмили, что ты останешься у нас.
— Но…
— В темпе, — бросает он на ходу, направляясь на выход.
Некоторое время я стою, не двигаясь с места. Ведь я не уверен, что готов к тому, чтобы обсуждать с кем-то произошедшее. Я в целом не люблю говорить о том, чего уже никак не изменить. Мне не нужно высказываться, чтобы полегчало. От того, что я поделюсь тем, что Лиззи бросила меня, ничего не изменится. Это ее не вернет. Она не полюбит меня, даже если я расскажу о своих чувствах к ней в прямом эфире на билбордах Тайм-сквер.
Дерьмо.
В очередной раз шумно выдыхаю, пытаясь унять эту ноющую боль в груди. Затем все же беру себя в руки и быстро переодеваюсь, хоть это все и не кажется мне хорошей идеей.
Я много раз бывал у тренера дома. Мне очень нравится его девушка Эмили. И у них классные близнецы, которые с младенчества стоят на коньках. Будучи подростком, я часто приходил к ним на барбекю, ведь мы жили по соседству в Лос-Анджелесе.
Мой дедушка был знаком с отцом Эмили, поэтому мы тоже порой приглашали их на ужин. Нам было невероятно уютно в компании друг друга. Порой мне казалось, что Эмили и Мэттью стали мне ближе собственных родителей.
Когда дедушки не стало, мне было шестнадцать. Завещание вступало в силу не сразу, и мой «прекрасный» отец сказал мне проваливать из дома, в котором я провел почти всю свою жизнь. Маме было не до меня, у нее были новые дети, так что на полгода меня приютила семья Клэя. Я надеялся, что это ненадолго и я вот-вот вернусь в дом дедушки, но затем я узнал ту самую хрень в завещании. Именно тогда мне пришлось думать, что делать дальше.
Я был воспитанником «Орлов», и клуб предлагал мне неплохой контракт, но на драфте меня завербовали «Ракеты», предложив огромную сумму. Посоветовавшись с Эмили, которая была не последним человеком в истории этого хоккейного клуба, я все же принял решение покинуть Лос-Анджелес и перебраться в Нью-Йорк после окончания школы.
За пять лет здесь я стал одним из самых высокооплачиваемых игроков НХЛ и ни о чем не жалею. И я благодарен Эмили и Мэттью за то, что тогда они в меня поверили. Поэтому проигнорировать просьбу тренера сейчас — это огромное неуважение.
— Думал, ты никогда оттуда не выйдешь, — бурчит Мэттью, когда я сажусь на пассажирское сиденье его «Форда».
— Я не хотел выходить, — честно признаюсь я.
Тренер тихо усмехается и выезжает с парковки. За тонированными окнами проносится вечерний Нью-Йорк, который утопает в огромном количестве гирлянд и рождественских украшений. Стеклянные небоскребы тянутся верхушками куда-то в неизвестность, ведь небо прячется в дымке из тумана. И у меня впереди точно такая же неизвестность.
Закрываю глаза и откидываюсь головой на подголовник. Не помню, когда мне в последний раз было так хреново. В ушах, словно надоедливая песня, все еще звенит это долбаное «я тебя не люблю».
Она действительно не любит. Невозможно лгать о таком, чтобы не дрогнул голос. А я слишком хорошо знаю Лиззи. Да и с чего ей лгать, если нет любви.
— Я не очень хочу напиваться, — прочистив горло, хрипло произношу в тишине салона. — Завтра важная игра.
— Значит, просто останешься у нас. Парней же не было на Дне благодарения. Они спрашивали о тебе.
— Ладно, — соглашаюсь я.
Двадцать минут спустя Мэттью паркуется у одного из домов в Верхнем Вест-Сайде. Трехэтажное здание бордового цвета через дорогу от Центрального парка со всех сторон окружено высокими деревьями. Поднимаюсь по ступенькам следом за Мэттью и тут же закатываю глаза, когда на пороге рядом с Эмили возникает Клэй.
Ну конечно.
— Это что за манеры, молодой человек? — с улыбкой возмущается девушка тренера.
— Это адресовано моему бывшему лучшему другу, — бурчу я, утопая в объятиях маленькой брюнетки.
— Я рада, что ты приехал, — тихо произносит Эмили, и я вдруг понимаю, что не хочу выбираться из этих объятий.
Я знаю, что Эмили не годится мне в матери. Но, клянусь, она заменила мне ее.
— Взаимно, — выдыхаю я и все же отстраняюсь.
— Лицемер. А мне ты сказал, что ты не хочешь ехать, — фыркает тренер и тут же коротко целует свою девушку.
— Вот, значит, как, — ахает Эмили, глядя на меня.
— Но я же здесь. А вот что у вас в гостях делает мой бывший лучший друг? — Я закрываю за собой дверь.
— Действительно думаешь, мне бы стали звонить с охраны? — Тренер скептически смотрит на меня.
— Что? — Клэй разводит руки в стороны. — Тебя Лиззи бросила. Мои утешения ты бы не стал слушать.
— Поэтому ты решил воспользоваться моим уважением к тренеру и его девушке? Это низко.
— Протестую! — кричит с кухни Эмили.
С губ срывается смешок.
— Если даже тебя бросила девчонка, то у меня нет шансов. — Из кухни выглядывает один из близнецов, Кит.
— Думаешь, я неудачник? — Пожимаю ему руку и притягиваю к себе, чтобы захватить в объятия.
— Я всегда считал тебя крутым, но теперь даже не знаю, — фыркает Кит, вызывая у меня смех.
— У тебя была девчонка? — сводит брови к переносице второй из близнецов, Ник. — Я думал, у крутых парней девчонки есть. А девчонки нет.
Пожимаю руку и ему, не сдерживая смеха.
— Она была особенной, парень, — выдыхаю я, снова чувствуя жжение в груди от дыры в сердце.
— Поэтому ты просто ушел, когда она об этом попросила. Слабак. — Клэй кашляет в кулак.
— Тренер, а это ничего, что накануне важного дерби капитан противников будет есть с нами за одним столом? — кричу я, следуя за близнецами на кухню. — А то я с удовольствием дам ему по роже и вышвырну за порог!
Клэй смеется.
На кухне у Эмили, как всегда, очень уютно. Деревянный прямоугольный стол расположился по центру. На нем льняная дорожка, на которой стоят букеты из свежих цветов и подсвечники. На круглых тарелках с золотыми каемками — тканевые салфетки в тон. Посреди стола заняло место блюдо с уткой и бататом, а рядом несколько видов закусок и салат с теплыми баклажанами. От одного вида домашней еды уже текут слюнки.
Эмили — волшебница. И я не понимаю, почему тренер до сих пор на ней не женился, да и это не мое дело, но все, к чему прикасается Эмили, превращается в тепло. Мне никогда не было дискомфортно, находясь за столом с семьей Дэвис. И даже сейчас, когда я прекрасно понимаю, что у меня не получится избежать допроса, я все равно чувствую себя на своем месте.
— Все выглядит… — начинаю я.
— …изумительно, — продолжает за меня Клэй. — Вы не хотите вернуться в Лос-Анджелес? Я соскучился по командным барбекю на заднем дворе вашего дома.
— Нет, — хмуро отвечает Мэттью и ставит деревянную доску с рогами вместо ручки на центр стола.
Я издаю смешок.
— Мэттью, ты можешь не быть засранцем хотя бы сегодня? — тихо просит его Эмили.
— Плохое слово! — визжит Кит и тянется к стоящей на буфете позади него банке. — С тебя десять долларов, мам.
Эмили закатывает глаза.
— И какой кретин придумал это? — морщится она, но послушно достает из кармана десятку.
— Ты, — фыркает Мэттью и отправляет в рот кусочек мяса.
Суровый взгляд Эмили пригвождает тренера к стулу, на котором он сидит. Затем Мэттью шумно выдыхает и выдает:
— Клэй, мне бы тоже хотелось остаться в «Орлах», но ты сам видел, что творилось в клубе последний сезон. Мы с Ридом приняли решение покинуть свои тренерские посты, как и большая часть команды. Это не значит, что мы бросили клуб. Просто наши пути разошлись. Если что-то изменится и меня позовут обратно, то думаю, мы с Эмили рассмотрим вариант вернуться домой.
Ого. Столько слов от него я не слышал за всю свою жизнь.
Пока я сижу, шокированный этой речью, как, вероятно, и Клэй, Мэттью поворачивается к Эмили:
— Так лучше, родная?
С губ его девушки срывается смешок.
— Так лучше, — с улыбкой произносит она и коротко целует тренера. — Я рада, что вы оба здесь. Как в старые добрые времена у нас на барбекю.
— А мне кто-нибудь расскажет, что здесь делает Клэй? — не устаю интересоваться.
— Я ем, — пожимает плечами друг и отправляет в рот брускетту с руколой и томатами.
Коротко смеюсь.
— Ну так ты скажешь, что произошло между вами с Лиззи? — складывает руки в замок Эмили и чуть наклоняет голову, пристально глядя на меня своими большими зелеными глазами. — И на Дне благодарения я так и не спросила, как так вышло? Мне казалось, в школе вы не общались.
Мой бывший лучший друг вдруг начинает хохотать. Бью его локтем, и он затыкается.
— Подожди, та Лиззи? — удивляется Ник. — Лиззи Морган?!
— Охренеть! — вопит Кит.
— Кит! — ахает Эмили, и тот послушно достает из банки десять долларов, чтобы вернуть маме.
— Ух ты… — качает головой Кит. — Не думал, что тебе удастся замутить с самой Лиззи Морган. Ты вообще видел ее? У нее такие…
Брат затыкает ему рот ладонью.
— Она такая красивая, вот что имел в виду Кит.
— Это мы пропустили такие новости на Дне благодарения! — ужасается Кит. — Гребаный хоккей.
Сдерживаю улыбку, но она все же расползается по лицу.
— Так и… она тебя бросила?
— Что ты сделал, Гаррет?
— Если ты ее обидел…
— Так, мальчики. А что, собственно, за наезды на Гаррета? Давайте дадим ему слово.
Все за столом тут же устремляют пристальные взгляды на меня, пока я молча ем баклажаны.
— Баклажаны очень сочные и при этом хрустящие. Мясо, кстати, тоже выше всяких похвал.
— Что-то подсказывает мне, что он не расскажет, — громко шепчет Кит на ухо маме.
Мэттью отпивает глоток безалкогольного пива и усмехается:
— Согласен с Гарретом. Утка потрясающая.
Эмили поворачивается к Мэттью, прожигая его глазами, словно лазерами.
— А ты в курсе, что случилось между ними, да?
— Нет, — фыркает тренер. — И мне неинтересно.
— Это просто невыносимо. Ты только взгляни на бедного мальчика!
— А что с ним? Он в хорошей форме.
— У меня просто нет слов.
— Вот и отлично, родная. Налить тебе вина?
Издав стон, Эмили поднимается со стула.
— Я налью сама, — устало выдыхает она на ходу. — Кому-нибудь захватить еще пива?
— Мне, пожалуйста, — откидывает на стуле Клэй, а затем поворачивается ко мне. — Так… не поделишься?
— Какой в этом смысл? — пожимаю плечами. — Легче мне не станет.
— И ты что, не будешь добиваться ее? — хмурится Кит.
— Невозможно заставить человека полюбить тебя, если он сам этого не хочет, парень. — Мой голос звучит безжизненно. — Эм… вы не против, если я пойду спать? Завтра сложная игра, а я очень устал.
— Конечно, Гаррет. — Эмили тут же оказывается рядом. — Тебе, кстати, придется делить гостевую спальню с Клэем.
— Фантастика, — закатываю глаза. — Всем приятных снов, — бросаю на ходу и следом за Эмили покидаю кухню.
Оказавшись в дальней комнате, Эмили щелкает выключателем напольного торшера, и пространство озаряется приглушенным светом. Большая двуспальная кровать с деревянным изголовьем по ее центру с обеих сторон окружена высокими фикусами. Рядом с ней расположился небольшой комод, а возле него кресло и маленький столик из ротанга. И от увиденного в голове проносятся воспоминания ночи после Дня благодарения, от которых сердце начинает ныть, словно его взяли в тиски.
— Гаррет, я знаю, что ты немногословен… Но ты же помнишь, что всегда можешь прийти ко мне, если тебе нужно будет высказаться? — В глазах Эмили читается волнение.
— Я буду в порядке, — лгу ей я.
— Ты никогда не умел лгать.
Опускаю голову с шумным выдохом и прикрываю веки. Эмили сокращает расстояние между нами и притягивает меня в объятия.
— Правда, не знаю, что между вами произошло. Но у тебя на лице написана вся твоя боль. Если ты вдруг захочешь поделиться — мы всегда рады тебе в нашем доме. А теперь попробуй отдохнуть.
— Спасибо, — хрипло благодарю, когда она отстраняется. — За ужин… и за то, что заботишься обо мне.
— Я рада, что ты все же не слился и приехал. Спокойной ночи, Гаррет, — улыбается она и закрывает дверь.
— Спокойной ночи, Эмили, — тихо отвечаю я и вновь остаюсь наедине с собственными мыслями, от которых снова и снова в груди все обливается кровью.

Глава 29
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BILLIE EILISH — LOVELY
Лиззи
Сегодня у «Ракет» домашняя игра. В мои обязанности определенно не входит хождение на матчи, но мне нужно показать Гаррету, что я в порядке. И это настоящий квест, ведь я не в порядке.
Не помню, когда я в последний раз плакала столько, сколько проревела этой ночью. Утром я встала такой опухшей, будто вместо губ я решила накачать гиалуронкой все лицо.
Сейчас я сижу на трибуне на другом секторе. И на мне нет джерси Овечкина, ведь это не имеет никакого смысла. Место, которое всегда оставлял мне Гаррет, пустует. И от этого мое сердце до боли сжимается. В моем взгляде ощутима тоска. Но я должна научиться жить без Гаррета. Ведь выбрав меня, он лишится слишком многого.
Я не могу с ним так поступить. Я эгоистка, но не до такой степени. Я не позволю себе так с ним поступить лишь потому, что я его люблю.
Но порой одной любви недостаточно для того, чтобы сделать человека счастливым.
Трибуны вокруг меня взрываются аплодисментами, и я предполагаю, что кто-то из «Ракет» забросил шайбу. Совершенно не слежу за игрой, ведь не могу сосредоточиться ни на чем, кроме того, что у меня болит абсолютно все. В груди будто настоящая пропасть, которая вряд ли когда-нибудь заживет. Только не после того, как я узнала, что такое любить и быть любимой.
Всю жизнь я оберегала саму себя от этого. Обжигалась в фигурном катании, разочаровывалась в парнях в школе, совершенно разучилась доверять кому-либо, кроме себя. И мне честно хотелось бы сказать, что я жалею о том, что влюбилась в Гаррета, и лучше бы этого со мной никогда не происходило… Но правда в том, что все эти два месяца с Гарретом я искренне улыбалась, любила всем сердцем и наконец-то жила. Не думая о том, что кому-то и что-то должна.
Я просто позволила себе быть счастливой.
И мне чертовски жаль, что для того, чтобы позволить Гаррету быть счастливым, я должна была от него уйти.
От мыслей меня отвлекают зрители, которые начинают гудеть. Счет на табло уже три — один, и «Ракеты» ведут. Мой взгляд случайно находит Гаррета, и я позволяю себе чуть дольше положенного полюбоваться им, пока он поздравляет кого-то под пятнадцатым номером с забитой шайбой.
В форме Гаррет кажется огромным. Он и без нее выше меня на полторы головы, а на коньках и вовсе похож на великана. Его волосы под шлемом мокрые от тяжелых нагрузок, а по лицу стекают капли пота.
Смотрю на его пухлые губы, которые сейчас раскрываются в ухмылке, и ловлю себя на мысли, что все еще помню их вкус.
На глазах выступают слезы, и мне приходится отвернуться и несколько раз коротко моргнуть, чтоб избавиться от них. Но ничего не получается. В груди разливается ужас от осознания того, что я больше никогда не коснусь этих губ. И что они будут ласкать другую.
Достаю из сумочки телефон и начинаю листать ленту в попытке отвлечься на соцсети. Но это не работает. Едва я вижу выставленное ночью фото Гаррета, на котором он на арене один напротив пустых ворот, и разбитое сердечко в подписи, из глаз начинают струиться слезы.
Как только по ледовому проносится финальная сирена, я подрываюсь с места и практически бегу на выход. Коротко и часто дышу, пытаясь напомнить самой себе, сколько раз я падала, а затем поднималась с высоко поднятой головой. А это всего лишь разбитое сердце. Или не всего лишь?..
Так спешу к себе в кабинет, что не замечаю, как врезаюсь в кого-то.
— Простите, — извиняюсь я и поднимаю голову.
Заметив перед собой Эмили, улыбаюсь. На ней джерси «Ракет» с номером шестьдесят девять, а темные волосы волнами падают на плечи. Она хмурится, когда замечает мои слезы, поэтому я тут же притягиваю ее в объятия.
— Привет. Я не знала, что ты будешь здесь. Думала, ты с близнецами на очередном выезде.
— Эбби полетела с Кэтрин на какие-то соревнования по фигурному катанию в Сиэтл, так что парни сейчас с ними. А у меня появилась возможность наконец-то посмотреть на «Ракет». Если бы я знала, что ты тоже собираешься прийти, то позвонила бы.
— Не то чтобы я была фанаткой, но я хожу на все матчи, — пытаюсь снова улыбнуться я, но получается не очень.
— Да, но… я думала, на эту игру ты не придешь. — Она внимательно изучает меня своими большими зелеными глазами.
— Почему ты так подумала? — тихо интересуюсь.
— Гаррет ночевал у нас прошлой ночью. И… я решила, что тебя здесь не будет.
Тяжело сглатываю и отвожу взгляд.
— Все… в порядке. Я работаю в «Ракетах», так что…
— Формально ты на них не работаешь.
— Эмили… — Я хочу сменить тему и пытаюсь подобрать слова, но тут же застываю, увидев в толпе знакомое лицо.
Сердцебиение учащается так сильно, что, если б вблизи был вулкан, из-за этого биения он бы проснулся и началось извержение. Все мое тело немеет от ужаса, едва ко мне приходит осознание, что прямо передо мной на расстоянии пары метров стоит Джулия. Несколько раз моргаю в надежде, что это лишь видение, а затем фокусирую взгляд и понимаю, что мне не мерещится.
На ней джерси Гаррета, и ей идет зеленый, ведь она брюнетка. Она смотрит по сторонам, определенно пытаясь отыскать кого-то взглядом. Кого-то. Я прекрасно осознаю кого, но прогоняю эти омерзительные мысли, чтобы не разрыдаться при Эмили.
А затем из коридора выходит Гаррет. Раздав пару автографов и сделав фото с болельщиками, он замечает в толпе Джулию и тут же подходит к ней.
Простые объятия и поцелуй в щеку вызывают во мне приступ боли. Я буквально чувствую, как сердце только что разбилось у меня в груди. Я совсем не против, чтобы эти осколки сейчас разлетелись по всему организму, ведь я заслуживаю этот ад внутри.
Мои глаза заполняют слезы. Понимаю, что мне лучше перестать так пялиться на них. Честно пытаюсь отвести взгляд, но не могу. Тело будто отказывается функционировать, заставляя меня снова и снова ощущать смертоносный ураган, сносящий к чертовой матери осколки сердца.
Лишь когда мой взгляд встречается с взглядом Гаррета, я понимаю, что должна взять себя в руки и уйти. Его голубые глаза смотрят на меня безэмоционально. Я чувствую холод и не могу его за это винить. Меж его бровей появляется складка, и некоторое время мы просто смотрим друг на друга.
Осознав, что все испорчу, если сейчас же не уйду, я резко отворачиваюсь и натыкаюсь на взволнованный взгляд Эмили.
— Лиззи? — она хмурится.
— Эм, прости… мне лучше уйти.
Слышу, как она зовет меня, но уже поздно. Я убегаю в сторону лестницы так быстро, что рискую неосознанно выиграть марафон по бегу. Поднявшись на третий этаж и ворвавшись в свой кабинет, я закрываю его изнутри на замок и, прислонившись спиной к двери, стекаю по ней вниз, захлебываясь рыданиями.
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Лиззи
Одиннадцать дней. Ровно столько я не видела Гаррета.
Игра дома на следующий день после нашего расставания, которая разбила мне сердце, затем серия выездных матчей «Ракет», и все это вылилось в худшие одиннадцать дней моей жизни.
Я была уверена, что мне станет легче, если я не буду его видеть. Но легче не становилось. Кажется, я зависима от него. Как от дозы. Подсела на этот гребаный цитрусовый аромат, теплые руки и удивительные ямочки на щеках от улыбки.
Закрываю лицо ладонями, едва сдерживая крик от воспоминаний.
Я должна была прятать свои чувства за маской. Так было всегда. Как только я понимала, что человек начинает мне симпатизировать, я обрубала все, сжигала мосты и убегала, не возвращаясь.
В фигурном катании не может идти речи о дружбе, учитывая конкуренцию. Все девчонки, с которыми я начинала общаться в школе, забывали о моем существовании, стоило мне исчезнуть на пару месяцев из школы до следующей травмы. Парни видели во мне лишь богатенькую фигуристочку, которую каждому хотелось затащить в постель. В этом я убедилась после Дрю.
Никому никогда не было до меня дела. Я всегда была чужой. А потому привыкла быть сама по себе. Играть по своим правилам.
Но сейчас я будто попала в зыбучие пески, из которых невозможно выбраться, и у меня просто нет сил на то, чтобы играть с кем-то снова. Тем более надевать маску. Если честно, у меня нет сил даже на то, чтобы распахивать веки по утрам. Не говоря уже о том, чтобы выставлять себя дурочкой и глупо хихикать, забавляясь с каким-нибудь недотепой.
Мне больше не забавно.
Мне больше это не нужно.
Мне больше не хочется делать вид, что мне интересен тот, кто мне неинтересен.
Мне больше не надо выглядеть пустышкой.
Моя жизнь до этой сделки с Гарретом Праттом напоминала фильм «Барби» с Марго Робби. Точнее, его начало. А после него… я сломалась. Словно та самая Барби.
Сломаться — отличный синоним к слову «влюбиться». А влюбляться хреново. Очень.
Откинувшись на кресле, бросаю взгляд на ледовую арену через стекло. Полтора часа назад началась первая за одиннадцать дней тренировка команды на домашнем льду. И мне даже не нужно сканировать лед, ведь я и без этого за секунду могу отыскать взглядом Гаррета, который уже направляется в раздевалку.
Из-за его присутствия пусть даже не на расстоянии вытянутой руки все эти полтора часа я не могла сосредоточиться и работать. Мои мысли совершенно не в организации этого благотворительного бала. Я не могла думать ни о чем кроме того, как я хочу все бросить и сказать, как я скучаю.
Но проблема в том, что я не имею права скучать.
Не после всего, что сделала.
Вот только сердцу наплевать на то, что у меня нет на это прав. Оно все равно тянет омерзительной болью, нанося оглушительные удары по ребрам и желая раздробить их к чертям.
Снова утыкаюсь лицом в ладони, коротко и часто дыша, чтобы постараться прийти в себя и отсчитать тридцать минут, через которые Гаррет покинет дворец, и я перестану ощущать его присутствие каждой клеточкой кожи.
От самобичевания отвлекает звонок телефона. На дисплее высвечивается номер папы, и я знаю, что, если сейчас не отвечу, через одну минуту он прилетит сюда на личном вертолете. Именно по этой причине я все же отвечаю на звонок, пусть даже мой голос звучит грустно:
— Привет, пап.
— Привет, печенька. Что с голосом?
Ну конечно, папа хорошо меня знает.
— Ничего такого. Я просто устала.
— Как насчет ужина? В семь.
С губ срывается шумный вздох.
— Какой-то не очень радостный вздох. Где ты? Я сейчас приеду.
— Не нужно… Просто у меня много работы. Я не понимаю, как мама со всем этим справляется. Голова уже кипит.
— Тогда точно нам нужно выбраться на ужин. Слышал, Макс Миллер, тот знаменитый австралийский шеф-повар, открыл у нас ресторан. И именно сегодня готовить будет он. Гномик, тебе нужно отвлечься. Скажи «да».
Улыбаюсь. Впервые за несколько дней делаю это искренне.
— Уговорил. Но только потому, что еще в Сиднее я хотела попробовать его кулинарные шедевры, но не смогла отстоять эту огромную живую очередь на выходе.
— Слабачка, — фыркает папа.
— Так и быть, не буду напоминать тебе, каким образом ты попробовал его фирменный камамбер. Хотя нет, знаешь, все же напомню: ты просто купил ресторан!
— Да, я классный, гномик.
Смеюсь от того, каким довольным тоном папа это говорит.
— Хватит смеяться. Между прочим, его жена Эммелин — моя фанатка.
— Мама знает об этом?
— У меня нет секретов от твоей матери. Но будет лучше, если мы не будем обсуждать эту тему при ней.
Поджимаю губы, чтобы не расхохотаться, но все же начинаю хихикать.
— Ой, все. Я люблю твою маму. Но ты же ее знаешь — по какой-то неведомой причине она постоянно ревнует меня. Наверное, это потому, что я секси.
— Папа, — кривлюсь я.
— Ты не объективна, — бубнит отец. — Ладно, я пришлю за тобой Кеннеди, чтобы ты не таскалась по такси в такой снегопад.
— Спасибо. А то я боялась, что ты решишь приехать за мной сам и все решат, что я нашла себе папика, ведь ты явно не тянешь на моего отца.
Папа прыскает со смеху.
— Я думал, все во дворце знают, что ты приняла обет безбрачия.
— Ха-ха.
— Непорядок. Наверное, нужно выкупить хоккейный клуб, в который ты устроилась работать, и ввести там дресс-код монашек.
— Все, пап. Мне нужно поработать и пораньше поехать домой, чтобы привести себя в порядок.
— Уверен, ты и так выглядишь прекрасно.
Спорно. Ведь мои волосы убраны в хвост, на лице ни грамма макияжа, а из одежды на мне черные джинсы-клеш и водолазка в тон. Великолепно — явно не то наречие, которое могло бы охарактеризовать то, что я собираюсь на чьи-то похороны.
— А вообще с хоккейным клубом хорошая идея, да?
— О господи, папа!
— Шучу. Или нет. Ладно, Кеннеди тебе позвонит. Увидимся в семь, крошка.
— Пока, пап.
Отключившись, я снова шумно выдыхаю. Все эти дни папа был на гастролях, а мама улетала на Неделю моды в Милан. Но я уверена, сегодня за ужином мне их не провести. Они определенно поймут, что со мной что-то не так. Особенно мама. Она видит меня насквозь, и так было всегда.
Взглянув на часы, решаю все же поехать домой прямо сейчас. Из-за снегопада на дорогах наверняка пробки, и, если я хочу успеть привести себя в порядок, лучше бы мне поторопиться. Тем более работник из меня сегодня никудышный.
Спускаюсь на первый этаж и прохожу по коридору, совершенно позабыв о том, что хоккеисты еще могут быть здесь. А затем врезаюсь в чью-то большую грудь. Подняв голову, вижу перед собой Ноа. Его губы тут же расплываются в улыбке.
— Привет, куколка. Выглядишь… — Он оценивающим взглядом окидывает меня. — Необычно. Ты сменила имидж?
— Типа того, — бросаю я в ответ и делаю шаг в сторону, чтобы обойти его и пойти дальше, но он преграждает мне путь.
— Слушай, я хотел сказать тебе, что скучаю. Слышал, вы с Гарретом расстались. Не хочешь… поехать ко мне? Выпьем шампанского.
Как можно не знать, что я ненавижу шампанское? Вот Гаррет лишь после одного вечера запомнил, что я люблю «Беллини».
Черт. Не нужно было думать о нем.
— Нет, извини, но я спешу.
Снова предпринимаю попытку пройти мимо него, но безуспешно. На этот раз он хватает меня за локоть, не давая мне сдвинуться.
— Ты так и не побывала в моей постели. И я считаю, раз ты теперь одинока, мы могли бы это исправить.
Да твою ж мать. Это что еще за приступ психического обострения?
— Мне больно.
— Утютю, какие мы нежные. Поехали ко мне? Поверь, я в постели гораздо опытнее Гаррета.
— Мне больно, Ноа.
— Она сказала, что ей больно, — громыхает позади голос Гаррета, от которого мое тело покрывается дрожью.
— Гаррет, мы разберемся сами, — ухмыляется ему Ноа.
Гаррет встает прямо за мной, и его запах распространяется повсюду. От этого по телу будто проносится разряд. Я не могу пошевелиться, полностью парализованная от того, что он так близко.
— Отпусти ее, — практически рычит Гаррет.
— А то что?
— Тебе лучше не знать. Просто отпусти ее и проваливай.
— Вы ведь расстались. Так что это ты проваливай. А мы с Лиззи…
— Я бросила тебя, потому что видела, что ты целовался на вечеринке с сестрой Гаррета, — теряю терпение я. — Так что я не поеду к тебе. Можешь продолжать запихивать свой язык и член кому угодно, но не мне. А теперь оставь меня в покое.
Ноа меняется в лице и, на удивление, отпускает мое запястье. Тру красный след, но не подаю вида, как мне больно, пока этот придурок не уйдет.
— Не думал, что ты за моногамию. Мы ведь просто развлекались, — Ноа фыркает, но послушно разворачивается к нам спиной и уходит.
И, наверное, мне стоит выдохнуть, но я не могу, ведь позади меня стоит человек, которого я не планировала встречать в ближайшие дни.
— Все в порядке? — хрипло спрашивает Гаррет.
Зажмуриваясь от безысходности, я едва сдерживаю подступившие к горлу слезы.
— Да, — тихо отвечаю я.
— Ты домой?
— Угу, — едва слышно мычу.
— Пойдем, я тебя подвезу. — Гаррет оказывается рядом, вынуждая меня тем самым задержать дыхание. — На улице все замело. Ты прождешь такси целую вечность.
Просто киваю, не поднимая на него взгляда, ведь стоит мне посмотреть ему в глаза, я растворюсь в этом небесном омуте без остатка.
И мне нельзя, чтобы он по моему взгляду понял, что я лгунья. А у меня нет сил надевать маску безразличия.
Только не сегодня.
Мне всегда казалось, что я сильная. Но за эти одиннадцать дней я осознала, что больше вообще не уверена в том, что у меня когда-нибудь получится посмотреть ему в глаза и не разрыдаться.
Ненавижу это жжение в груди. Словно сердце распотрошили, а затем полили бензином и подожгли.
Почему любить так больно?
На автопилоте дохожу до его «Теслы». Всю дорогу до парковки смотрю себе под ноги, лишь бы случайно не встретиться с Гарретом взглядами, ведь это убьет меня.
Гаррет открывает передо мной дверь, и я занимаю пассажирское сиденье. Пока он чистит машину от снега, я делаю вид, что что-то увлеченно ищу в телефоне. На самом деле я совершенно без интереса листаю соцсети. Лишь бы только не сорваться.
Когда он наконец-то садится рядом, я в очередной раз задерживаю дыхание. Обычно его аромат кажется таким родным и успокаивающим, но только не в эту самую минуту. Сейчас, окутанная этим запахом, я чувствую себя уязвимой, как никогда прежде.
Автомобиль стартует с места, и я убираю телефон в сумочку. Какое-то время я смотрю прямо перед собой. Крупные снежинки снова и снова падают на лобовое, и щетки явно не справляются с их напором. Прям как я — с напором эмоций, ведь когда ощущаю на себе взгляд Гаррета, то резко поворачиваюсь к окну, молясь про себя, чтобы он не решил со мной заговорить.
Когда я отворачиваюсь, то вдруг понимаю, что здесь пахнет не только Гарретом. От подголовника исходит запах чьих-то сладких духов. Женских духов. А в двери я вижу забытую помаду красного цвета.
Воображение тут же рисует картину Гаррета с другой девушкой. Он касается ее, целует так, как целовал меня, смотрит влюбленными глазами на нее, а не на меня. Ее руки путаются в его волосах, признания в любви срываются с губ…
От этих мыслей мое тело цепенеет, кажется тяжелым, я не могу пошевелиться. Сердце оглушительными ударами бьет в груди. На глаза наворачиваются слезы, и я понимаю, что задыхаюсь. Просто не выходит сделать глубокий вдох. Легкие не насыщаются кислородом.
— Гаррет, останови машину, — прошу я, часто и коротко дыша, ощущая приступ тошноты.
— Мы на мосту, Лиззи.
— Прошу, останови машину, — шепчу, чувствуя, как по щекам струятся слезы.
Гаррет тормозит у отбойника и включает аварийку. Я вылетаю из машины так быстро, как только могу. Делаю несколько глубоких вдохов свежего воздуха, но не помогает. Холодный ветер пробирает до костей, но я дрожу вовсе не из-за этого. А из-за ненависти к самой себе.
Вот только я ведь сама хотела, чтобы он был счастлив с другой. Чтобы его любили так же сильно, как любит он. Чтобы о нем заботились и могли дать ему все то, чего не смогу дать я…
— Лиззи, — зовет меня вышедший из машины Гаррет. — Мы не можем здесь долго стоять. Если тебе плохо…
Я не слышу, что он говорит дальше, ведь я просто отхожу от «Теслы». Делаю пару шагов, а затем перехожу на бег. Гаррет несколько раз зовет меня, но я не оборачиваюсь. Знаю, что он не побежит за мной, ведь из-за нашей вынужденной остановки на мосту образовалась пробка, и сейчас ему все сигналят.
Бегу быстрее, не обращая внимания на снег, летящий в лицо.
Бегу так, словно смогу убежать от самой себя и этой боли.
Телефон в руке вибрирует, и я вижу на нем имя Гаррета. От этого становится еще тяжелее, ведь на заставке стоит та наша совместная фотография со Дня благодарения.
Больно от одной мысли, что он прикасался к другой. В груди ноет. Легкие горят. Хочется сделать хоть что-то, чтобы заглушить это адское жжение внутри. Слезы продолжают струиться по лицу, пока я просто бегу, самая не знаю куда.
Снегопад усиливается, и из-за слез все вокруг сливается в одно большое пятно. Добегаю до конца Бруклинского моста, задыхаясь, и сворачиваю к зданию из красного кирпича. Трясущимися руками ввожу код на двери и отворяю ее. Сердце колотится так громко и невероятно больно. Каждый мой шаг отдается в висках, когда я вдруг осознаю, где я оказалась и что мне теперь с этим делать.
— Лиззи? — доносится до меня взволнованный голос, когда я громко всхлипываю, оказавшись в дверном проеме.
— Пап… — шепчу я и льну к его груди.

Глава 31
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DUNCAN LAURENCE — ARCADE
Гаррет
Включаю телевизор — бесит шум.
Выключаю телевизор — бесит тишина.
Включаю свет — бесит, что ярко.
Выключаю свет — бесит, что темно.
Просто все охренеть как бесит. Все, кроме виски.
Кажется, я на той стадии, когда для того, чтобы справиться с дырой в сердце, мне нужно напиться.
Морщусь от жжения в горле, сделав очередной глоток.
Сколько нужно выпить, чтобы забыть, какой сегодня день недели?
Я выпил уже почти половину бутылки, но все еще помню, что сегодня четверг. Бесят четверги.
А в прошлый раз, когда Лиззи бросила меня, какой день недели был? Воскресенье?
Воскресенья тоже бесят.
Опираюсь локтями о колени и зарываюсь руками в волосы. Тяну их изо всех сил, будто это как-то поможет мне забыть о скорости, с которой Лиззи вылетела из моей машины.
Она плакала, черт побери. И теперь я ни хрена не понимаю.
Почему Лиззи плакала? Я помню выражение ее лица, когда она сказала мне, что не любит. Это не было похоже на одну из ее игр.
Или это я просто так себя успокаиваю. Ведь я бы хотел, чтобы все это было очередной игрой, а когда она закончится, Лиззи скажет, что любит меня.
Твою мать. Какой же я жалкий.
Это тоже бесит.
Тянусь к стакану, чтобы вылить в себя остатки отвратительного на вкус алкоголя, как вдруг по моей двери раздается стук. Хмурюсь, ведь никого не ждал, но все же поднимаюсь на ноги.
Часть меня — та, которая бесит, — надеется, что это Лиззи. Но есть и другая часть меня, поэтому буду реалистом.
Когда я подхожу к двери, то понимаю, что виски все же немного подействовало и я пьян. Но не настолько, чтобы забыть, как меня бесит даже этот гребаный стук в мою квартиру.
Распахнув дверь, вскидываю в изумлении брови.
— Ты один? — буравит меня изумрудными глазами отец Лиззи.
Киваю, не в силах произнести ни слова.
Стряхнув с пальто снежинки, Тиджей без приглашения проходит мимо меня. Он пересекает расстояние до дивана в моей гостиной и садится в кресло.
— Конечно. — Я хлопаю дверью. — Чувствуйте себя как дома.
— Давай без этого дерьма. Мне совершенно не хочется быть здесь.
— Какое совпадение. — Убираю руки в карманы спортивных штанов.
— Сколько ты выпил? — Тиджей бросает взгляд на журнальный столик и недопитый виски на нем.
— Недостаточно, раз смог открыть вам дверь. Зачем вы здесь?
— Садись, — кивает в сторону дивана Тиджей.
Фыркаю.
— Уже командуете в моем доме? Как интересно.
— Гаррет, нам нужно поговорить.
— А что плохого в том, чтобы поговорить на расстоянии?
Отец Лиззи устало выдыхает, чертыхаясь себе под нос.
— Ладно. — Он разводит руками, после чего сцепляет их в замок, пристально глядя на меня. — Кажется, моя дочь тебя любит.
— Вам кажется.
— Я не договорил.
Теперь устало выдыхаю я. Опускаю взгляд, чувствуя, как сердцебиение учащается. Глупое сердце надеется, что она и вправду любит.
— Так вот. Вкус на мужчин у нее определенно плохой.
— Это у нее от матери, — не могу сдержаться я.
Тиджей закатывает глаза.
— Моя дочь больна.
— Что?
Все мое тело цепенеет. Так вот почему она меня оттолкнула? Потому что она серьезно больна?
Клянусь, на мгновение мое сердце останавливается к чертям.
— Да. Я сам в шоке, но человек в здравом уме просто не может влюбиться в кретина вроде тебя.
М-да уж. Кто еще из нас кретин.
Мне тоже сейчас стоит закатить глаза, но я все же просто устало прикрываю веки и облегченно выдыхаю, ведь действительно испугался за нее.
— Нельзя бросаться такими заявлениями.
— Нельзя доводить мою дочь до слез.
— Резонно.
— Ты мне не нравишься, — не отводя взгляда с моего лица, произносит мистер Морган.
— Вы мне тоже.
— А моя дочь?
— Что ваша дочь?
— Моя дочь тебе нравится?
Тяжело сглатываю, глядя на свои ноги, а затем все же набираюсь храбрости и встречаюсь взглядом с Тиджеем.
— Вы пришли сюда поговорить о моих чувствах?
— Я пришел сюда, потому что моя дочь молча два часа рыдала у меня на плече, пока не уснула. И все, что Лиззи сказала мне, — это то, что она совершила ошибку и ты никогда ее не простишь. Так что я хочу понять, какого дьявола между вами произошло.
По вискам начинает долбить пульс. Ладони потеют, и я чувствую, как по телу проносится прилив жара. Дыхание становится сбивчивым, пока я прокручиваю в голове то, что он только что сказал.
Лиззи сама бросила меня. Сказала, что все это было лишь игрой. Неужели… игрой для нее было лишь признание, что она меня не любит?
Наверное, я слишком долго молчу, потому что Тиджей издает стон и проводит рукой по волосам.
— Дерьмо, — срывается с его губ. — Ты не расскажешь мне, что произошло, да?
Отрицательно мотаю головой.
— Совсем без вариантов?
— Совсем, — подтверждаю.
— Ладно. Тогда говорить буду я.
Пытаюсь сдержаться, но глаза все равно закатываются.
— Я не знаю, что именно между вами произошло. Хреново не быть экстрасенсом. Но я точно знаю одну простую вещь: когда девушка плачет, кричит, проявляет любые эмоции — значит, ей не все равно. Как только же прекращает — она больше тебя не любит. Так вот, судя по слезам Лиззи, она чертовски сильно любит тебя. Ведь я никогда прежде не видел ее в таком состоянии. И если ты чувствуешь к ней то же, что она к тебе, то не вздумай сейчас сделать какое-то дерьмо. Она никогда тебя не простит.
— Не то чтобы я спрашивал у вас совета.
— Мне плевать, нужен тебе мой совет или нет. Я просто хочу, чтобы моя дочь была счастлива. И если ее по какой-то неведомой причине делает счастливой какой-то недоумок, то мне придется засунуть свои недовольства себе в задницу.
— Может, хватит уже комплиментов в мой адрес? — устало выдыхаю. — Виски?
— Думал, не предложишь, — фыркает Тиджей, и с моих губ срывается смешок.
Прохожу на кухню, чтобы взять стакан для него, а затем сажусь на диван и наливаю виски. Тиджей делает глоток и некоторое время ничего не произносит. Я тоже не говорю ни слова, ведь чувство вины за слезы Лиззи разъедает меня изнутри.
— Чего вы от меня хотите? — прямо спрашиваю я.
— Чтобы ты объяснил мне, какого черта произошло.
— Я не хочу, чтобы в наших отношениях были замешаны третьи лица. Это всегда хреново заканчивается. И вместо того чтобы говорить сейчас с вами, я должен просто обсудить все это с ней. Но есть одна проблема: она не хочет меня видеть, а я не могу заставить ее захотеть.
— Почему?
— Я уважаю ее желания.
— Правильный до тошноты, — бурчит себе под нос отец Лиззи и замолкает.
Отвожу взгляд в сторону окна, глядя на то, как крупные хлопья укрывают белым покрывалом крыши соседних домов. За последние дни выпало такое большое количество осадков, что создается впечатление, что погода делает все ради того, чтобы я никогда не выходил из квартиры. Будь моя воля, я бы остался в этих четырех стенах. Ведь всякий раз, когда я вижу Лиззи, раны в моем сердце до боли саднят.
— А почему она не хочет тебя видеть? — нарушает тишину мистер Морган.
— У меня нет ответа на этот вопрос, — безжизненно отвечаю я.
— Знаешь, единственное, что за пятнадцать лет брака понял я, — то, что из нас двоих именно я всегда должен просить прощения у своей жены. Даже если не права она. Хотя, конечно же, она всегда права, о чем это я. И именно эта мудрость — залог счастливой жизни. — Тиджей опрокидывает остатки виски. — И если ты ее любишь… Правда любишь… То не отпускай ее.
— Мистер Морган, нельзя заставить другого человека полюбить тебя в ответ.
— Можно сводить ее на сеанс гипноза.
С моих губ срывается смешок.
— Так вы… хотите, чтобы мы снова сошлись? Я же вам не нравлюсь.
— Речь не обо мне. А о том, чтобы моя дочь была счастлива. Я ведь сказал тебе об этом еще на пороге твоей квартиры.
Снова усмехаюсь и подливаю еще виски ему и себе.
— Я просто никогда не видел, чтобы Лиззи так плакала. Понимаешь? — сделав глоток, хрипло произносит отец Лиззи, глядя прямо перед собой. — У нее было так много падений и операций… но ни разу я не видел у нее таких слез. Она… Она ненавидит, когда ее жалеют, терпеть не может показывать свою боль и будто бы боится рассказывать о своих переживаниях, ведь хочет казаться сильной. Но делиться эмоциями — это не про слабость. Вот только она упертая и не хочет этого слышать. Поэтому… я напуган, что она вот так вот…
Некоторое время мы оба молчим, потягивая пряную жидкость. Я знаю, что ее отец меня на дух не переносит с самого детства. И я за это его не виню. Я был мудаком по отношению к Лиззи. И всегда считал себя недостойным ее. Так и вышло.
В груди все сжимается до боли. Я чувствую невероятное опустошение от мысли, что довел Лиззи до слез. Она не виновата в том, что я так сильно ее люблю. Это лишь моя проблема, Лиззи здесь совершенно ни при чем. Я не должен был сближаться с ней и соглашаться подыграть, ведь с той самой минуты, как она появилась у меня на пороге, я уже четко знал, что хочу, чтобы она была моей по-настоящему. В этих отношениях не было ни капли фальши.
Опрокинув в себя виски, я все же тихо признаюсь:
— Однажды в школе, когда Лиззи училась в третьем классе, Мия Бреккер из параллели взяла ее обед и выбросила его в мусорку у школы. Лиззи сделала вид, что ей все равно, но я услышал, как она тихо плакала в раздевалке. Я подбросил ей в шкафчик свой обед, а после уроков поехал на велосипеде к дому Мии и пригрозил ее матери, что расскажу об этом директору. Я был мудаком, ведь знал, что Мия учится на стипендии и за любую провинность ее могли отчислить. Но мне было наплевать, поскольку я не хотел, чтобы Лиззи плакала. С тех пор Мия держалась от Лиззи подальше. Когда Лиззи экстерном оканчивала среднюю школу, то завалила тест по математике. Ее начал дразнить за это ее одноклассник Джулиан. И дразнил он ее действительно очень обидно, практически устроил травлю. Тогда я попросил девчонок из группы поддержи пригласить его на вечеринку и опозорить. Они соблазнили и раздели его, а затем я развесил по всей школе фотографию, на которой виден его маленький член, — выдыхаю я и слышу смех, сорвавшийся с губ мистера Моргана. — Мне ничего за это не сделали, ведь мой дедушка был очень богатым человеком и спонсировал нашу школу. А когда я рассказал ему, почему сделал это, он лишь рассмеялся. Когда Лиззи оказалась в нашем классе, все знали, что она закончила среднюю школу экстерном, хотя практически не ходила в нее из-за постоянных соревнований и тренировок, а потому невзлюбили ее. Плюс она была младше нас на два года, и все парни стремились за ней приударить, ведь она казалась им малышкой. И однажды две девочки написали на ее «Феррари» слово «шлюха». Одна из них накануне как раз изменила моему другу, поэтому он с удовольствием разослал всем ученикам видео, на котором она трахается с другим. Пока все отвлеклись, я собственноручно замазал маркером надпись на машине, чтобы Лиззи не узнала, а затем врезался в нее на своем «БМВ», чтобы у меня была возможность отвезти автомобиль в сервис и залить кузов ее «Феррари» краской… А еще был Дрю. Но об этом вам не стоит знать… — От накативших воспоминаний в груди щемит. — Я рассказываю вам это не для того, чтобы показать, какой я хороший. Просто, возможно, так я отвечу на ваш вопрос, что я чувствую к вашей дочери.
Не решаюсь повернуться к отцу Лиззи и продолжаю нервно крутить стакан из-под виски в руке. Вокруг так тихо, что я слышу, как собственный пульс оглушает ударами.
— Ладно, ты все же не такой мудак, каким я тебя считал.
Ухмыляюсь.
— Не думал, что наш вечер закончится комплиментами.
Все же смотрю в глаза мистера Моргана, пытаясь понять, о чем он думает, и вижу в его взгляде… уважение.
— Лиззи ведь ни о чем из этого не знает?
Мотаю головой в стороны.
— Почему?
Пытаюсь подобрать слова, но ничего не приходит в голову. Пристально смотрю на отца Лиззи и все же сдаюсь:
— Потому что я хочу защитить ее от всего. И мне не нужно ее благодарности за это. Я делаю это не ради чего-то взамен. А просто потому, что хочу, чтобы она была в безопасности. Ей и не нужно было обо всем этом знать. Я все решил.
— Тогда у меня будет к тебе одна просьба.
— Мистер Морган…
— Просто поговори с ней.
— Она сказала, что не любит меня. О чем мне с ней говорить?
Меж широких бровей Тиджея появляется складка. Он некоторое время молчит, глядя на меня с непониманием, а затем вдруг произносит:
— Дерьмо. Плесни-ка еще виски.
И следующие полтора часа я напиваюсь с отцом девушки, которая меня не любит, но которую больше всего на свете люблю я. А когда он выходит из моей квартиры, я вдруг понимаю, что этот способ борьбы с горем — брехня собачья. Ведь у меня все точно так же болит внутри, и мне хочется сдохнуть. Что там дальше в перечне способов борьбы с горем? Я готов попробовать каждый из пунктов.
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STEVE AOKI, GRANDSON, JASIAH — KULT
Гаррет
После бутылки виски, которую я пригубил вчера, тренироваться не так просто. Все тело словно горит от каждого ускорения. В очередной раз набираю скорость, чувствуя, как в буквальном смысле трясутся мои ноги.
Нужно выбрать какой-то другой способ борьбы с горем, ведь иначе я рискую умереть от алкоголизма. Способов, правда, не так уж и много. Что там осталось? Потрахаться и подраться?
Ну, вариант потрахаться ради облегчения мне точно не подходит. Я трахаюсь ради удовольствия, а не ради того, чтобы забыться. А удовольствия я определенно не получу, учитывая мое состояние и тот факт, что единственная девушка, которую я бы хотел трахать, меня не любит.
Так что остается подраться. Но тут тоже все сложно, ведь за драку в каком-нибудь общественном месте я получу выговор от тренера и, возможно, даже отстранение.
— Грипли! — восклицает тренер появившемуся на льду Ноа. — Надо же, вы соизволили почтить нас своим присутствием. Тренировка идет уже двадцать минут.
— Виноват, тренер. Проспал. — Ноа занимает место рядом с теми, кто закончил ускорения, а затем подмигивает своему другу: — Черт, мужик, ты был прав. У нее такая узкая задница, что я кончил, едва вошел.
Невольно сжимаю кулаки, ненавидя этого придурка и все, что выливается из его грязного рта. Перед глазами все еще стоит та картина, в которой он пытается подкатить к Лиззи и предлагает ей уединиться.
Ублюдок.
Прожигаю его гневным взглядом, и тут вдруг меня озаряет крутая мысль. Самодовольно усмехаюсь и в очередной раз набираю скорость, чтобы выбить из себя дурь, прежде чем выбью дурь из Ноа.
Сегодня у нас техническая тренировка, но после того, как мы отшлифуем упражнения по отработке катания, ведения шайб и щелчка, нас ждет игровая часть. И я собираюсь выложиться на ней на полную и отработать в защите на все сто.
Я не фанат технических тренировок, ведь это скучно. Никому не нравится рутина. Но без этой самой рутины ты не сможешь быть профессионалом. Для того чтобы уверенно летать на коньках, ты должен отрабатывать технику катания. Все должно быть доведено до автоматизма. Иначе ты не сможешь совершать маневры на льду и даже просто набирать скорость. Недостаточно просто уметь стоять на коньках. Коньки для хоккеиста должны стать удобнее собственных ног.
Около десяти минут мы отрабатываем катание, объезжая конусы, тащим за собой шины, чтобы тело на коньках было готово к серьезным физическим нагрузкам, а затем еще раз выполняем ускорения, на этот раз с колен.
После мы переходим к отработке ведения шайбы. Со стороны кажется, что это очень просто — вести ее по льду клюшкой. Ничего сложного. Вот только главная загвоздка в том, что при ведении шайбы нельзя смотреть вниз. У тебя нет на это времени.
В хоккей играют слишком быстро. Счет идет на секунды, а потому времени на то, чтобы посмотреть, как ты ведешь шайбу, просто нет. Процесс ведения шайбы должен быть настолько проработан, чтобы хоккеист чувствовал ее вес клюшкой, при этом смотря лишь прямо перед собой и полностью контролируя игру. Поэтому хоккеисту нужно привыкнуть к весу клюшки в руке и точно знать, на какое расстояние можно отпускать шайбу от крюка.
Это касается и передач. Нужно понимать, с какой силой отдать пас, чтобы товарищу по команде было удобно принять шайбу. Если тебе необходимо ударить далеко — придется бить сильнее, но в случае короткой передачи сильный бросок лишь пошлет к черту всю динамику.
Для того чтобы разобраться в этом и не лажать, нужно отрабатывать все эти мелочи. Снова и снова. Даже если тебе уже блевать хочется от этой нудятины.
Хоккей в первую очередь требует подготовки. И лишь благодаря этой дисциплине ты добьешься результата. Так что порой нужно потерпеть.
У защитников есть свое упражнение — на отработку щелчка. Оно называется слэпшот. Со стороны кажется, что это простой замах клюшкой и сильный удар по шайбе, чтобы та улетела подальше. Как в аэрохоккее — бьешь по шайбочке, чтобы она на скорости врезалась в борт и отлетела.
Но слэпшот — один из сложнейших и рисковых ударов в хоккее.
Смысл щелчка заключается в том, чтобы ударить клюшкой по льду, а не по шайбе. Это звучит странно, я согласен. Но как только шайба попадает в крюк клюшки, за счет прогиба она отлетает с огромной скоростью. Простая физика и никакого мошенничества.
Щелкать вместо обычного броска гораздо опаснее, чем выполнять стандартный кистевой бросок. Но покажите мне хоть одного хоккеиста, который не любит опасности.
— Мы закончили! — кричит тренер и дает задание разделиться на две команды.
Надеваем манишки двух цветов и разъезжаемся на разные половины льда. Дрейтен на воротах, мы с Киллианом в защите, Фолкнер, Джексон и Трент — в атаке. Работаем по той же схеме, что и обычно. Вот только сегодня я сыграю немного не по правилам.
В ожидании свистка тренера я делаю глубокий вдох. Адреналин вскипает в крови, пока я наблюдаю за тем, как борются за вбрасывание Фолкнер с Ноа.
Ноа определенно силен. А еще он показушник на льду, так что я не буду бить первым. Но как только этот ублюдок окажется в моей зоне, я убью его.
Опасно скалюсь, глядя, как шайбу вводят в игру, а затем подключаюсь к атаке. Развиваю бешеную скорость, чтобы остудить пыл и немного унять дрожь внутри от предвкушения. Фолкнер пасует мне по борту, а затем я перевожу шайбу Джексону. Шайба оказывается у ворот противников, но Джексон промазывает.
Стремительно возвращаюсь к своим воротам, заметив, как Ноа контролирует шайбу в нашей зоне. Он финтит, касаясь шайбы не всем крюком клюшки, и я даже позволяю себе закатить глаза, прежде чем снести его всем своим весом. Его тело впечатывается в борт, и по арене проносится громкий свист тренера.
— Какого хрена, Пратт! — Ноа держится за плечо.
— Извини. Не рассчитал силу, — пожимаю плечами, сдерживая улыбку.
— Катись к черту, мудак! — выплевывает он и снова пытается броситься на меня.
Мэттью подъезжает к нам, и я ожидаю, что сейчас он задаст мне тот же вопрос, что и Ноа, но он вдруг просто командует:
— Пратт, в мой кабинет. — Его голос звучит грозно, а затем он дает команду игрокам: — Сделайте смену. Можно отработать два — три. Ноа, в медпункт. Надеюсь, ничего серьезного.
Послушно следую за тренером на выход, пока Ноа вслед сыплет в меня ругательства.
Да и похрен.
Оказавшись в тренерской, Мэттью садится на угол своего стола и внимательно изучает меня огненными глазами. С его губ срывается шумный вздох, и Мэттью проводит по темным волосам обеими ладонями.
— Что это было? — наконец спрашивает он, скрестив руки на груди.
— Игровой момент.
— Серьезно? Мы оба знаем, что ты никогда не дерешься на льду.
— Да я и не собирался. Просто игровой момент, — продолжаю лгать.
— Тогда извинишься перед Ноа?
— Черта с два, — выплевываю, не подумав.
— Значит, это все же что-то личное.
Я молчу, отводя взгляд.
— Я не буду перед ним извиняться, — наконец повторяю я.
— Тогда извинишься перед командой. Ведь я вынужден лишить тебя капитанства.
— Мэттью… — Мое сердце пропускает сотню ударов.
— Нет, Гаррет. Ты лучший игрок из всех, с кем мне когда-либо приходилось работать. У тебя талант предугадывать шаги соперников наперед. Ты не вспыльчив. И тебя слушает команда. Но какого-то черта сейчас ты повел себя, как кретин. Извини, но несмотря на то что ты мне как сын, я не потерплю этого.
Просто киваю и разворачиваюсь, чтобы уйти.
— Так это личное? — доносится голос тренера мне в спину.
— Личное, — просто отвечаю, глядя на него через плечо.
— Что он сделал?
— Какое это имеет значение, Мэттью? — выдыхаю я. — Я был не прав, что сломал его на тренировке. Потому что это как человек он мудак, а игрок он хороший. Если ты считаешь, что я плохой капитан, то я с тобой соглашусь. Нужно было решить эту проблему за пределами льда и не создавать проблем команде, если мы потеряем хорошего нападающего. Но… я не буду извиняться перед ублюдком.
Мэттью вскидывает бровь.
— И подбирать выражения я тоже не буду, — добавляю я.
— Это ведь из-за Лиззи, правда?
С моих губ срывается шумный вздох.
— Неужели она стоила того, чтобы ты лишился повязки?
Все же поворачиваюсь и твердо заявляю:
— Это всего лишь капитанская повязка, тренер. Лиззи стоит гораздо большего.
А затем я иду в раздевалку, думая лишь о том, что без Элизабет Морган моя жизнь похожа на какое-то дерьмо.
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BILLIE EILISH — WHAT WAS I MADE
Лиззи
Я с самого начала знала, что вся эта хрень с работой в «Ракетах» — плохая затея. Очевидно, я абсолютно не стрессоустойчива и не справляюсь с тем, чтобы экстренно принимать решения.
Делаю глубокий вдох и выдыхаю. Повторяю это раз двадцать, но с таким же успехом я могла бы сейчас просто выйти в окно.
Певица, за выступление которой я уже внесла аванс, вдруг решила переборщить с веселящими веществами и оказалась в рехабе. А до благотворительного матча осталось два дня. Где я должна отыскать кого-то ей на замену за столько короткий промежуток времени?
К черту.
Швыряю гребаную смету, на которой до этого несколько раз маркером обвела сумму убытка из-за аванса, и принимаюсь рвать на себе волосы. Это куда интереснее этих идиотских «вдох-выдох».
Я, конечно, девочка не глупая и прекрасно понимаю, что мой отец — популярный певец. А еще у него свой не менее популярный лейбл с огромным количеством других певиц. Но я будто бы не хочу идти и с этой проблемой к папе. Могу я вообще хоть с чем-то в этой жизни справиться сама?
Мне определенно известно, что папа не откажет в помощи. Но после того, что я устроила ему два дня назад, не уверена, что все же готова ехать к нему.
Я до сих пор не понимаю, почему ноги понесли меня в студию. И тем более не понимаю, почему от мысли о Гаррете с другой девушкой меня настолько накрыло.
Я ведь сама бросила его.
Сама решила, что он должен жить дальше. Жениться. Родить детей. Быть счастливым.
А я не могу осчастливить его.
Черт, почему жить так сложно?
Может, просто бросить все и свалить куда-нибудь на Бали? Стать коучем, заниматься утренней йогой, а после попивать на шезлонге «Беллини».
Звучит не так уж и плохо. Я обязательно подумаю об этом завтра.
Сейчас мне все же придется доехать до студии отца, ведь отыскать популярного певца без связей за два дня невозможно. Даже за большие деньги. Которых, к слову, у меня нет. Судя по этой смете.
Мое первое задание в агентстве, которое я уже провалила.
Просто потрясно.
Заставляю себя поднять задницу и покинуть кабинет. Спускаюсь на лифте и спокойно иду по коридорам, ведь знаю, что у «Ракет» выходной, а значит, я никого не встречу.
Удача сегодня на моей стороне, и уже через пять минут я сажусь в такси. Мимо проносится заснеженный Нью-Йорк. Хотя «проносится» — слишком громкое заявление, учитывая то, с какой скоростью ползет машина.
Из-за огромного количества выпавшего снега на дорогах постоянные пробки. В совокупности с тем, что сейчас канун Рождества, это создает массу проблем жителям города.
Но если быть честной, снег — последнее, что волнует меня.
Когда твоя жизнь похожа на отвратительную драму, тебя не так уж и интересует, какая за окном погода. Ведь когда ты счастлив, дождь никак не изменит этого. А когда тебе плохо — солнце вряд ли залечит твои раны.
А потому сейчас я смотрю на снежные хлопья, летящие на окно, и ничего не чувствую, кроме щемящего ощущения в сердце, которое разбила себе я сама.
Полчаса спустя с расплачиваюсь с таксистом и оказываюсь у студии. Мой отец не фанат праздников, но зато он женат на женщине, которая умеет создавать красоту. Именно поэтому сейчас я с улыбкой наблюдаю за тем, как мама заставляет папу украшать центральный вход еловыми ветками.
— Детка, какого дьявола мы не можем нанять работников, чтобы они сделали это вместо меня? У меня, конечно, руки не из задницы, но эти иголки всего меня искололи! — слышу, как брюзжит отец, и улыбаюсь еще сильнее.
— Это первое Рождество в твоей новой студии. Я хочу, чтобы все было с душой.
— Иногда я сомневаюсь, что ты вообще когда-нибудь меня любила.
— Морган, я сейчас случайно задену стремянку, и твоя болтливая недовольная задница улетит прямиком в этот сугроб.
С моих губ срывается смешок, и это слышат родители.
— Гномик, ты чего здесь? И почему не позвонила? — вскидывает бровь папа. — Все в порядке?
— Получше, чем у тебя, пап, — фыркаю я, и мама прикрывает рот ладонью, чтобы не расхохотаться. — Не могу поверить, что мама заставила тебя делать это…
— Хэй, — протягивает мама. — Я могу найти задание и своим прекрасным болтливым детям.
— Привет, мам. — Подхожу к ней и утопаю в ее объятиях. На мгновение позволяю себе прикрыть глаза и шумно выдохнуть, ведь они делают меня счастливой. Пусть даже на мгновение. Крепче прижимаюсь к ее груди и шепчу: — Мам, я облажалась.
— Что случилось? — взволнованно спрашивает мама, отстраняясь.
— Можно я брошу к чертовой матери эту гребаную гирлянду? — бесится папа, скручивая нобилис, а затем, не дождавшись ответа, бросает его на крышу.
— Но ты не отвертишься и украсишь центральный вход сам, — указывает на него пальцем мама.
— Конечно, детка. Я сделаю все, что ты скажешь. Но сейчас я нужен нашей дочери. — Папа спускается со стремянки и тут же обхватывает меня своими большими руками, пряча от всего мира. — Гномик, ты же знаешь, что я очень богат. Кто тебя обидел? Скажи мне, я оплачу его убийство.
— Морган! — Судя по интонации мамы, можно понять, что она недовольна предложением отца. — Это не смешно!
Я коротко смеюсь ему в грудь.
— А Лиззи смешно. Моя дочь, — улыбается папа и оставляет у меня на макушке поцелуй. — Пойдем в студию. Не хватало, чтобы ты заболела еще. Только настоящий изверг может заставить кого-то в такую погоду стоять на морозе.
— Я все слышу! — кричит мама, шагая за нами в студию.
Мы проходим в просторный холл, стены которого окрашены ярким фиолетовым цветом. Многочисленные награды и золотые диски развешены повсюду и действительно впечатляют. Мой папа и в самом деле талантливый композитор и автор песен. Сейчас он редко записывает что-то сам, поскольку хочет больше времени проводить с нами, но все же его гастрольный тур побил все рекорды. И мы очень гордимся им.
— Так что случилось? — спрашивает папа, едва мы проходим в комнату отдыха. Он тут же наливает из кофейника мой любимый кофе и добавляет туда карамельный сироп.
— Спасибо. — Беру протянутую им кружку и подношу к губам, чтобы согреться. — Ничего такого. Не волнуйся. Просто… певица, которая должна была выступать на благотворительном матче… — Я шумно выдыхаю. — Она в рехабе. И я не знаю, что делать.
Прикрыв ладонью глаза, я зажмуриваю их со стоном.
— Мам, мне жаль, ладно? Ты дала мне простое задание, а я и тут облажалась…
— Гномик… — Мама садится рядом и тут же обнимает меня. — Я дала тебе это задание в надежде, что оно поможет тебе немного отвлечься. Ты оставила позади важный этап своей жизни, переехала в другой город… Это не значит, что ты всю жизнь должна будешь этим заниматься. И нет ничего плохого в том, чтобы попросить о помощи. Это твой первый проект, да еще и такой крупный. Чтобы ты знала, один раз я устраивала юбилей сенатора, это было в самом начале моей карьеры, и я заказала по объявлению ему торт, из которого выпрыгнула стриптизерша. Просто представь его лицо.
С моих губ срывается смешок.
— И как ты после этого?
— Нормально. Ну, хотя как нормально… Было до безумия стыдно и неловко. Мне пришлось извиняться перед сенатором и его женой и вернуть сумму своего гонорара. Но это научило меня одной простой вещи.
— Какой?
— Что в чрезвычайных ситуациях не так стыдно обратиться за помощью к близким, нежели потом смотреть, как держится за сердце шестидесятилетняя жена сенатора.
— Мам… — Я пытаюсь улыбнуться, но по моей щеке стекает слеза.
Она притягивает меня к своей груди, и я непроизвольно всхлипываю.
— Ну слава богу, что тебя расстроила какая-то хрень. Я-то уж подумал… — Папа запинается и обращается к маме, которая пронзает его недовольным взглядом: — Детка, я не это имел в виду. Просто ничего серьезного. Сейчас быстренько что-нибудь решим.
— Пап, ты споешь на благотворительном вечере? — Я шмыгаю носом.
— Нет. У меня куча дел. Давай ты споешь?
— Что? — хмурюсь.
— Что? — фыркает папа в ответ. — Ты талантлива.
— Но я не хочу быть твоей тенью, пап. Да и петь самой на таком масштабном мероприятии — это… глупо.
— Почему?
— Потому что меня никто не знает.
— Узнает.
Закатываю глаза, пока папа коротко смеется.
— Помнишь, чему я учил тебя, когда ты была маленькой?
— Ты был прекрасным отцом и многому меня научил, — искренне произношу я. — Конкретнее, пап.
На лице отца появляется улыбка.
— Ладно. Помнишь, ты спросила меня, почему я решил писать песни?
— Да. Ты сказал, что это твой способ высказаться. Поделиться со всеми тем, что для тебя важно.
— Да. Тебе есть чем поделиться?
— Мне? — хмурюсь я.
— Да. Есть ли что-то, что ты хочешь сказать песней?
Смотрю ему прямо в глаза в поисках ответа. Подсознательно, кажется, понимаю, но хочу удостовериться в том, что он именно это имеет в виду.
— Может быть, ты все же сможешь спеть? Я давно не пела, да и вообще…
— Музыка волшебна, Лиззи. С ее помощью можно рассказать о том, что болит. Или признаться в том, что о чем-то сожалеешь.
— Пап…
— Неужели ты ничего никому не хочешь сказать? — отец делает глоток своего черного кофе.
— Никому — это кому? — медленно интересуюсь.
— Например, Гаррету?
— Мы с Гарретом расстались.
— Я знаю, — пожимает плечами папа.
— Знаешь? — хмурюсь я.
— Да. Ты мне ничего не рассказала, поэтому у меня стоял выбор между поездкой к Гаррету и детективом. Я решил, что за детектива твоя мама меня прикончит, поэтому выбрал первый вариант.
— О боже, Морган, хватит делать из меня тирана, — недовольно бурчит мама, наливая мне зеленый чай. — Гномик, выпей. Он с ромашкой.
— Спасибо, мам, — улыбаюсь я и беру кружку. — Так и… что же тебе сказал Гаррет?
— Я пообещал ему ничего тебе не говорить. Но он не знает, что все это время я держал пальцы скрещенными, а потому это не считается, — фыркает папа, и это вызывает у меня смех. — Но… ты правда хочешь знать, что он мне сказал?
— Это зависит о того, сказал он хорошее или плохое.
— А что для тебя хорошее, гномик? Ты ведь сама его бросила.
Открываю рот. И тут же закрываю. Яркие изумрудные глаза папы с интересом наблюдают за мной, а затем он шумно выдыхает:
— Мия в начальной школе. Джуллиан в средней. Вся эта история с твоей «Феррари». Дрю…
— Не понимаю… — Я свожу брови к переносице.
— Гаррет всегда защищал тебя. Это он подбросил тебе ланч и поговорил с мамой Мии, которая тебя обижала. Он же унизил Джуллиана, чтобы отомстить за тебя. На твоей «Феррари» написали… кое-что не очень хорошее, но Гаррет сделал так, чтобы ты об этом не узнала. А про Дрю он мне не рассказал, но судя по его лицу, этот Дрю не жилец, — тараторит папа, пока я пребываю в шоке. — Но ты видела лишь то, что он хотел, чтобы ты видела.
Хмурюсь, пытаясь понять, что он несет, а затем мне вдруг приходит осознание.
С моих губ срывается короткий вздох. Коротко и часто моргаю, пытаясь осознать, что все мои проблемы всегда решал Гаррет. Он не лгал, когда говорил, что любил меня.
— И я честно не думал, что скажу это, но… — продолжает папа, несмотря на мой шок. — Гаретт оказался хорошим парнем. Если ты заставишь его уйти из хоккея, то, возможно, я даже смирюсь с тем, что вы вместе.
У меня вырывается смешок.
— Так что, гномик. Я правда не хочу лезть не в свое дело. Видимо, именно это та самая тема, которую ты не хочешь обсуждать с нами, но… Но ты хочешь быть с ним?
Перевожу взгляд на маму, которая застыла в ожидании ответа, а затем снова смотрю на папу и едва заметно киваю.
— Тогда тебе стоит задуматься над тем, чтобы сказать ему обо всем. Давай споем вместе?
— Я не думаю, что это хорошая идея. Что, если Гаррет никогда не простит меня?
— Ты что, рассталась с Гарретом? — В дверях появляется запыхавшийся Лео.
— Не твое дело, — в унисон произносят родители.
— Но он же вроде твой фальшивый парень? — вскидывает бровь мой брат.
— Все не так… — хнычу я.
— Лео, тебе нравится, как поет Лиззи? Мне кажется, она могла бы стать певицей.
— Пап…
— Да. Но я все еще не понимаю, где связь между всеми этими вбросами, — фыркает братец. — При чем тут Гаррет и то, как талантлива Лиззи?
— Забей… — пытаюсь я.
— Лиззи собирается спеть песню на благотворительном матче, чтобы признаться в любви Гаррету, — вдруг выдает мама.
— Да не собираюсь я!
— Ладно, допивай чай, и у нас много работы, — командует папа. — А мне еще этот дерьмовый нобилис вешать. То есть этот изумительный…
Перевожу взгляд на маму и едва сдерживаю смех.
— Пап, это плохая идея, — выдыхаю я.
— Ну ты его любишь? — садится рядом Лео.
— Эм… — Я испуганно перевожу взгляд на отца, игнорируя вопрос брата.
— Я не буду врать, что есть и другие варианты. Я бы хотел, чтобы ты приняла обет безбрачия и поселилась в монастыре, где были бы только женщины, — честно признается папа, вызывая у меня смех. — Но кому какое дело до того, что бы хотел я? Важно, чтобы ты была счастлива. Если он заставляет тебя улыбаться, то я готов потерпеть его. Немного. До первых твоих слез. Я предупредил его, если еще раз их увижу на твоем лице, то отрежу ему яйца.
Теряю дар речи. В студии воцаряется тишина.
— Ну все, хватит. За работу! — командует папа, закатив глаза.
Подрываюсь на ноги и льну к его груди. Сердце принимается скакать галопом.
— А если… если ему будет лучше без меня?
— А тебе? — тихо спрашивает папа, гладя меня по волосам. — Тебе будет лучше без него?
— Нет… но это эгоистично.
— Он говорил тебе, что чувствует?
— Да, — шепчу.
— Тогда в чем эгоизм?
— Я… все сложно.
— Все всегда сложно. Ты его любишь?
Киваю, пока по щекам струятся слезы.
— Тогда скажи ему об этом. Он заслуживает знать правду.
Папа прав.
Вот только разговора один на один я определенно не выдержу. Мне тяжело дается выражение эмоций. У меня нет никакой психологической травмы, просто я всегда держала все в себе.
Думаю, это было связано с тем, что больше всего на свете я ненавидела жалость.
Жалость, когда ты не взял золото.
Жалость, когда ты завалил программу.
Жалость, когда ты получил травму.
Жалость, что почти не ходил в школу.
Жалость, что пропустил выпускной.
Всем своим видом я всегда пыталась доказать, что произошедшее никак не задело меня. И теперь, спустя столько лет, переключиться в одно мгновение и рассказать о том, что я чувствую… это очень и очень сложно.
Поэтому эта идея с песней уже не кажется такой плохой. Я просто… просто попробую сказать обо всем музыкой.
— А что, если он оттолкнет меня? Я сделала ему больно.
— Гномик, ты никогда не узнаешь, не попробовав, — тихо произносит мама, сидящая позади меня. Поворачиваюсь к ней и вижу, как взволнованно она смотрит на меня. — Мы поддержим тебя.
— Если что, всегда можешь уйти в монастырь, — улыбается папа. — Я разговаривал с монахиней, они будут рады тебе.
— Ты что? — вскидывает брови мама.
— Я пошутил, детка! — тут же восклицает папа, вызывая у меня смешок.
— Обалдеть. Гаррет Пратт и моя сестра… — Лео мотает головой, наблюдая за нами.
— В нашей семье предатель, — закатывает глаза папа.
— Пап, Гаррет популярнее тебя будет.
— Разве что среди психически неуравновешенных людей, играющих в хоккей, — тихо бурчит папа.
— Я все слышал, — смеется Лео.
— Все, давай закажем что-нибудь вкусное и напишем настоящий хит. Отставить разговоры.
Папа провожает нас к пульту, где следующие полчаса мы обсуждаем, что именно мне бы хотелось сказать. И пусть эта затея все еще кажется мне чертовски глупой, теперь я точно знаю, что должна хотя бы попытаться бороться за то, что для меня действительно важно.

Глава 34
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BRYCE VINE, LOVELYTHEBAND — MISS YOU A LITTLE
Гаррет
Знаете, по какой причине я всю ночь не спал?
Просто я искренне недоумевал, почему жизнь так несправедлива. Есть же пятновыводитель, например. Он помогает нам избавляться от ненужных пятен. Почему человечество еще не изобрело что-то подобное для того, чтобы избавляться от воспоминаний?
Просто представьте, как стало бы проще жить.
— Ты меня слушаешь вообще? — доносится голос Клэя из телефона.
— Нет, — честно признаюсь.
— Тогда зачем мы разговариваем?
— Понятия не имею. Это ты мне позвонил.
— Тебе нужно отвлечься. Прошло две недели, Гаррет.
— Хочешь, чтобы я кого-то трахнул?
— Что? — По голосу слышу, как друг недоволен. — Нет! Если ты трахнешь кого-то, то покончишь с собой. А как я буду дружить с трупом?
Устало прикрываю веки, размышляя, как этот кретин оказался моим другом.
— И как же, по-твоему, я должен отвлечься?
— Ну… там… — задумывается Клэй. — Я не знаю, черт тебя дери, Гаррет. Господи, как же с тобой сложно. Просто поговори с ней.
— Ты минуту назад сказал, что мне нужно отвлечься. А теперь советуешь поговорить с ней. Это два совершенно разных действия, Клэй. Советчик из тебя не очень, если тебе интересно.
На другом конце линии раздается стон отчаяния.
— Ладно, я погнал на тренировку.
— Сегодня же среда.
Точно. Среды меня тоже теперь бесят. Как и все дни недели в целом. Ведь ни в один из них не произошло абсолютно ничего хорошего.
— У меня индивидуальная тренировка. — Я прокашливаюсь. — С братом Лиззи.
Клэй замолкает, и с моих губ срывается шумный вздох.
— Говори уже, — нарушаю длительную тишину.
— С братом Лиззи? — переспрашивает Клэй, и мои глаза непроизвольно закатываются.
— Все, я отключаюсь.
— Нет, погоди, погоди! — кричит друг.
— Мэттью попросил.
— Не думал, что он так хорош в сватовстве.
С губ против воли срывается смешок.
— Это просто тренировка.
— С братом Лиззи.
— С братом Лиззи, — повторяю я. — В чем проблема?
— В тебе, раз ты отпустил Лиззи.
— Я ее не отпускал. Она бросила меня.
— Что-то связь плохая у тебя там во дворце, — притворно шипит в трубку придурок. — Я отключаюсь.
И Клэй бросает трубку.
Фыркаю, заблокировав телефон, и бросаю его на скамейку. Застегнув краги, я выхожу на лед, где уже разминается Лео.
— Ну, привет, мужик, — улыбаюсь и отбиваю ему пять.
— Привет, — смущается малой.
— Начнем с разминки? А потом пройдемся по проработке отражения бросков. Мэттью сказал, что ты хорош в защите. Так что покажешь мне, на что ты способен.
Лео кивает.
— Волнуешься? — вскидываю бровь.
И снова кивок.
— Давай без этого. На льду мне нужен достойный соперник. Так что погнали. Начнем с парочки ускорений.
Услышав мои указания, Лео выполняет упражнение от борта до борта, но я тут же его торможу:
— Ты куда так торопишься? Это разминка, Лео, а не марафон.
— Мне просто кажется, что я делаю недостаточно. Я должен сделать что-то крутое, чтобы меня начали уважать в «Ракетах».
— Пф. Это так не работает, парень. Чтобы тебя уважали в команде, ты должен быть командным игроком. Научиться быстро принимать решения, не как будет лучше для тебя, а как будет лучше для команды.
— Я слышал, как Мэттью говорил, что ты больше не капитан. Ты… подвел свою команду?
— Я никогда ее не подведу. Это всего лишь повязка.
— Ты лишился повязки из-за моей сестры?
Отворачиваюсь, чтобы сделать глубокий вдох.
— Ты трепаться со мной пришел или все же показать, что чего-то стоишь?
Бросаю ему вызов, и следующие полчаса мы отрабатываем броски, а затем я показываю ему пару секретных приемов по тому, как предотвратить атаку противников.
Когда тренировка подходит к концу, я вдруг замечаю у скамейки Лиззи. Она удивленно смотрит на меня.
— Я… я думала, здесь будет Мэттью. — Меж ее бровей появляется складка.
— Он попросил меня подменить его, — хриплым голосом отвечаю я.
Боже, один лишь ее взгляд, и у меня во рту пересохло.
Смотрю на нее, а у самого сердце принимается перекачивать кровь с бешеной скоростью. Я должен перестать так на нее пялиться, но не выходит. Совершенно бессознательно обвожу взглядом каждую черту ее лица, задерживаясь дольше положенного на губах. Тяжело сглатываю, вспоминая их вкус. А затем смотрю ей прямо в глаза и вдруг понимаю, что они блестят от слез. Осознав, что я это заметил, Лиззи резко отворачивается, на ходу бросая:
— Лео, я буду ждать тебя в холле. Давай скорее.
Дерьмо.
Мне хочется рвануть за ней. Схватить ее за плечи, взглянуть ей в глаза и потребовать объяснений. Но я не буду этого делать, ведь всякий раз, глядя в эти самые глаза, я вспоминаю четыре слова, сорвавшихся с ее губ.
Позволив себе на мгновение прикрыть веки, распахиваю их и поворачиваюсь к Лео, чтобы поблагодарить его за тренировку. Лео внимательно разглядывает меня и начинает разговор первым:
— Мэттью сказал, что ты любишь мою сестру.
— Не думал, что когда-нибудь такое скажу, но, кажется, Мэттью слишком много болтает.
— Лиззи тоже тебя любит, если тебе это интересно. Она сама об этом сказала.
Мое сердце пропускает удар. С губ срывается короткий вздох. А в голове со скоростью света крутится настоящее колесо обозрения из тысячи мыслей.
— Если ты хочешь ее вернуть, то я знаю, как тебе помочь, — вдруг продолжает Лео, вынуждая меня заинтересоваться.
— И как же?
Дожили, мои проблемы решает подросток. На лице мальца появляется улыбка.
— Сначала скажи, что любишь ее.
— Шантажист.
— Я жду.
— Почему я должен тебе верить?
— Ты не должен. Но если ты любишь ее и хочешь быть с ней, то я могу тебе помочь. Ты же любишь?
Киваю, не произнося ни слова.
Он видит меня насквозь. Прожигает взглядом.
— Ладно. Тогда я напишу тебе вечером, что ты должен будешь сделать.
Снова киваю, но в горле так и стоит ком. Что, если это лишь очередная глупая попытка заставить Лиззи полюбить меня?
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GRACIE ABRAMS — I MISS YOU, I'M SORRY
Гаррет
«Я скучаю».
Нет. Слишком жалко. Стираю текст и печатаю новый:
«Нам нужно поговорить».
Тоже нет. Какое-то дерьмо.
Закрыв глаза, я шумно выдыхаю.
Какого хрена без нее так плохо? Прошло три недели, как мы не вместе. Говорят, привычка вырабатывается за двадцать один день. Тогда почему за все это время мне не стало лучше без нее? Только хуже.
Убираю телефон в сумку. На автопилоте надев краги, я некоторое время еще продолжаю пялиться в одну точку перед собой. Тело словно онемело, ведь перед матчем я поговорил с Лео и он сказал мне, что после Рождества Лиззи собирается вернуться в Лос-Анджелес.
Наверное, я должен был обрадоваться этому. Нет Лиззи в соседней квартире — нет проблемы. Почти пять лет без нее были очень даже счастливыми. Тогда какого хрена я так загрузился от мысли, что она наконец оставит меня в покое?
Дерьмо.
Почему нельзя просто приказать своему сердцу перестать любить ее?
Ты ведь можешь заставить себя сидеть на диете, бегать по утрам или каждое утро на автопилоте мажешь подмышки дезодорантом. Так какого черта я так и не смог заставить себя разлюбить ее?
Все просто: я не хочу переставать ее любить.
Самый легкий способ похудеть — увидеть свое отражение и действительно захотеть сбросить вес. Самый простой способ начать бегать по утрам — бросить самому себе вызов.
А я просто не хочу завязывать с этой нездоровой любовью к Лиззи. Вот и весь ответ.
— Ты в порядке? — хмурится Килиан, хлопая меня по плечу.
— Да, — на выдохе отвечаю и поднимаюсь на ноги.
Взяв со скамейки шлем, следую за командой в коридор. Я абсолютно спокоен: раскатка прошла успешно, команда в полном составе. К тому же это ежегодный благотворительный матч, а потому мы не напряжены так, как обычно, ведь результат игры никак не повлияет на наше положение в турнирной таблице. Все собранные средства с билетов будут пожертвованы в благотворительный детский фонд, а на льду нашими противниками станут легенды хоккея.
Вот именно ради подобных матчей я и играю в хоккей. Ведь этот самый момент, когда ты стоишь на льду с хоккеистами, которые были для тебя кумирами на протяжении всей твоей карьеры, стоит целого мира.
Рид О'Хара, Мэттью Дэвис, Эштон Уильямс, Макс Пауэлл, Рэй Уилсон, Даллас Белл[3]… Достижения этих великих игроков долгое время были для меня лишь мечтой, а теперь я вот так просто пожимаю каждому из этих хоккеистов руку и собираюсь сделать их на льду.
Мы берем клюшки и выстраиваемся в туннеле, ожидая приветственной речи. Пытаюсь сосредоточиться, но не выходит, ведь знаю, что Лиззи с минуты на минуту окажется здесь. Это ведь и ее матч.
Стоит мне почувствовать рядом сладкий персиковый аромат Лиззи, мозг отказывается работать. Боковым зрением замечаю, что она стоит слева. Сердце тут же принимается скакать галопом, а в висках громко стучит пульс. Приходится прикрыть веки и задержать дыхание, пока я призываю всю свою силу воли, чтобы не повернуться к ней и не взглянуть в омут ее изумрудных глаз. Ведь если взгляну, то не смогу думать на игре ни о чем кроме нее.
Когда Лиззи делает шаг вперед, с моих губ срывается вздох облегчения. В ее руках микрофон, а значит, именно она вместе с генеральным директором клуба будет произносить приветственную речь. А я наконец-то смогу спокойно дышать и сконцентрироваться на игре, когда она окажется на безопасном от меня расстоянии.
Мой взгляд непроизвольно падает на ее плечо, и я коротко усмехаюсь про себя, заметив на нем цифру восемь. Даже на благотворительный матч она не изменяет своим традициям, надев джерси Овечкина.
Вот только когда Лиззи шагает снова, мое сердце пропускает удар. Ведь на ее спине большими буквами красуется моя фамилия.
В эту самую секунду мое тело немеет. По каждому органу словно проносится настоящий ураган, вызывая у меня головокружение. Я несколько раз часто моргаю, пытаясь осознать, что мне не кажется, что у меня не произошло помутнение рассудка из-за запаха Лиззи.
Но моя фамилия на джерси не исчезает.
Ноги становятся ватными. Сердцебиение замедляется до критического значения. Я буквально чувствую, как наступает кислородное голодание моего мозга, пока я не дышу.
На ней. Моя. Джерси.
Это вызывает так много эмоций, что на моих глазах выступают слезы.
Генеральный директор «Ракет» выходит на лед первым, следом за ним диктор по очереди называет наши имена и имена команды соперников. И мне приходится выйти из этой коматозной комы. Выезжаю на лед с гудящей головой. Пульс так громко бьет по вискам, что я ничего не слышу и делаю все, как запрограммированный.
Вокруг раздаются аплодисменты переполненных трибун, а гендир произносит вступительную речь, но я не обращаю внимания и завороженно смотрю лишь на девушку, которая стоит в туннеле с высоко поднятой головой. Ее взгляд устремлен на монитор над ледовым, глаза блестят в свете софитов, а длинные светлые волосы убраны в высокий хвост, демонстрируя изящную шею, на которой переливается маленький кулон с зеленым сердцем.
Кулон, который подарил ей я.
Она нервно теребит его пальцами правой руки, и в этот момент все вокруг больше не имеет смысла. Я знаю, что должен уважать ее решение держаться от меня подальше. Но этот кулон на ее шее и моя фамилия на спине сейчас что-то да значат?
Рядом с Лиззи оказывается ее отец. В его руках я тоже замечаю микрофон и слегка хмурюсь. Заметив меня, мистер Морган подмигивает мне, и это вызывает еще больше вопросов.
Они вместе выходят из туннеля и под громкие овации зрителей выходят на лед по красной ковровой дорожке. Снова свожу брови к переносице, осознавая, что прослушал всю речь и сейчас не понимаю, что происходит.
Тиджей подносит к губам микрофон и что-то говорит, но в моих ушах все еще слышен звон. Заставляю тебя сосредоточиться и наконец прийти в себя. Но слышу лишь окончание его речи:
— …в нашей жизни нет ничего важнее любви. И каждый из нас говорит о ней так, как умеет лучше всего. Парни позади меня говорят о чувствах с помощью хоккея, художники — в своих картинах, а я, как музыкант, признаюсь в любви музыкой. Как всем вам известно, сегодняшний благотворительный матч посвящен теме семьи. Именно поэтому мне бы хотелось быть рядом с моей дочерью, которая хочет сказать о важном так, как она умеет лучше всего.
Я снова перевожу взгляд на Лиззи и замираю, когда понимаю, что она смотрит на меня. В ее глазах застыли слезы, и это выбивает из моих легких воздух.
Освещение на арене гаснет, лишь два прожектора озаряют своим красным светом силуэты Лиззи и ее отца. Из динамиков по арене разливается музыка, и Лиззи пропевает первый аккорд. Я уже слышал, как она поет. Ведь она делает это, когда готовит, когда принимает душ и когда пишет что-то в своем ежедневнике. Но когда ее мелодичный голос эхом проносится по ледовому, моя кожа покрывается тысячами мурашек.
Она поет так чувственно, что мое сердце в эту самую минуту пропускает тысячи ударов. В груди словно появляется ком размером с целую планету, от чего мне больно дышать. Я стою, не моргая, ведь хочу запомнить каждое мгновение.
Лиззи так прекрасна. Как луч света, который пытается спрятаться за тучами мрачного неба. Настоящий бриллиант, что так сложно отыскать среди фальши. Солнечный блик, что согревает изнутри.
Вижу слезу, стекающую по ее щеке, и вдруг отчетливо слышу, о чем именно она поет. По телу тут же проносится дрожь. Я едва сдерживаюсь, чтобы прямо сейчас не сорваться с места и не заткнуть ее поцелуем.
Ты пообещал вечность, и я почти поверила в это.
Я скучаю по нашим ссорам в твоей квартире.
Ты бил тарелки, когда был огорчен,
Но я все еще люблю тебя,
Обещаю.
Все произошло совсем не так, как я хотела.
В каждом углу квартиры живут призраки.
Я знаю, что мы не разговариваем,
Но я скучаю по тебе.
Прости…[4]


Звучащие в унисон голоса Лиззи и ее отца просто невероятны. Они настолько синхронизированны, что это удивляет. А еще удивляет, что Тиджей и в самом деле не против того, чтобы Лиззи была со мной. Раз участвует во всем этом. Но самое удивительное — Лиззи хочет быть со мной. Если бы не хотела, то не смотрела бы мне сейчас прямо в глаза, говоря все это, правда?
Она меня любит.
От осознания этого я начинаю задыхаться. Ладони потеют, а сердце так громко стучит в груди, что, если прямо сейчас музыка остановится, трибуны оглохнут от его стука.
— Нет ничего важнее семьи. Если вы нашли того, кто готов беречь ваше сердце, никогда его не отпускайте. Даже если вам страшно… — тихо произносит Лиззи в микрофон.
Стоит мелодии закончиться, и я срываюсь с места, ведь не хочу больше ждать ни секунды.
Лиззи ахает, когда я оказываюсь рядом с ней. Но этот удивленный вздох теряется в поцелуе, с которым я льну к ее вкусным губам, обхватив лицо ладонями. Я целую ее так, словно мы не стоим в центре тридцатитысячной арены. Словно нас никто не видит. И словно я ждал этого поцелуя целую вечность.
Впрочем, так и есть. Почти всю свою жизнь я ждал, что она ответит мне взаимностью.
— Я не знаю, когда именно влюбилась в тебя, — шепчет она, разрывая поцелуй. Ее зеленые глаза наполнены слезами, и я теряюсь в них, забывая обо всем. — Может, той ночью, когда ты повез нас с Анджелиной в клинику. Может, тем вечером, когда ты впервые ночевал в моей квартире. А может, тогда, после ужина у твоих родителей, когда ты ловил со мной у отеля снежинки языком, — тихо продолжает Лиззи, пока по ее лицу струятся слезы.
Я смахиваю их большими пальцами, и она прижимается щекой к моей ладони и прикрывает веки. Но затем наши взгляды снова встречаются.
— Неважно, когда именно это произошло. Важно лишь то, что я… — С ее губ срывается всхлип, и я нежно накрываю их своими, чтобы успокоить ее. — Я люблю тебя, Гаррет. И мне жаль, что я пыталась тебя оттолкнуть. Поверь, я… думала, так сделаю тебя счастливым. Но проблема в том, что я не могу быть счастливой без тебя. Поэтому я здесь. Я ведь та еще эгоистка. И я… Я хочу, чтобы ты снова захотел меня любить.
Мои губы расплываются в широкой улыбке, а затем с них срывается облегченный вздох. Я снова целую ее. Очень нежно, до рассеивающихся мурашек, и так чертовски сладко.
— Это значит, ты снова захочешь? — спрашивает она, глядя мне в глаза.
— Боюсь, что у меня не получится, — хрипло отвечаю ей.
Она часто и коротко моргает, явно не ожидая услышать это.
— Я не смогу снова захотеть тебя любить, ведь я и не переставал этого делать. Ни на секунду, Лиззи. Я не знаю, какого черта ты все это устроила, но больше так не делай, слышишь?
Лиззи шумно выдыхает и несколько раз кивает мне.
Едва уловимо касаюсь губами ее лба, прикрывая от счастья глаза.
— После игры ты поедешь со мной домой? — ухмыляюсь я, все еще забавляясь тому, как она смущается.
— К тебе? — Она прикусывает губу.
— К нам.
Она вскидывает бровь, и с моих губ срывается смешок.
— К нам — это в мою квартиру. Анджелина в восторге от моей подушки. А еще у меня есть множество твоих вещей. Кроме пижамы. Я ее выбросил.
— Выбросил, значит?
— Да. Наденешь мою футболку. Тебе чертовски идет.
— Твоя джерси? — Она улыбается.
— Нет. Моя фамилия.
Слышу, как Лиззи втягивает носом воздух. Ее губы приоткрываются в удивлении.
— Я больше никогда тебя не отпущу, Лиззи. И только попробуй устроить очередную игру, чтобы не выходить за меня замуж.
— Ей не нужно будет играть, ведь я не дам тебе свое благословение, — раздается голос Тиджея рядом.
— Пап! — Лиззи смеется. — Нехорошо подслушивать.
— У меня не было выбора. Мне сказали, что вы задерживаете начало благотворительного матча и чтобы я вас разнял. И это показалось мне отличной идеей.
Теперь смеюсь и я, а затем мягко целую Лиззи и отъезжаю от нее в сторону.
— Ладно. Хорошей игры. И, Гаррет, — окликает меня Тиджей. — Я достаточно богат для того, чтобы нанять киллера и поручить ему твое убийство, если вдруг увижу хоть одну слезинку своей дочери.
Едва сдерживаю улыбку.
— Она будет плакать только от счастья. Клянусь.
Тиджей внимательно изучает меня своим тяжелым взглядом. Словно сканирует и видит насквозь. А затем протягивает мне руку.
С улыбкой пожимаю ее в ответ.
— Но благословения я пока не давал. И я очень набожный: никакого секса до свадьбы.
Лиззи громко фыркает в кулак. Тиджей закатывает глаза, а затем уходит, оставляя нас посреди тридцатитысячной аплодирующей арены.
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ASHE — MORAL OF THE STORY
Гаррет
Впервые за последние два месяца за окном нет снегопада, а на дорогах — бесконечных пробок. Мы поднимаемся сначала к Лиззи, чтобы забрать Анджелину. А затем идем ко мне. Когда мы оказываемся у меня в квартире, Лиззи отпускает щенка на пол и сразу же подходит ко мне.
— Ответишь на один вопрос?
— Да.
— Это ты избил Дрю? Тогда, после выпускного.
Шумно выдыхаю.
— Отец рассказал тебе о нашем разговоре?
Лиззи улыбается.
— Я знал, что ему нельзя доверять, — фыркаю я, качая головой. — Да. Это я его избил.
— Почему?
— Ты знаешь, — все еще не желаю об этом говорить.
— Нет.
— Потому что уже тогда тебя любил.
— Невозможно любить в таком возрасте, Гаррет. И пронести любовь сквозь года.
— Если у тебя такого не было, то не завидуй.
Она смеется.
— Спасибо, — шепчет Лиззи и коротко целует в губы. — И ты… всегда меня защищал? Как Человек-паук?
Коротко смеюсь.
— Что-то вроде того.
— И все это просто ради того, чтобы однажды увидеть на мне свою джерси? — Лиззи поигрывает бровями, пока я снова издаю смешок. — А ты представлял, как срываешь с меня эту джерси? — обхватив мою шею руками, спрашивает она.
— Я не планировал, чтобы ты ее снимала. Она слишком тебе идет.
— Разве я похожа на тех, кто следует чьим-то планам?
Изо рта снова вырывается смех. Лиззи тоже улыбается, а затем тянется ко мне за очередным поцелуем. Я касаюсь ее губ мягко и неторопливо, но Лиззи этого мало. Она с напором углубляет поцелуй. В очередной раз напоминает мне о том, что я должен отбросить осторожность и забрать свое. Ее ладонь скользит по моей рубашке все ниже и ниже, а затем касается ремня на моих брюках.
Обхватив ее запястье, я прошу:
— Не надо, Лиззи.
— Не надо что? — Она хлопает ресницами.
— Пытаться меня раздеть.
— Но одежду в помещении принято снимать. Хотя бы верхнюю.
Я ухмыляюсь и все же послушно снимаю куртку. Бросаю ее на пуф при входе, после чего развязываю душащий галстук.
Глядя мне прямо в глаза, Лиззи сбрасывает свою куртку следом, а после и угги. И сразу же вдруг начинает расстегивать джинсы под джерси. Отбросив их, Лиззи спускает и трусики, а затем переходит к бюстгальтеру, от которого ей удается избавиться, не снимая джерси.
Мне приходится тяжело сглотнуть, чтобы не думать о том, что она стоит передо мной лишь в кофте с моей фамилией. Член в брюках твердеет, но я призываю всю свою выдержку.
— Лиззи… — хрипло предостерегаю ее я, стоит ей сделать шаг ко мне.
Совершенно наплевав на мои предостережения, Лиззи принимается расстегивать пуговицы на моей рубашке сверху вниз. Я не останавливаю ее, ведь мне чертовски хочется самому избавиться от всей этой одежды, а затем подойти к зеркалу, развернуть Лиззи к себе спиной, чтобы любоваться своей джерси на ней, и жестко взять ее сзади.
Твою мать.
От собственных мыслей мне приходится стиснуть зубы, чтобы остановить себя от этого безудержного желания. Но когда Лиззи доходит до последней пуговицы, я вновь обхватываю пальцами ее запястье.
— Лиззи…
Ноготками свободной руки Лиззи проводит по моему прессу, который тут же покрывается дрожью. Тело будто пронзает разряд.
— Я хочу, — тихо говорит она, не отводя взгляда.
— Я тоже, — честно признаюсь. Какой смысл врать? — Но не сегодня.
— Почему?
— Потому что.
— Это не ответ. Я хочу попробовать, Гаррет.
— Нет.
— Почему ты отталкиваешь меня?
— Потому что я не хочу, чтобы ты снова от меня ушла, если вдруг у нас не получится, Лиззи. — Я подношу ее ладонь к своим губам и мягко целую. — Если я сейчас запущу палец тебе под джерси, ты будешь мокрой?
Лиззи хмурится, ведь понимает, о чем я.
— Но я хочу, чтобы тебе было хорошо.
— Мне очень хорошо с тобой. И я взрослый парень, я могу позаботиться о себе в душе.
— Я могу…
— Я знаю, что ты можешь. Но давай все делать постепенно? Дождемся нужного момента.
— А что, если этот нужный момент никогда не наступит? — Ее глаза блестят от слез.
— Мы… мы что-нибудь придумаем. Лиззи, я люблю тебя. Слышишь? И я не хочу принуждать тебя к сексу. Не сейчас. Я боюсь тебя потерять. Снова.
— Я больше никогда не уйду. — По ее щеке стекает слеза. — Я так люблю тебя. Прости меня… — Ее голос срывается.
— Тише, мой сладкий Персик. — Я притягиваю ее к своей груди и зарываюсь носом в волосы.
— Почему Персик?
— Потому что ты сладко ими пахнешь, и мне хочется тебя съесть.
— Спасибо, что не «детка». — Она дует губы.
— Никаких деток, только ты. И прекрати думать. Мы сейчас просто ляжем спать. И подумаем обо всем позже, ладно?
— Подумаем обо всем завтра?
На моем лице появляется улыбка, когда Лиззи отстраняется от меня.
— Да. Просто пообещай, что будешь рядом, когда я проснусь, — шепчу.
Она обхватывает мое лицо обеими ладонями, без слов моля взглянуть ей в глаза.
— Обещаю, — тихо говорит Лиззи и льнет ко мне с нежным поцелуем. — Мне жаль, что я так поступила с тобой.
— Я боялся, что перегнул с давлением и напугал тебя своим признанием.
— Твое признание лишь пробудило во мне чувства. Я вдруг поняла, что чувствую то же самое. Но я никогда никого к себе не подпускала, Гаррет. Я боюсь боли. Если ты мне изменишь, то я не смогу с этим жить. Я убью тебя, а потом себя. Хотя нет, я скорее убью тебя, а потом подставлю бабу, с которой ты мне изменишь. Это больше в моем стиле.
Я усмехаюсь.
— Я не собираюсь тебе изменять. Я ждал тебя всю жизнь. В прямом смысле, Лиззи.
— Если… если ты поймешь, что больше не можешь, то…
— Как же ты много болтаешь, — перебиваю ее и затыкаю поцелуем. — Я тебя люблю. И я принадлежу тебе. Все мое — твое. И на мое тело это тоже распространяется.
— Тогда почему ты не дал мне залезть тебе в трусы? Раз твое тело — мое тело? — насмехается Лиззи, пока я закатываю глаза.
— Лиззи…
— Я хочу сделать тебе приятно. Хочу оживить твои сексуальные фантазии. Не уверена, что смогу оживить все… но… — Она шумно выдыхает, взволнованно глядя на меня. — Но я буду стараться, чтобы у нас все получилось. Я ничего не могу обещать, но… не изменяй мне, ладно?
— Перестань. Я не буду тебе изменять. Я уже говорил, что секс не так важен. Я люблю тебя, Персик. Когда полюбил, еще даже не знал, что такое секс. Мы будем пробовать. Но если тебе будет так же больно, то я все равно не брошу тебя ради перепихона с кем-то. Лиззи, мои чувства к тебе гораздо сильнее обычной похоти. Просто дай нам время. Позволь обрести счастье друг с другом.
В ее глазах собираются слезы, и я обхватываю ладонями ее лицо. Мои губы раскрываются в улыбке от осознания, что я держу в объятиях любовь всей моей жизни.
— Меня бесит, что ты такой идеальный, — вдруг признается она, вызывая у меня смех.
— Планирую бесить тебя до конца твоих дней, — улыбаюсь ей в губы, а затем затыкаю ее очередным поцелуем.

Глава 37
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RIHANNA — BREAKIN' DISHES
Гаррет
Я просыпаюсь от яркого света, который заставляет меня зажмуриться. На мгновение впадаю в ступор, ведь я уже и не вспомню, когда в последний раз видел солнце в Нью-Йорке.
— Наконец-то ты проснулся! — слишком бодро восклицает Лиззи, заставляя меня широко улыбнуться. — Я чуть не описалась, ведь боялась, что ты проснешься именно в тот момент, как я пойду в туалет, а я обещала тебе, что буду рядом, когда ты откроешь глаза.
Она так быстро тараторит, что с моих губ срывается смешок. Лиззи спрыгивает с кровати и бежит в сторону ванной. Любуюсь ею с широкой улыбкой, а затем сажусь в постели лишь с единственной мыслью: планирую просыпаться рядом с ней до конца своих дней.
Лежащая в нашей постели Анджелина тут же принимается вилять хвостом и тихо лаять. С очередным смешком я беру ее на руки, чтобы пожелать и этому комку шерсти доброго утра.
Пока Лиззи в ванной, с Анджелиной на руках дохожу до кухни, чтобы налить ей попить и дать витамины. Затем слышу шум воды и решаю пойти к своей любимой девушке. Распахнув дверь, замечаю ее чистящей зубы. С широкой улыбкой подхожу к ней и нежно целую ее в шею. После чего тянусь к своей щетке, чтобы тоже почистить зубы.
— Я люблю тебя, — довольно произношу, закончив и чмокнув ее в губы. — Что ты хочешь на завтрак?
— Тебя, — прополоскав рот, произносит Лиззи.
Это вызывает у меня короткий смех. Положив ладонь ей на талию, я притягиваю ее к себе и с напором раскрываю губы. Другой рукой зарываюсь в ее волосы, обхватив затылок. Целую Лиззи страстно и грубо. Ведь я никогда не могу ей насытиться. Ее персиковый вкус сводит меня с ума.
Лиззи спускается ноготками по моему прессу, а затем проводит ладонью по моему выпирающему сквозь ткань боксеров стояку. Непроизвольный стон срывается с моих губ, когда она обхватывает его рукой.
Дерьмо.
— Лиззи… — произношу с мольбой в голосе.
Ее зеленые глаза с интересом изучают мою реакцию на прикосновения. И это заводит меня еще сильнее.
Боже, дай мне сил.
Пока я вспоминаю все молитвы, Лиззи вдруг отстраняется и снимает с себя джерси, оставаясь полностью обнаженной. И на мгновение я забываю, что должен дышать.
Ее большая грудь тут же заставляет мой член налиться сильнее. Не могу отвести взгляда от идеальной круглой формы, не менее идеальных упругих сосков и охренительной ложбинки, о которой я так давно мечтал. Узкая талия, округлые бедра и заветное местечко между бедер, от одного взгляда на которое я забываю, что должен дышать.
Господи Иисусе!
Жадно блуждаю взглядом по идеальному телу, которое уже видел в белье, но это не сравнится. Она словно нереальна. Такая идеальная.
— Ты красивая, — едва слышно говорю.
Убрав прядь волос за ухо, Лиззи вдруг опускается передо мной на колени. На смену желанию приходит паника. Я хочу сделать шаг назад, но не выходит, ведь мы в моей чертовски маленькой ванной комнате и позади только душ. Пользуясь тем, что мне некуда отступать, Лиззи поддевает большими пальцами резинку моих боксеров и спускает их вниз, освобождая мой полностью готовый член.
— Лиззи… — снова пытаюсь я. — Мы хотели подождать.
— Ты хотел, — хитро улыбается она, проводя кулаком по моему члену от самого основания до головки, на которой тут же выступает капля смазки. — Скажи, если я сделаю что-нибудь не так, ладно?
— Лиззи, ты не… Дерьмо, — шиплю я, запрокинув голову и зажмурившись, едва она проводит языком, чтобы слизать эту самую каплю.
— Ты прав, — доносится до меня ухмылка Лиззи. — Я не дерьмо.
— Господи Иисусе! — снова стону, когда она круговым движением языка облизывает головку.
В последний раз мне делали минет еще в старшей школе. Тогда я хотел экспериментировать и был не против. Но став старше, я понял, насколько это интимно, и решил воздерживаться от орального секса. А потому сейчас мне очень сложно попросить Лиззи остановиться. Это так приятно, что я вот-вот впаду в кому.
Я полностью осознаю, что должен остановить Лиззи, ведь получать удовольствие самому, когда она его не испытывает, просто полнейший кретинизм. А для меня нет ничего важнее удовольствия Лиззи.
— Он такой большой. Я не смогу полностью взять его в рот, — задумчиво произносит Лиззи, и я возвращаю к ней свой взгляд.
— Весь и не надо, просто… — Не успеваю договорить, ведь она облизывает его снизу вверх, а затем принимается посасывать головку. — Вот так… черт, Лиззи…
Она водит рукой вперед и назад, лаская головку губами, и я едва ли не умираю от кайфа. Ее рот такой горячий, и я испытываю невероятные ощущения. Лиззи берет глубже, отчего у меня закатываются глаза.
Дерьмо.
Я все еще должен ее остановить. Ничего не изменилось. Это по-прежнему чертовски неправильно. Но Лиззи лижет и сосет мой член так жадно, что я не могу пошевелиться, надеясь, что ей нравится это делать.
Чтобы убедиться в своих мыслях, я опускаю взгляд к Лиззи и вижу удовлетворение в ее глазах. Ей определенно нравится наблюдать за тем, что она делает со мной.
Черт возьми. Я гребаный счастливчик.
Чувствую, как приближается разрядка, и цепенею.
Я достаточно вынослив в сексе, а потому не понимаю, что происходит.
Не хватало облажаться и кончить за минуту.
Мое тело дрожит от удовольствия, спазмами растекающегося по нему. Лиззи наращивает темп, впуская меня все дальше и дальше. Убрав руку, она пытается взять меня до конца, и на ее глазах выступают слезы.
— Лиззи, не надо… — выдавливаю из последних сил, когда она начинает давиться. — Мне и так приятно. Безумно приятно.
Лиззи послушно принимается посасывать головку, не отводя от меня взгляда, а затем я вижу, как она опускает руку и трогает свои возбужденные соски.
— Я так люблю твои сиськи, боже, — стону я, завороженно наблюдая за движениями ее пальцев.
Ее грудь кажется мне гребаным восьмым чудом света. Я так давно мечтал просто коснуться ее. Обхватить эти идеальные формы…
Дерьмо!
Понимаю, что я слишком близок. Я не хочу оттягивать этот момент другими мыслями. Мне так хорошо, что хочется сосредоточиться лишь на этих ощущениях.
— Я кончаю, — хриплю я, чтобы предупредить.
С громким хлопком Лиззи выпускает мой член изо рта и начинает дрочить мне рукой.
— Хочешь кончить сюда? — подставляя грудь, вдруг спрашивает она, наверняка вспоминая наш секс по телефону.
Я не отвечаю на ее вопрос, но она все понимает по реакции моего тела. Смотрю, как сперма заливает ее грудь, и понимаю, что едва могу стоять на ногах, так сильно я возбудился от этой картины перед глазами.
Лиззи продолжает наблюдать за тем, что сотворила со мной с помощью своего рта, а затем, глядя мне в глаза, тянется вперед и обхватывает головку губами.
После того как я кончил, член очень чувствительный, поэтому я вздрагиваю. Но Лиззи не перестает сосать, смотря на меня. Я зарываюсь ладонью ей в волосы и позволяю себе протолкнуть член глубже.
— Я люблю тебя, — выдыхаю, отстраняясь от нее.
И я хочу еще. Но мы должны остановиться.
Заставляю Лиззи подняться с колен и тут же заношу в душ, чтобы посадить ее на выступ. Включаю воду, чтобы смыть сперму с ее грудей, и мой взгляд непроизвольно падает ниже.
Господи Иисусе.
Я вижу, как блестит между ее бедер. Она… возбудилась, пока делала мне минет.
Резко вскидываю голову, глядя Лиззи в глаза. Они потемнели от возбуждения, и это осознание вынуждает меня начать часто и коротко дышать.
— Коснись меня, — просит она, пока я нахожусь в ступоре.
Собираюсь опуститься на колени, но Лиззи останавливает меня:
— Нет… Я… мы можем просто целоваться? Я боюсь, что не смогу сосредоточиться на том, что чувствую… в первый раз… Я…
Она нервничает, и я льну к ней со сладким поцелуем, чтобы успокоить. Сначала я целую ее без напора, ласкаю губы неторопливо. А затем раскрываю их языком и вместе с тем накрываю ладонью то, что нуждается моих прикосновениях.
С губ Лиззи срывается короткий вздох, когда я провожу пальцем по набухшему месту.
— Ты чертовски влажная, — шепчу, глядя в ее стеклянные глаза, а затем набрасываюсь на нее с жестким поцелуем.
Лиззи стонет, пока я целую ее, и с моих губ тоже срывается стон.
Черт возьми, она так намокла.
Не отрываясь от ее губ, я кладу ее руку себе на член. И как только она обхватывает его ладонью, ввожу в нее палец. Лиззи вскрикивает и разрывает поцелуй. Я кладу свою ладонь сверху ее на моем члене и без слов прошу действовать.
— Давай вместе… — тихо прошу я, медленно двигая пальцем внутри нее. Там так влажно, что я едва сдерживаюсь, чтобы не опуститься перед ней на колени и не попробовать ее вкус. — Тебе хорошо?
Лиззи смотрит на меня потемневшими глазами и едва заметно кивает. Она послушно двигает рукой по моему члену, пока я ласкаю ее пальцами.
Хорошая девочка.
Я снова целую ее. На этот раз глубже, жестче и яростнее.
Хочу показать ей, что она делает со мной.
Когда я увеличиваю темп, Лиззи вскрикивает мне в рот. Ласкаю пульсирующую точку со стоном, ведь я так близок. Спускаюсь губами по нежной коже на шее. Она солоновата, ведь мы оба покрылись испариной. Смываю сперму под напором воды и касаюсь губами груди. Зарываюсь лицом в эти идеальные сиськи, а после начинаю по очереди посасывать тугие соски. Лиззи тяжело дышит, а движения ее руки замедляются. Она дергается и хватает ртом воздух, пока я увеличиваю темп. Хлюпающие звуки наполняют ванную. Слышу, как громко стучит ее сердце, и добавляю второй палец вовнутрь. Мы вместе тяжело дышим и стонем, пытаясь довести друг друга до исступления. Я снова ловлю ее губы и толкаюсь членом в ее кулак.
— Гаррет, я… кажется… — Лиззи разрывает поцелуй, я вижу в ее глазах испуг от неизведанного чувства.
— Я тоже близко, — нахожу в себе силы произнести. — Мне никогда не было так хорошо, Лиззи. Давай кончим вместе… Не думай, прикрой веки и сосредоточься на том, что чувствуешь. Доверься мне. Позволь увидеть твою уязвимость.
Я снова целую ее нежно и с трепетом. Так, чтобы она чувствовала всю мою любовь.
— Твою мать, — выдыхаю я в губы, изливаясь ей на бедро, едва ощущаю, как она сжимает мои пальцы.
Вскидываю голову, чтобы посмотреть, как она срывается в пропасть, и забываю, как дышать. Прикусив губу, Лиззи прогнулась в спине и тяжело дышит. На ее лице умиротворение и блаженная улыбка. Я целую ее в уголок губ, пока мое тело сотрясается от невероятного чувства правильности всего произошедшего.
— Теперь, как истинный джентльмен, я обязан на тебе жениться? — шучу я.
— Вряд ли тебя можно назвать джентльменом, — не открывая глаз, довольно произносит она. — Ты обкончал мою грудь до свадьбы.
Со смехом я снова накрываю ее губы своими. В едва уловимом поцелуе.
Лиззи распахивает веки и смотрит прямиком в мои глаза. И в ее глазах я вижу так много любви, что в груди теплеет.
— Я тебя люблю, — тихо произносит она, обхватывая мою шею руками, и ласково целует меня.
В этот момент все вокруг приобретает краски.
Мир больше не кажется черно-белым.
Мир — это Лиззи, моя личная радуга, раскрасившая этот унылый Нью-Йорк, а заодно и мою жизнь.
И если кто-нибудь однажды скажет мне, что глупо мечтать, я лишь улыбнусь, глядя на собственную мечту, ставшую явью, которая сейчас стоит прямо передо мной.

Глава 38
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ARIANA GRANDE — ONE LAST TIME
Лиззи
Когда я выхожу из душа, Гаррет уже стоит на кухне и что-то готовит с Анджелиной на руках. Прислонившись к стене, я улыбаюсь, глядя на эту картину.
Сквозь панорамное окно пространство утопает в ярком свете. Темные фасады словно светятся в солнечных лучах, пока Гаррет помешивает что-то в сковороде. По его обнаженной мускулистой спине стекают капли воды, и мой взгляд дольше положенного задерживается на ямочках на его пояснице.
Мне приходится сделать глубокий вдох, чтобы унять пульсацию, появившуюся между бедер.
Я испытываю возбуждение. Снова. И это новое чувство чертовски мне нравится.
— Долго будешь любоваться моей задницей? — По голосу Гаррета понимаю, что он улыбается.
— Было бы лучше, если она не была спрятана от меня твоими спортивками, — фыркаю я.
Гаррет поворачивается ко мне и коротко смеется. Отложив лопатку, он сокращает расстояние между нами и притягивает меня к себе.
— На сегодня хватит.
— Не понимаю, о чем ты, — скрещиваю руки за его спиной, а затем обхватываю ладонями его накачанный зад.
— Для первого раза достаточно. У тебя все может болеть. Может быть, нужно сходить к гинекологу?
— Мне нужно сходить к психиатру.
Гаррет вскидывает бровь, ожидая продолжения.
— Вдруг я тебя придумала. Таких идеальных мужчин не существует. Нужно убедиться, что я не сумасшедшая.
— Ты определенно сумасшедшая. Но мне плевать, ведь ты моя.
— Самонадеянно, Пратт, — улыбаюсь, прежде чем утонуть в поцелуе, с которым он льнет к моим губам.
Анджелина в руках Гаррета принимается лаять и тоже просит о поцелуях, и мы начинаем смеяться, позволяя ей облизать наши щеки.
Мой взгляд вдруг падает в сторону гостиной, и я замечаю повсюду корзины розовых цветов. С губ срывается вздох, а на глазах выступают слезы. С широкой улыбкой поворачиваюсь к Гаррету в поиске ответов на немой вопрос.
— Я помню, что ты любишь пионы. А этот сорт называется «Персик под снегом». Символично, — шепчет он и притягивает ближе к себе.
Я пытаюсь сдержать слезы, но не выходит.
— Ты превратил меня в размазню, — всхлипываю я.
— Главное — что ты моя размазня. А остальное неважно. — Он нежно целует меня, призывая бабочек в животе.
Следующие полчаса мы завтракаем, болтая о всякой ерунде. Я много смеюсь и от этого чувствую внутри такое умиротворение… Периодически у меня возникают мысли, что все это лишь сон, ведь наши отношения кажутся слишком идеальными, но я отбрасываю их, позволяя себе наконец-то побыть счастливой, позабыв обо всех страхах.
Говорят, нужно выбирать мужчину, за которым сможешь чувствовать себя как за каменной стеной. Так вот: пора признать, что рядом с Гарретом мне не нужно быть сильной. Он именно тот, кто всегда решит мои проблемы, а не создаст их, как большинство мудаков, что встречались на моем пути.
Вместе мы прошли большой путь и заслужили то самое счастье друг с другом. Больше никаких игр.
— Чем мы сегодня займемся? — спрашиваю я, обнимая Гаррета сзади, пока он моет посуду.
— Пойдем на настоящее свидание.
— Еще одно доказательство, что ты вовсе не джентльмен.
— Это еще почему?
— Обычно на свидания водят до того, как заставляют девушек кончить.
Гаррет вытирает руки полотенцем и поворачивается ко мне. С его губ срывается смешок.
— Я придумал это свидание для того, чтобы попробовать тебя вернуть. И это было до того, как мы обменялись оргазмами.
— К слову, только один из нас кончил дважды. Еще один аргумент в пользу того, что ты не джентльмен.
— Я обязательно заглажу свою вину. Много раз. Так много, сколько ты выдержишь.
Мои губы расплываются в улыбке.
— И куда же мы пойдем?
— Увидишь.
— Ну ты хотя бы намекни. Я же должна знать, как мне одеться.
— Наденешь то же, в чем ты была вчера на матче.
— Идея остаться дома голыми мне нравится больше.
Он смеется и коротко целует меня в лоб.
— Одевайся. — Отстранившись, Гаррет хлопает меня по заднице.
Полчаса спустя, уложив волосы и сделав легкий макияж, я выхожу из комнаты и вижу сидящего на диване Гаррета. Замечаю в его руках Анджелину в зимнем комбинезоне и тут же теряю дар речи.
— Мы возьмем ее с собой? — искренне удивляюсь я.
— Вообще-то, это мы с ней берем тебя с собой. — Фыркнув, Гаррет поднимается и подходит ко мне. Встав ко мне вплотную, он наклоняется и сладко целует меня. — Ты красивая.
Отчего-то чувствую, что краснею.
Боже, все то, что я испытываю рядом с этим парнем, будоражит каждый мой нерв.
— Гаррет, — едва слышно начинаю я, положив ладонь ему на грудь. — Эм…
— Что такое?
Мешкаю, нервно закусывая губу.
— Завтра у папы день рождения. Ты… пойдешь со мной? Я знаю, что утром у тебя тренировка, но, может быть, после…
— Ты такая милая, когда волнуешься, — хрипло произносит он, притягивая меня за талию еще ближе к себе.
— Я не понимаю, как тебе удалось превратить меня из роковой стервы в какую-то влюбленную размазню, — бурчу себе под нос, пока Гаррет смеется.
— Я люблю тебя.
— У тебя странный вкус на женщин.
Он коротко целует меня в губы, глядя на меня с такой нежностью, что я покрываюсь мурашками.
— Перестань делать это со мной, — глядя ему в глаза, шепчу.
— А что я с тобой делаю?
— Я не понимаю. Но с тобой я счастлива.
— Тогда почему я должен перестать? — Гаррет улыбается и убирает прядь моих волос за ухо. — Я хочу, чтобы ты была счастлива каждую минуту, что мы проведем вместе. И я пообещал твоему отцу, что он больше никогда не увидит твоих слез.
Я усмехаюсь.
— Так что не плачь завтра на его дне рождения, ладно? Хотелось бы вернуться оттуда домой живым.
— То есть… ты пойдешь со мной?
— Я бы предложил тебе не пойти. Вместе. Но это все же твой отец. Не хочу его расстраивать, чтобы не оказаться где-нибудь в Мексике в секс-торговле.
Изо рта вырывается смешок.
— Что ты смеешься? Твой отец же рэпер, а я следил за делом Пидиди, — со знанием дела выдает Гаррет, заставляя меня рассмеяться.
— Как раз хотела тебе сказать, что вечеринка будет в белом.
Гаррет хрипло смеется.
— Смешная шутка, — говорит он, но тут же становится серьезным, когда видит выражение моего лица. — Ты же пошутила, да?
Я закатываю глаза, насмехаясь над ним, и он принимается меня щекотать. Анджелина лает на его руках, пока я хохочу во весь голос. Еще раз поцеловав меня, Гаррет кладет руку мне на талию и ведет в прихожую, чтобы обуться и отправиться на наше первое свидание. У лифта он переплетает наши пальцы, и в очередной раз в моей груди растекается целый океан чувств, который накрывает меня с головой от этого простого движения.
Спустившись на парковку, мы садимся в его «Теслу», и я вдруг замечаю, что его кресла обтянуты другой тканью. И почему я вчера не обратила на это внимание?
Резко поворачиваюсь к Гаррету, который уже успел занять водительское сиденье:
— Ты… сменил обивку салона?
— Я удивлен, что ты не прокомментировала это вчера, — улыбается Гаррет.
— Но… — искренне недоумеваю. — Почему?
— Джулия пролила на кресло свои духи. И я… Не знаю, я просто решил сменить обивку.
— Из-за… меня?
Гаррет тяжело сглатывает и отводит взгляд.
— Ты с ней… — задаю вопрос, но на самом деле не хочу знать ответ.
— Я и пальцем ее не тронул.
— А не пальцем?
— И не пальцем.
— На ней была твоя джерси.
— Она купила ее в клубном магазине. Я ей ее не давал.
— Никому?..
— Никому и никогда, Лиззи, — улыбаюсь я. — Только тебе идет моя фамилия. Не думал, что скажу это, но мне не нравится, что ты ревнуешь. Я ни к кому не прикасался, пока мы были не вместе. Джулия была по работе в Нью-Йорке, сама пришла на игру. Я встретил ее, мы поговорили.
— О чем?
— О том, что она хорошая девушка, но я никогда не смогу перестать любить другую. И у нас вряд ли получится когда-нибудь стать настоящей парой.
— Ты сказал «вряд ли», а не «ни за что на свете» или мне послышалось? — вскидываю бровь.
— Я люблю тебя. Только тебя. Всегда любил, люблю и буду любить. Я даже обивку сменил. — Гаррет закатывает глаза, вызывая у меня улыбку.
— Я могла бы просто разлить здесь свои духи, чтобы обозначить территорию.
— Главное — чтобы обозначить территорию не решила Анджелина.
Анджелина, услышав свое имя, тут же принимается лаять и счастливо вилять хвостом, вызывая у меня улыбку.
— А что… Что насчет родителей и наследства?
— Понятия не имею. Я игнорирую их звонки.
— Но ты не сможешь игнорировать их вечно.
— Я очень постараюсь, — фыркает он. — Они смогут забрать меня у тебя, только если закажут мое похищение. Но твой отец рэпер, поэтому мне не страшно.
Тянусь к нему и целую в уголок губ, после чего вкладываю в его руку свою и с довольной улыбкой поворачиваюсь к окну.
Пока мы едем, мимо проносится заснеженный Нью-Йорк. На часах уже пять вечера, и солнце спряталось, но на небе все равно остался его розоватый след. Он отражается в многочисленных стеклянных высотках, окружающих нас с обеих сторон. Когда Гаррет наконец тормозит у паркинга Рокфеллеровского центра, все мое тело вдруг цепенеет. С испугом и бешеным сердцебиением в груди я медленно поворачиваюсь к Гаррету и тут же нахожу его взгляд.
— Нет, — отрицаю очевидное, мотая головой в стороны.
Гаррет внимательно смотрит, а затем молча выходит из машины и обходит ее, чтобы открыть мне дверь. Но я сильнее вжимаюсь в задницей в сиденье, отказываясь выходить.
— Пойдем, Персик, — просит Гаррет.
— Мне и здесь отлично. Тепло. Пахнет вкусно.
С губ Гаррета срывается смешок. Он садится на пятки передо мной и снова пронзает меня взглядом.
— Пойдем со мной, — еще раз просит он.
— Только если ты поклянешься, что ноги моей не будет на льду.
— Ты вчера была на ледовой арене.
— Ты же понимаешь, о чем я!
Он коротко смеется.
— Лео ждет нас на катке.
— Лео? — хмурюсь.
— Он сказал мне, что так я смогу тебя вернуть.
— Так сходи к нему и скажи, что уже вернул. И поедем в ресторан, поужинаем, как нормальные парочки.
— Вряд ли нас можно назвать нормальной парочкой, — прыскает Гаррет.
— Я не пойду с тобой на каток.
— Ладно, не иди, — вдруг отвечает он.
Пока я пытаюсь найти подвох, Гаррет тянется ко мне и, подхватив меня за колени одной рукой, а другую положив мне на спину, поднимает меня в воздух.
— Я просто тебя донесу.
— Если ты хотел победить в номинации «худшее первое свидание», так бы и сказал, — возмущаюсь я, пока со мной на руках Гаррет идет на гребаный каток у Рокфеллеровского центра.
Небо над нами уже полностью окрасилось розовым. На катке пусто, и у меня захватывает дух от того, как здесь красиво. Все вокруг утопает в свете гирлянд-лампочек, которые озаряют лед теплым сиянием.
Остановившись у скамеек, Гаррет сажает меня на одну из них, и я тут же бросаю на него вопросительный взгляд.
— Каток… не работает? — не теряю надежды свалить отсюда.
— Я его арендовал.
Открываю от удивления рот.
— Арендовал… целый каток?
— Я так и сказал, — улыбается Гаррет, забавляясь моей реакцией.
— Знаешь, нам нужно будет обратиться к психиатру вместе.
Он коротко смеется. И мне приходится прикусить губу, чтобы сдержать рвущуюся наружу улыбку.
— Я уж думал, ты не затащишь ее сюда, — доносится до меня голос Лео.
— Я просто не говорил ей, что мы едем на каток, — смеется Гаррет, поднимая моему брату руку.
— Предатель, — недовольно говорю, глядя Лео в глаза.
Он смеется и снимает с плеча розовую сумку. В это мгновение из моих легких словно выбивают весь воздух.
— Я привез твои коньки, — протягивает мне ее. — Давай подержу Анджелину? Пока вы будете кататься.
— Я не буду кататься, — протестую я.
— Лео, ты не оставишь нас? — просит Гаррет.
— Конечно.
— Лиззи, отпусти Анджелину. Они будут здесь.
— Нет, Анджелина не любит… холод.
— Лиззи… — Гаррет со смешком наклоняет голову.
— Это наше первое и последнее свидание, чтобы ты знал, — бурчу себе под нос, но все же, позволив Анджелине лизнуть себя в нос, протягиваю ее брату.
Гаррет опускается передо мной на пятки и раскрывает мою сумку с коньками. Обхватив мою голень, он стягивает обувь, а затем аккуратно достает один из коньков. Я просовываю в него ногу, и Гаррет принимается шнуровать его. Его движения спокойные и аккуратные. Он точно не хочет причинить мне боль.
— Не туго? — спрашивает он, завязав шнурки.
Отрицательно мотаю головой. Тогда он переходит ко второму.
— Почему ты просишь меня выйти на лед, Гаррет? Ты ведь знаешь, что я этого не хочу.
Он вскидывает голову и смотрит мне в глаза, но ничего не отвечает. Проделав то же самое с другой ногой, Гаррет достает свои коньки и надевает их. Закончив, он выпрямляется и снова смотрит на меня.
— Я знаю, что ты боишься снова упасть. И я не буду говорить тебе, что не дам тебе упасть, ведь в нашей жизни будут падения. Но ты должна знать, что оступаться не страшно, ведь я всегда тебя поймаю. — Он протягивает мне свою ладонь. — Поверь, что я всегда буду рядом. Доверься мне.
На моих глазах выступают слезы. В груди разливается невероятное тепло. А в голове возникает лишь одна мысль — о правильности происходящего.
Я вкладываю в его руку свою и чувствую, как по щеке стекает слеза.
— Ты ведь не собираешься делать мне предложение, да? — на всякий случай уточняю я.
— Собираюсь, но не сегодня, — смеется Гаррет и ведет меня на каток. — Сначала мне нужно пережить вечеринку твоего отца. О, и увидеть его лицо, когда он узнает, что ты переехала ко мне.
— Я не переезжала к тебе!
— Если ты думаешь, что я хоть одну ночь проведу в своей постели без тебя, то спешу разочаровать. Я слишком долго ждал тебя, Элизабет Морган. И тебе от меня никуда не деться. И, кстати, ты на льду.
Опускаю взгляд и понимаю, что за этой болтовней Гаррета я пропустила тот момент, когда мы оказались на льду. Испуг, непонимание и… облегчение смешиваются у меня в груди.
— Видишь, не так страшно, правда? Может быть, таким же способом заставить тебя начать карьеру в музыке? — хмыкает Гаррет.
Возвращаю взгляд к Гаррету и без лишних слов льну к нему с поцелуем, благодаря его за то, что он позволяет мне быть рядом с ним… уязвимой. И знать, что он всегда станет моим защитником. Позволит выбирать самой то, что для меня важно, и поддержит в этом, несмотря на все сумасшествие.

Глава 39
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EX HABBIT, OMIDO — ALL I WANTED WAS U
Гаррет
К десяти вечера мы приезжаем в дом Эмили и Мэттью, где снова решили собраться все вместе на праздновании отца Лиззи. Я, честно, не знал, как расположить к себе ее отца этим вечером, поэтому просто купил ему «Роллс-ройс».
Наверное, не стоит так разбрасываться деньгами, учитывая тот факт, что я лишил себя наследства. А мне еще содержать Лиззи до конца ее дней. На тот случай, если она не захочет работать. Мне вообще все равно, чем она будет заниматься. Главное, чтобы ей нравился каждый ее день.
Пока гости собираются, я болтаю с Мэттью и пью виски. Лиззи пьет вино, стоя на кухне с мамой и Эмили, и я просто любуюсь ею, пытаясь осознать, что она и в самом деле моя.
— Гаррет, мне нужна твоя помощь, — вдруг подлетает ко мне Лиззи и тянет меня за руку.
Вместе мы идем в гостевую спальню, и она закрывает дверь на замок.
— Все в порядке? — спрашиваю я.
— Да. — Она прикусывает губу и толкает меня на кровать.
— Лиззи…
Она встает между моих бедер и, обхватив мой подбородок пальцами, льнет к моим губам. Ее поцелуй отчаянный и пробирает до мурашек.
— Ты же хотела, чтобы я тебе помог.
— Да. Мне срочно нужно кончить, — шепчет она мне в губы.
— Мы в чужом доме. За дверью огромное количество гостей. Лиззи…
Лиззи отстраняется и смотрит на меня возбужденным взглядом сверху вниз, пока мой член до боли напрягается в брюках.
— Я хочу тебя, — снова шепчет она, выпрямившись в полный рост, и вдруг начинает раздеваться. — Ты ведь представлял, как трахаешь меня. Сделай это. Оживи свою сексуальную фантазию.
— Мы пили, — делаю попытку остановить ее я.
— Я выпила два бокала вина.
А я — лишь бокал виски. Но я не должен позволять этому случиться.
— Не здесь. Я не хочу, чтобы кто-то мог нам помешать. Это твой… наш… — Я запинаюсь, наблюдая за тем, как золотое платье падает вокруг ее ног на пол, и тут же издаю стон: — Черт возьми, Лиззи.
На ней нет белья. Совсем. Абсолютно. Она полностью обнаженная. Твою мать. Прям голая. Вся.
Мой мозг совершенно не функционирует.
Пытаюсь отвести взгляд от ее напряженных сосков, но не могу.
Что за дерьмо? Почему мое сердце так больно хреначит по ребрам, если я уже видел ее без одежды?
— Я хочу тебя… Пожалуйста… — практически умоляет меня Лиззи.
Я наконец поднимаюсь взглядом к ее лицу и вижу, что глаза блестят от слез. Ладони потеют, а сердце пропускает удар, когда я понимаю, что она действительно готова.
Отбросив мысли о том, что кто-то может нам помешать, я развязываю галстук, не сводя при этом взгляда с Лиззи. Бросаю его на пол и перехожу к рубашке, которая сразу улетает туда же. Глаза Лиззи темнеют от желания, когда она разглядывает мой напряженный пресс.
Слегка наклонившись вперед, я обхватываю ладонями ее упругие ягодницы и мягко касаюсь губами плоского живота. Лиззи тут же вздрагивает. Скольжу выше, зубами прикусывая нежную кожу, и наконец дохожу до груди. По телу Лиззи проносится дрожь от моих прикосновений, и на это реагирует мой член.
Дерьмо, как я хочу трахнуть ее.
Она права: за эти годы в моей голове было так много фантазий, что я даже не знаю, какую именно хочу воплотить. Но одно я знаю точно: я сделаю все для того, чтобы Лиззи смогла расслабиться. Сначала ее комфорт, ее удовольствие, ее желания. И только потом я буду думать о себе.
Смыкаю губы на твердом соске, отчего Лиззи втягивает воздух ртом. Кружу языком, наслаждаясь ее реакцией, а затем перехожу к другому соску. Не останавливаясь, провожу подушечками пальцев по бархатистой коже бедра, а затем накрываю ладонью то место, которое жаждет моих прикосновений, и медленно ввожу палец.
Лиззи вся мокрая. И это чертовски плохо.
Черт. Нет, это охренительно, что она так возбуждена. Но это плохо и чертовски унизительно для меня. Ведь едва я войду в нее, сразу кончу. Учитывая то, что я довольно давно не трахался, а она такая горячая внутри.
Твою мать.
Когда я начинаю двигать пальцем, Лиззи зарывается ладонью в мои волосы и вскрикивает. И вот это реально плохо.
Я обхватываю ладонью ее затылок и тут же впечатываюсь в ее губы. Раскрываю их языком жестко и грубо. Другой рукой я притягиваю ее ближе к себе. Она ахает, когда понимает, как я тверд.
— Ты уверена, что хочешь этого прямо сейчас? — в последний раз даю ей возможность передумать.
— Да, — глядя мне в глаза, отвечает она. — Я хочу почувствовать себя желанной. Хочу ощутить тебя внутри. Хочу стать твоей ожившей фантазией.
— Это вряд ли, — хрипло протестую.
— Почему?
— Потому что ты гораздо лучше фантазий, Лиззи, — хриплю я.
Лиззи слезает с моих колен и помогает мне спустить брюки с боксерами. Как только мой член оказывается перед ее лицом, она облизывает губы, с восхищением разглядывая то, насколько он тверд.
Несколько раз проведя по нему рукой, она снова поднимается на ноги и седлает мои бедра. Наши взгляды встречаются, когда она проводит головкой у себя между ног. С моих губ срывается вздох, и на мгновение веки трепещут от удовольствия. Из рта Лиззи тоже вырывается короткий вдох, и я понимаю, что она медлит. Смотрю ей в глаза и вижу, что на них наворачиваются слезы.
Она все еще боится мне довериться. И это разбивает мне сердце.
Я обхватываю член рукой и прижимаю его к своему животу, чтобы он не мешал мне опустить на свои колени Лиззи.
— Гаррет, я хочу…
— Все в порядке. Нам необязательно…
— Нет. Нет, — повторяет она. — Я не боюсь тебя. Я доверяю тебе. Я люблю тебя.
— Лиззи…
— Я боюсь, что не получится… — выдыхает она. — Но я очень хочу хотя бы попытаться…
— Тсс-с, — перебиваю я и мягко целую. — Просто поцелуй меня. И не думай ни о чем, — шепотом прошу.
Слеза стекает по щеке Лиззи, но я не обращаю на нее внимания. Медленно запутываюсь пальцами в ее распущенных волосах и притягиваю к себе для поцелуя. Ее теплые губы находят мои. Так легко и едва уловимо. Но я слишком хорошо знаю Лиззи. И ей определенно не хотелось бы, чтобы я обращался с ней, как с хрустальной. Поэтому я тут же требовательно раскрываю ее губы языком и заставляю застонать.
Мы отказываемся от дыхания, целуясь так глубоко и страстно. Мои ладони снова и снова касаются ее шеи, спины, ягодиц. Я нуждаюсь в ней и каждым своим движением хочу показать, насколько сильно.
Я переключаюсь на ее шею и провожу по ней языком. Кожа тут же покрывается мурашками. Крепче сжимаю ладонями ягодицы Лиззи и рычу ей в шею. Изо ее рта вырывается всхлип. Она начинает двигаться на мне вперед, пытаясь тереться о мой член, и тогда я снова накрываю ее губы своими. Не переставая целовать эти греховные губы, я меняю нас местами и кладу Лиззи в постель.
Ее светлые локоны тут же разлетаются по белому атласному белью. Зеленые глаза внимательно следят за тем, как я окончательно избавляюсь от брюк, боксеров и обуви. А с пухлых губ срывается вздох, едва я провожу по налившемуся члену рукой.
— Коснись себя, — хрипло прошу я и вижу на ее лице замешательство. — Введи в себя палец, Лиззи.
Она мешкает, но все же послушно проводит пальцем между бедер и медленно вставляет палец. Из ее рта тут же вырывается тихий стон.
— Дерьмо. — Не могу отвести взгляда, наблюдая за тем, как тяжело вздымается ее грудь, пока она снова и снова водит пальцем. — Ты так красива, Лиззи.
Несколько раз проведя по члену, я опираюсь коленями о кровать и съезжаю вниз. Медленно покрываю ее тело скользящими поцелуями, пока мое лицо не оказывается у Лиззи между ног. Вскидываю голову и вижу, с каким интересом она следит за моими действиями.
— Ты…
— Расслабься, — прошу ее.
Она смотрит на меня с предвкушением, а затем, прикусив губу, приподнимается на локтях, чтобы наблюдать за мной.
Моя девочка.
Как только я провожу языком по набухшему местечку между ее бедер, она запрокидывает голову назад с едва слышным вздохом. Когда я всасываю пульсирующую точку, с губ Лиззи срывается крик. Ввожу в нее палец, не переставая работать языком, и восхищаюсь тем, насколько она возбуждена. Мой палец легко скользит внутри, и Лиззи двигает бедрами мне навстречу, насаживаясь на него.
Добавляю еще один палец и прошу ее:
— Лиззи, прикрой рот ладонью. Нас не должен услышать твой отец, — командую я и снова всасываю набухшее место.
Я ласкаю ее языком, пытаясь доставить ей удовольствие, пока она снова и снова подается вперед. Мне нравится ее реакция на мои прикосновения, нравится ее вкус, нравится мысль, что сейчас ей хорошо. Одной рукой Лиззи прикрывает рот, пока другой сжимает свою грудь, играя с соском.
— Черт, Лиззи. Я клянусь, что никогда не видел ничего красивее. Говори мне, как тебе нравится.
Запустив пальцы мне в волосы, она сильно сжимает их, отчего мой бешеный стояк до боли напрягается. Можно ли кончить, когда просто отлизываешь любимой девушке? Боюсь, что такими темпами я скоро отвечу положительно.
— Ты ведь и сам знаешь, как девушкам нравится, — выдыхает Лиззи, прикусывая губу.
— Нет. — Я тяжело дышу. — Я впервые это делаю.
Наши взгляды встречаются, и я вижу недоумение в ее глазах. Но сейчас не самый подходящий момент рассказывать ей о том, почему до нее я никогда никому не делал куни. Хватка пальцев в моих волосах ослабевает, и Лиззи проводит ладонью по моей щеке.
— Я тебя люблю, — шепчет она со слезами на глазах.
— И я люблю тебя. — Я нависаю над ней, чтобы поцеловать, и собираюсь вернуться обратно, чтобы довести ее до оргазма, но она не позволяет мне этого сделать.
— Войди в меня, — просит Лиззи, бросая на меня затуманенный взгляд.
Ее рука обхватывает мой член, и я начинаю дрожать.
Дерьмо. Я не продержусь и секунду.
Я касаюсь ее губ своими. Ласково встречаюсь своим языком с ее. Обхватив меня за шею, Лиззи притягивает меня ближе к себе. Чувствую привкус соли и понимаю, что она плачет. Но еще я замечаю, как двигаются уголки ее губ. Она улыбается, и это слезы счастья.
Обхватив член рукой, я медленно вхожу в нее. Не прекращая поцелуя. Двигаюсь осторожно, входя сантиметр за сантиметром. Тело загорается адским пламенем. Там так узко и горячо, что приходится сжать кулаки до боли, чтобы не умереть от оргазма сию же секунду. Член обретает нереальную чувствительность.
Я все же теряю контроль и стону, крепко зажмуриваясь. Прерываю поцелуй, распахнув глаза. Тяжелое дыхание оглушает нас обоих.
— Скажи мне, если… — Я встречаюсь с Лиззи взглядом, и в ее — вижу испуг.
Это заставляет меня замереть. Я собираюсь выйти из нее к чертовой матери, но Лиззи шепчет:
— Все в порядке. Я правда тебя хочу. Но мы… мы можем в другой позе?
— Конечно, прости. — Я очень медленно выхожу из нее, но все равно вижу по ее лицу, что ей неприятно.
Проклинаю себя за то, что не подготовился и не подумал о том, как сделать первый раз для нее менее травмирующим.
Дерьмо.
— Только давай ты не будешь ставить на этом крест и сдувать с меня пылинки, — тихо просит Лиззи, садясь в постели. Обхватив мое лицо ладонями, она шепчет: — Трахни меня. Так, чтобы мне понравилось. Так, чтобы я забыла, что был кто-то до тебя.
— Лиззи…
— Не бойся, что ты сделаешь мне больно, — перебивает она. — Не сделаешь. Я доверяю тебе.
Лиззи нежно целует меня, но я зарываюсь ладонью в ее волосы и притягиваю за затылок ближе к себе. В моем поцелуе такая жажда, что Лиззи стонет мне в рот. Я опускаю руку между нами и ввожу в Лиззи палец. Она снова стонет, но я продолжаю трахать ее рот, одновременно с этим двигая у нее внутри пальцем. Так чертовски быстро.
— Охренеть, какая ты влажная для меня, — хриплю я, а затем резко вытаскиваю палец и разворачиваю Лиззи к себе спиной.
Она собирается лечь на кровать на живот, но я не даю ей сделать этого. Обхватив божественные сиськи, я притягиваю Лиззи к себе так, что ее спина прижимается к моей груди. Мой член оказывается зажат между ног Лиззи, и, чувствуя это, она стонет.
Грубо касаюсь пальцами ее подбородка и поворачиваю к себе, чтобы накрыть губы поцелуем. Наши языки сталкиваются в быстром танце. Сбивчивое дыхание нарушает идеальную тишину в комнате. Пока мы оба дразним друг друга и сходим с ума от желания.
Я хочу, чтобы ей было хорошо. Хочу, чтобы она умоляла меня помочь ей сорваться в пропасть. Хочу, чтобы она захотела еще. И еще. И еще.
Лаская ее сосок пальцами, я прошу:
— Опусти руку и коснись себя.
Она послушно касается себя между бедер и тихо стонет, пока я из последних сил сдерживаю свой порыв просто взять и оттрахать ее. Я должен позаботиться о ее удовольствии. И это моя мантра.
Провожу языком по ее шее, и Лиззи тут же вздрагивает. Ей нравится, когда я целую ее в это местечко под ухом. Продолжаю целовать нежную кожу, пока Лиззи дрожит в моих руках.
Ее сердцебиение учащается. Послав к черту контроль, я беру в кулак член и медленно вхожу в нее сзади. Лиззи вскрикивает, и мне приходится закрыть ей рот ладонью.
— Тише, Лиззи, — шепчу ей на ухо. — Никто не должен услышать, что я трахаю тебя.
Я вхожу в нее полностью, крепко прижимая к себе ее извивающееся тело свободной рукой. Кусаю мочку уха, за что получаю еще один всхлип. Я почти выхожу из нее, а затем снова вхожу почти до упора.
— Ты моя, — хриплю ей на ухо. — Только моя, слышишь?
Обхватываю ее идеальную грудь ладонью и зажимаю пальцами сосок. Затем делаю то же самое со второй грудью, неторопливо при этом двигая членом.
— Я люблю тебя, Лиззи, — продолжаю накачивать ее медленными толчками. — Ты ощущаешься, как гребаный полет в космос.
Скольжу ладонью ниже, пока покрываю поцелуями ее шею. Лиззи тяжело дышит. Она запрокидывает голову и кладет ее мне на плечо.
— Тебе хорошо? — спрашиваю я.
Она лишь кивает, ведь ее рот закрыт моей ладонью.
— Я трахну тебя жестче, — предупреждаю ее я. — Если это будет слишком, укуси мою ладонь.
Я начинаю двигаться быстрее. Пошлые шлепки наших тел заполняют пространство. Мы оба покрываемся испариной и стонем от невероятного удовольствия, которое растекается по венам вместо крови. Все вокруг больше не имеет смысла, ведь теперь я знаю, каково это, — стать с человеком единым целым. Раствориться в нем и ощущать каждой клеточкой. Чувствую, как Лиззи начинает двигать бедрами мне навстречу, насаживаясь на мой член, и сам громко стону.
— Боже, Лиззи. — Я утыкаюсь лицом ей в шею, тяжело дыша.
Сердце бьется так сильно, что причиняет боль. Сдерживаться становится все сложнее. Мои глаза закатываются от нереального кайфа.
Лиззи окутывает меня, словно дым от пожара. Накрывает собой, как мощная снежная лавина. Я ощущаю, что тону в смертоносной волне удовольствия.
Я снова целую ее, а руку опускаю и надавливаю на набухшее место. Лиззи тут же вздрагивает. Ее крик теряется в нашем сумасшедшем поцелуе. Я врезаюсь в нее с бешеной скоростью, чувствуя приближение разрядки. Устанавливаю жесткий ритм. И это так охренительно прекрасно. С моих губ срываются стоны, ведь секс еще никогда не был таким… правильным. Внизу живота разгорается пламя, которое стекает ниже и почти доводит меня до кульминации.
— Ты создана для меня, — шепчу я ей на ухо. — Я люблю тебя, Лиззи.
— Гаррет, я… я…
— Я тоже… твою мать… сейчас…
Мы кончаем в унисон. Она сжимает меня внутренними мышцами так сильно, что через все мое тело проносится дрожь. Мы целуемся, оба теряемся где-то на грани между фантазиями и реальностью, полностью растворяемся друг в друге. Землетрясение в моей груди таких масштабов, что все плывет перед глазами.
Пытаясь отдышаться, я прикрываю веки и по памяти ищу губы Лиззи. Просто касаюсь их, не в силах даже поцеловать. Тело словно онемело. А в висках так сильно гудит, что есть вероятность, что я оглох навсегда. Но это стоило того, что я только что испытал.
— Выходи за меня, я как раз стою на коленях, — шепчу я.
— Настоящий джентльмен.
Издаю смешок.
— Это «да»?
— Я подумаю об этом завтра, — тихо отвечает она, вызывая у меня улыбку.
— Дай мне пару минут, и я отнесу тебя в душ. — Тяжело дыша, я откидываюсь на подушку и утягиваю Лиззи за собой. — Ты вся… грязная. И это заводит.
Теперь смеется Лиззи.
— А ты весь потный.
— Это логично. Мы долго трахались, — самодовольно усмехаюсь я. — У тебя ничего не болит?
— Я пока не поняла. Но мне было очень приятно, — расслабленно отвечает Лиззи.
— Это был лучший секс в моей жизни, — шепчу и целую ее в лоб.
— Нам нужно кое-что обсудить. — Она ложится на мою грудь и взволнованно блуждает взглядом по лицу. — Мы не предохранялись.
— Я чист. У меня не было незащищенного секса.
— Я… — Лиззи нервно убирает прядь волос за ухо. — Не об этом.
Хмурюсь, но тут же понимаю, что, возможно, она не пьет таблетки.
Черт.
— Если ты не пьешь таблетки, то это мой косяк. Я должен был спросить тебя, но… это уже случилось. И я не собираюсь сейчас жалеть о том, что мы не предохранялись.
— То есть… тебя не беспокоит, что я могу забеременеть?
— Нет. Рано или поздно у нас появятся дети, — хрипло отвечаю я.
С ее губ срывается короткий вздох. А глаза наполняются слезами.
— Хэй… — Тянусь к ней, чтобы стереть слезу. — Я виноват, что не позаботился. И если ты не захочешь становиться матерью…
— Я пью таблетки, — тихо отвечает она.
— Тогда почему ты плачешь? — недоумеваю я.
— Мне придется лечь в психушку, ведь ты слишком идеальный, — всхлипывает Лиззи, вызывая у меня улыбку.
— Я просто люблю тебя. Очень сильно.
— Хватит это повторять.
— Ни за что. Теперь я обязан на тебе жениться. Так что придется терпеть мои признания в любви до конца наших дней.
Зарываюсь рукой в ее волосы и притягиваю к себе для поцелуя. Мягко касаюсь ее губ, сладко раскрываю их языком, наслаждаясь вкусом, который вот-вот введет меня в коматоз.
— Я слышала, что мужчины не любят целоваться после секса, — шепчет мне в губы Лиззи.
— Тебя не должны волновать другие мужчины. Ты моя. И мы будем целоваться.
Из ее рта снова вырывается смешок, и она вдруг спрашивает:
— У тебя было много женщин?
Все мое тело напрягается.
— Лиззи…
— Просто ответь.
— Много — очень обтекаемое понятие… их было достаточно.
— Хорошо.
— Хорошо?
— Да. Значит, каждая из них хотя бы раз чувствовала себя желанной, как и я только что. — Она проводит пальчиками по моей груди, вырисовывая одной лишь ей понятные узоры. — Мне понравилась мысль, что это из-за меня ты не контролировал стоны. Что ты так сильно хотел меня, что не мог сдерживаться.
— Лиззи… я полностью отключился от мира и сосредоточился на том, что чувствую в это мгновение. Но до тебя я никогда не занимался ни с кем любовью.
— То есть вот этот жесткий секс ты называешь занятием любовью?
— Да. — Я довольно улыбаюсь. — Я буду трахать тебя в разных местах и разных позах, но всякий раз это будет занятие любовью.
— Ты подписался на сумасшедшую авантюру, Гаррет Пратт, когда решил заставить меня влюбиться в тебя.
— Что поделать. Я тот еще авантюрист. Но признай, что тебе это нравится.
— Нет, — морщит она носик. — Теперь я это люблю.
Ее губы снова касаются моих, и я ощущаю, как по моим венам растекается целый океан любви.

Глава 40
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CONOR MATTHEWS — FOREVER RIGHT NOW
Гаррет. Десять месяцев спустя
Сегодня наша годовщина. И этим утром игры Лиззи вышли на новый уровень. Она определенно любит пытки. И я не могу точно ответить на вопрос, нравится ли мне это. Сейчас мои руки привязаны к изголовью кровати, я голый, а Лиззи сидит на мне верхом. По идее это должно мне нравиться. Но я привык вести в сексе, а потому сейчас это меня раздражает.
— Лиззи, отпусти меня, — прошу я.
— А иначе что… Отшлепаешь меня? — Она прикусывает губу.
— Ты хочешь, чтобы я отшлепал тебя?
— Не знаю, можно попробовать. — Лиззи улыбается, покрывая мое тело поцелуями сверху вниз.
Ее губы оставляют скользящие поцелуи на моем прессе, спускаясь все ниже. А затем она проводит языком по моему напряженному члену. Я тут же вздрагиваю, ведь это чертовски приятно.
— Лиззи… — выдыхаю я, когда она берет в рот головку. — Развяжи меня.
Лиззи поднимает на меня взгляд, и в нем читается насмешка. Я прикрываю веки и издаю стон:
— Мне нужно коснуться тебя.
Она словно игнорирует меня, обхватив член рукой и проводя языком от самого основания до головки. Дергаю руками, пытаясь вырваться, но не выходит. Лиззи определенно забавляет это.
Взяв меня еще глубже, она стонет и касается своей груди руками.
Дерьмо.
Ее горячий рот снова и снова скользит по моей длине, отчего мое дыхание становится сбивчивым. Лиззи берет меня до конца, и я чувствую, как член упирается ей в горло. Зажмурившись, я запрокидываю голову. С губ срывается стон, и я чертовски сильно хочу зарыться в волосы своей девушки и потянуть их. Это заводит меня, и она это знает.
— Лиззи, развяжи, черт возьми.
— Нет. — С громким шлепком она выпускает член изо рта, а затем вдруг зажимает его грудью.
Охренеть.
Твою мать.
Отвожу взгляд, чтобы не кончить от одного лишь вида, и снова издаю стон.
Господи Иисусе.
Мой член двигается в ложбинке между ее потрясающих сисек, и я чувствую, что кончаю.
— Я… — не успеваю договорить, ведь сперма заливает ей грудь. И от этого зрелища мое сердце стучит так сильно, что вот-вот вызовет землетрясение. — Охренеть. Как я тебя люблю…
Закрываю глаза, пытаясь нормализовать дыхание.
Чувствую прикосновение губ Лиззи к своей щеке и распахиваю веки. Взгляд непроизвольно опускается на ее пышную грудь, по которой стекает моя сперма, и от этого вида в моих глазах снова темнеет.
— Если ты хочешь, чтобы я тебя отшлепал, тебе придется меня развязать, — хриплю я, играя в ее же игру.
Лиззи послушно развязывает меня, прикусывая при этом свою губу, а затем тут же оказывается подо мной. Ее громкий визг проносится по нашей квартире, как только я накрываю ее своим телом. Подняв ее руки и обхватив запястья одной ладонью, другой я ввожу в нее член. Лиззи вскрикивает, как только я начинаю трахать ее жестко, наказывая за то, что она привязала меня к этой чертовой кровати.
— Ты обещал меня отшлепать, — стонет она, прикрывая веки от удовольствия, пока я вбиваюсь в нее со всей силы.
— Будь хорошей девочкой и кончи для меня. Тогда я подумаю, — ухмыляюсь я и прикусываю ее губу, а затем врываюсь в ее греховный рот языком.
Мы трахаемся как сумасшедшие, совершенно не контролируя свои стоны и крики. Шлепки наших потных тел эхом проносятся в тишине спальни, а кровать под нами начинает скрипеть.
— Я люблю тебя, — шепчу я между поцелуями и надавливаю пальцем на ее пульсирующее место.
Спускаюсь губами ниже и посасываю кожу на ее шее. Лиззи прогибается в спине и запрокидывает голову. Она кричит, сжимая меня своими мышцами, пока я в последний раз врываюсь в нее, а после не выдерживаю и сам.
Мы тяжело дышим, пока наши сердца бьются с бешеной скоростью. Медленно выпускаю ее запястья и глажу их большим пальцем, на случай если они затекли.
— Ты кончила, когда я был сверху, — тихо говорю, глядя Лиззи в глаза и опираясь на вытянутые руки по обе стороны от ее головы.
Она вдруг меняется в лице. Изумрудные глаза наполняются слезами.
Это первый раз, когда я придавил ее весом своего тела. До этого мы никогда не пробовали, ведь я боялся, что у нее случится триггер. Но сейчас все вышло само собой. Я даже не подумал об этом.
По ее щеке стекает слеза, и я смахиваю ее губами.
Лиззи проводит ладонями по моему лицу и широко улыбается сквозь слезы.
— Гаррет… — шепчет она.
— Да, Персик?
— Я должна кое-что тебе сказать. Я хотела сделать все… не так. Чтобы это был сюрприз. Но… но я хочу сказать прямо сейчас. Ты не расстроишься, что я сделала это не мило?
Я усмехаюсь.
— Не расстроюсь.
— Ладно… Помнишь, недавно я пила антибиотики?
— Да. — Я хмурюсь, пытаясь понять, о чем она.
— Так вот. Оказывается… — Она делает глубокий вдох. — Эффективность противозачаточных значительно снижается при антибиотиках. Я…
Она тяжело сглатывает, а затем шепчет:
— Я беременна.
Мое тело немеет, когда с ее губ срывается это признание.
— Дерьмо, — ругаюсь я себе под нос. И тут же понимаю, как это выглядело со стороны. — Я не это имел в виду.
Когда я снова смотрю на Лиззи, то вижу в ее глазах страх. Слезы струятся по ее лицу, и я даю себе мысленный подзатыльник.
— Я сейчас объясню, — быстро целую ее в губы. — Погоди секунду, Лиззи.
Резко подрываюсь на ноги и бегу в коридор. На ходу надеваю спортивные штаны, а затем достаю из сумки коробку с кольцом.
Я возвращаюсь в спальню и застаю Лиззи сидящей в постели и прикрывающей наготу.
Опустившись на одно колено перед ней, я произношу:
— Я много раз просил тебя выйти за меня, но ты всегда думала, что это лишь шутка. Но я никогда не шутил, Лиззи. Я точно знал, что ты та самая. С того самого поцелуя, который стал у нас обоих первым, я понял, что хочу целоваться лишь с тобой до конца своих дней. И… — Я шумно выдыхаю. — Я хотел сделать тебе предложение красиво, в день нашей годовщины. Снова арендовал Рокфеллеровский каток, заказал выступление твоей любимой группы и яркий розовый салют. Но главное — месяц назад я попросил благословения у твоего отца. И первым его вопросом было «Ты обрюхатил мою дочь?», а я ответил «нет». Вот почему я сказал тебе «дерьмо». Потому что твой отец решит, что я женюсь на тебе только потому, что должен. Но это не так. Лиззи. — Я открываю коробочку с кольцом, в котором блестит большой бриллиант от «Тиффани». — Чуть больше года назад ты была для меня лишь мечтой и боялась, что никогда не сможешь создать со мной семью. А теперь… ты носишь под сердцем нашего ребенка. И для полного счастья мне не хватает лишь того, чтобы ты стала носить и мою фамилию. Лиззи…
— Да, — перебивает она и льнет к моим губам.
— Я ведь так и не спросил, — улыбаюсь.
— Спросишь на катке. Зря, что ли, ты его арендовал?! Я хочу красивое предложение! — Она ревет, вызывая у меня улыбку.
Я прижимаю ее к себе и нежно целую в губы, все еще пытаясь поверить, что все это происходит со мной. Множество эмоций накрывают меня с головой от осознания, что девушка, которая вместе с моим сердцем украла и первый поцелуй, теперь станет моей женой.
— Гаррет? — шепчет мне в губы Лиззи.
— Что, Персик?
— Я кое-что поняла!
— И что же?
— Тебе еще нет двадцати пяти, а значит, когда мы поженимся, ты успеваешь вступить в наследство.
Я усмехаюсь ей в губы, ведь сам даже не подумал об этом.
— Нужно будет купить твоему отцу еще один «Роллс-ройс». Если, конечно, он не убьет меня, когда узнает, что ты выходила замуж беременной.
Она громко смеется, и этот смех становится идеальной мелодией для моих ушей. Я смотрю в невероятные глаза своей будущей жены и понимаю, что пропадаю в них, даже не пытаясь бороться.
С того самого первого поцелуя я целиком и полностью принадлежу лишь ей. И я чертов счастливчик, что девушка, которую я любил всю жизнь, наконец-то вручила мне свое сердце.
Мы принадлежим друг другу.
Я соглашусь на любые ее авантюры, ведь Элизабет Морган — то, ради чего без раздумий стоит пойти ва-банк. Наша с Лиззи игра будет опаснее самого быстрого слэпшота, но я готов рискнуть, даже если в итоге потерплю неудачу.

Эпилог
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DAMIANO DAVID — THE FIRST TIME
Гаррет. Февраль. Еще четыре месяца спустя
Из панорамного окна нашего нового дома в Пасифик Палисадес открывается роскошный вид на Тихий океан, волны которого стремительно несутся к белоснежному берегу, переливаясь в ярких лучах солнца. Веерные листья пальм, что растут прямиком возле окна, качаются на легком ветру, заполняя тишину своим шелестом. А вдали отчетливо слышны крики птиц.
Жмурюсь одним глазом, слегка повернув голову и заметив, как по пляжу бегают дети, и улыбаюсь. Совсем скоро здесь будет слышен и топот маленьких ножек моего собственного ребенка. И от этого я ощущаю целую бурю эмоций внутри.
Но самое главное — я счастлив.
Не потому, что наконец-то в феврале я могу снова ходить в футболке и шортах, а не надевать пуховик для суровой нью-йорской зимы.
Не потому, что теперь я буду жить в одном из самых крутых районов в Малибу по соседству с Арнольдом Шварценеггером и Риз Уизерспун.
Не потому, что мы с Лиззи решили, что я должен принять предложение «Орлов Лос-Анджелеса» и стать их новым защитником с самой огромной суммой в контракте за всю историю НХЛ.
Не потому, что до своего двадцатипятилетия я успеваю вступить в наследство и стать обладателем многомиллиардного состояния и войти в список «Форбс».
И даже не потому, что неделю назад в местной газете написали, что тот мудак Дрю попал в аварию и ему отрезало член (злодеи всегда получают по заслугам).
А потому, что через считаные минуты я женюсь на самой сумасшедшей девушке, которую когда-либо встречал. И я с огромным удовольствием поклянусь пронести это ее сумасшествие сквозь года.
Я люблю, когда она громкая. Люблю, когда она молчит. Люблю, когда она яркая. Люблю, когда она хочет быть незаметной. Люблю, когда она смешная. Люблю, когда она пытается быть серьезной. Люблю, когда она невыносима. Люблю, когда она просто хочет, чтобы ее обняли.
Люблю ее любой. В любой день. В любое время.
С самого первого дня, как я ее увидел, она заполонила своим ярчайшим сиянием мою жизнь. Ее заливистый смех стал идеальным топливом для того, чтобы каждое утро я мог ощущать себя живым. Ее улыбка стала моим собственным маяком в темноте. А ее персиковый аромат словно пустили мне по венам.
— Если у нас родится дочь, давай назовем ее Скарлетт? — вдруг раздается голос Лиззи.
Резко поворачиваюсь к ней с широко распахнутыми глазами и тут же прикрываю их ладонью:
— Какого черта, Лиззи? Видеть невесту перед свадьбой — плохая примета.
— К черту эти приметы. — Лиззи подходит ко мне обхватывает мою шею обеими руками. — Я красивая?
— Лиззи… — Качаю головой со смешком. — Я не буду смотреть на тебя до свадьбы.
— О, брось. Ты же не хочешь, чтобы я разревелась и пошла к алтарю с черными кругами вокруг глаз, как у енотов?
Ее интонация меня смешит. Послушно убираю руки от лица и усмехаюсь:
— Ты неисправима.
— Хочешь заткнуть меня поцелуем?
Снова смеюсь, а затем, притянув ее к себе, накрываю ее губы своими. Нежно и чертовски сладко. Наслаждаюсь сладостью персика, который тут же растекается по языку. Тело покрывают мурашки. А в груди, словно яркая вспышка, взрывается настоящий фейерверк любви.
— Вы очень красивая, миссис Пратт, — шепчу ей в губы, опуская взгляд.
На ней белое атласное платье на тонких бретельках. Его корсет украшен мелкими белыми жемчужинками, а пышная юбка переливается в солнечном свете. Я знаю, что она о мечтала о платье, как у принцессы, а потому это вызывает у меня улыбку.
Я люблю исполнять ее мечты.
Люблю ее.
Снова проскальзываю между ее сладких губ языком. Лиззи тихо стонет и зарывается ладонью мне в волосы. Она прижимается ко мне ближе, и бархатистая кожа ее спины покрывается мурашками. Поглаживаю ее подушечками пальцев и сам едва сдерживаю стон.
— Давай сбежим? — улыбается Лиззи, отстраняясь.
Смотрю в ее красивые изумрудные глаза в попытке понять, ведет ли она очередную игру и должен ли я в случае чего ей подыграть. И по ее взгляду вдруг понимаю, что она говорит серьезно.
— Сбежим с собственной свадьбы? — вскидываю бровь.
Она кивает.
— Которую планировала твоя мама?
Еще один уверенный кивок с улыбкой.
— То есть тебе мало того, что меня ненавидит твой отец, теперь ты хочешь, чтобы к нему присоединилась и мама?
С губ Лиззи срывается смешок.
— Я рассказала маме о своих планах. Она знает.
Усмехаюсь, немного шокированный тем, что об этих планах не знаю я.
— Помнишь… когда ты понял, что влюбился в меня?
Немного прищуриваюсь, прокручивая в голове, что именно она хочет услышать.
— Я имею в виду… наш первый поцелуй. Помнишь, почему ты захотел меня поцеловать?
— Да. — Я все еще не понимаю, к чему она клонит, но, видимо, она о той истории, что я рассказал ей. Про фильм «Унесенные ветром».
— Поцелуешь меня в Джорджии? — Она протягивает мне два билета на самолет.
— Почему именно в Джорджии? — хмурюсь я.
— «Унесенные ветром». Ты сказал, что понял все о влюбленности именно в тот момент. Действие там происходит в Джорджии. Так вот, я клянусь, что отвечу на твой поцелуй в этот раз. Давай исправим наше воспоминание?
Я снова наклоняюсь, чтобы поцеловать ее. Касаюсь губ нежно, но тут же теряю контроль и превращаю поцелуй в собственнический, жадный и страстный. Положив ладонь Лиззи на талию, я притягиваю ее хрупкое тело еще ближе к себе. Она стонет, и всякий раз, когда она стонет, мне кажется, что я в раю.
— Я тебя люблю, — шепчу, пытаясь отдышаться. — Но я скажу тебе «нет».
— Что? — Она задерживает дыхание от волнения.
— Лиззи… ты вся моя семья. Кроме тебя, у меня никого нет. Но у тебя… Здесь твои родители, которые любят тебя сильнее всего на свете. И Лео, который, помимо тебя, любит и меня. Хоть кто-то в твоей семье.
На этой реплике Лиззи смеется.
— Эмили с Мэттью и их близнецы, которые всегда были со мной рядом. Рид с детьми и его прекрасная жена Эбби, которые помогали нам с тобой, когда мы решили перебраться в Лос-Анджелес. Прилетели даже Эштон с Хлоей, чтобы разделить с нами это мгновение. Они твоя семья. И… — Я делаю глубокий вдох, глядя на слезы своей любимой. — И это важно, чтобы ты разделила этот день с ними. Я люблю тебя, Лиззи. Больше всего на свете. Но и они любят тебя.
По ее щеке стекает слеза, и я смахиваю ее большим пальцем. Мягко касаюсь ладонью ее лица и улыбаюсь.
— У нас впереди будет целая жизнь, чтобы отправиться в Джорджию. И пусть нашим новым воспоминанием станет тот самый поцелуй у алтаря. Первый поцелуй в качестве мужа и жены.
— Нам нужно было заключить брачный договор, — вдруг произносит Лиззи, и меж моих бровей появляется складка.
— Что? — все еще хмурюсь.
— Будучи моим мужем, ты теперь легально сможешь упрятать меня в психушку. А был бы договор — не смог бы. И что мне теперь делать? Нельзя быть таким идеальным, Гаррет Пратт, — шепчет она и зажмуривается, пока ее тело сотрясается от рыданий.
Я прижимаю ее к своей груди, совершенно наплевав на то, что она испачкает мою белую рубашку тушью. Целую ее в макушку, поглаживая ладонью по волосам, и шепчу:
— Я не идеален, Персик. Но я клянусь, что буду стремиться к лучшей версии себя, чтобы стать достойным тебя. Клянусь, Лиззи.
Она поднимает на меня свои яркие зеленые глаза, и я в очередной раз растворяюсь в них без остатка.
— Нам пора обменяться кольцами. Пойдем?
Я протягиваю ей свою ладонь, а она с шумным выдохом вкладывает в нее свою. Мы переплетаем пальцы наших рук и направляемся к нашей семье.
Лиззи
Шум волн приглушено звучит позади цветочной арки, которую украшают те же самые пионы, что мне впервые подарил Гаррет. Персик в снегу. Это символ нашей зимней любви, без которого мы просто не представляли сегодняшний день.
Как и без семьи.
Гаррет прав: у нас впереди целая вечность, чтобы провести ее друг с другом. Но этот день мы должны разделить с семьей. Нашей. Ведь все присутствующие сейчас здесь давно считают Гаррета членом семьи. И по моим венам сейчас потоком льется тепло от этой мысли.
У меня была мысль пригласить на нашу свадьбу его родителей, но я отбросила ее. Мы не герои идеального романа о любви. В жизни люди редко признают свои ошибки. И я не позволю тем, кто лишил его настоящей родительской любви, рушить наш сегодняшний миг.
Сделав глубокий вдох, я крепче сжимаю ладонью локоть отца и поворачиваюсь к нему. На нем черный смокинг и рубашка в тон. Из-под воротника виднеются разноцветные татуировки, что тянутся по шее, в ухе блестит бриллиант, а темные волосы сегодня непривычно уложены, а вовсе не в хаотичном беспорядке, как бывает обычно. В его изумрудных глазах отчетливо различимо волнение.
Тяжело сглотнув, он спрашивает:
— Ты точно решила отказаться от служения Господу? Не хочется разочаровывать монахиню Изольду.
С моих губ срывается смешок.
— Точно, — шепчу. — Он хороший, пап.
— Ты беременна. Вы согрешили. Бог все видит! Все же не буду удалять телефон монахини…
Я снова смеюсь.
— Я люблю его.
— Я вижу, — тихо выдыхает папа. — И ты не передумаешь становиться Пратт?
— Я не стану Элизабет Пратт, — возражаю.
Меж широких бровей отца появляется складка, и я продолжаю:
— Я буду Морган-Пратт.
Вижу, как глаза отца наполняются слезами. Он делает глубокий вдох, пытаясь совладать с эмоциями, а затем притягивает меня к своей груди.
— Это Гаррет придумал, ведь он знает, как важно для тебя было то, что я взяла твою фамилию. И он предложил оставить…
— Ладно, на время свадьбы я постараюсь забыть о том, что уже несколько месяцев обдумываю, как именно его должен прикончить нанятый мной киллер.
Я смеюсь и отстраняюсь от папы.
Он незаметно стирает пальцем слезы (ведь мой отец определенно из тех, кто будет отрицать то, что может быть таким эмоциональным), после чего наконец снова устремляет взгляд на меня.
— Ты готова?
— Да. — Я улыбаюсь и снова беру его под руку.
Отец набирает полные легкие воздуха и с шумом выдыхает. Из динамиков начинает звучать Damiano David The First Time, и папа ведет меня к мужчине, которому я отдам свое сердце.
Стоит мне заметить Гаррета у арки, мое лицо озаряет улыбка. Ему так идет этот смокинг, но я жду не дождусь, когда он окажется без него.
От этой мысли я прикусываю губу, и Гаррет широко улыбается, наверняка догадываясь, о чем я подумала.
Когда отец подводит меня к моему будущему мужу, Гаррет осторожно протягивает ему ладонь для рукопожатия, потому что знает: отец все еще думает, что Гаррет сделал мне предложение лишь из-за беременности. Но мой папа игнорирует протянутую руку и вдруг крепко обнимает моего жениха.
Глаза вновь заполняются слезами.
— Сделай ее счастливой, — тихо просит мой отец и делает шаг в сторону.
Я не позволяю ему уйти и тоже льну к нему с объятиями.
— Спасибо, пап.
Он кивает мне, когда я отстраняюсь, и я вижу слезы в уголках его глаз.
— У меня просто аллергия, — шмыгнув носом, заявляет отец и пятится назад, к нашим родным, пока я смеюсь, сдерживая собственные слезы.
Повернувшись к Гаррету, я вижу его улыбку. Он берет меня за руку и смотрит так, словно я для него — целая Вселенная.
С губ срывается короткий вздох от предвкушения того самого момента, о котором я говорила ранее. Момент, когда наша жизнь официально разделится на «до» и «после». И я чертовски рада, что Гаррет убедил меня прожить этот самый момент с нашими близкими.
Мы обмениваемся кольцами и слышим теплый смех родных. У них на глазах клянемся не просто слышать друг друга, но и слушать, закрепляем поцелуем силу нашей любви и при свидетелях клянемся, что пронесем ее сквозь года.
Анджелина бежит поздравить нас самой первой. Ее громкий лай разливается вокруг, пока она носится по кругу, виляя хвостом от счастья. Я смеюсь, когда она запрыгивает на руки к Гаррету.
Мои родители притягивают нас в свои объятия со слезами на глазах.
Джереми, младший брат моего папы, со своей невестой Дианой тоже прилетел из Нью-Йорка, чтобы разделить этот день с нами.
Нас крепко обнимают Эбби с Ридом, Эштон с Хлоей, Мэттью и Эмили. Клэй, который безумно рад тому, что они с Гарретом снова будут играть в одной команде, тоже сейчас здесь, вытирает слезы.
Я с благодарностью смотрю на каждого из присутствующих и улыбаюсь от мысли, как мне повезло.
Я всегда боялась говорить вслух о действительно важном и прятала свои чувства за маской. Но теперь точно знаю, что любить не страшно. Как и не страшно переживать, грустить, плакать, радоваться, злиться…
И этому научил меня Гаррет.
Гаррет Пратт собственными поступками доказал мне, что для него не существует слова «завтра». Есть только «здесь и сейчас».
И именно в эту самую минуту здесь начинается наше сейчас. И больше никаких завтра. Лишь этот миг.

Хорошая у нас получилась история.
Она в первую очередь о любви. Не бойтесь кричать о ней. Это важно.
Спасибо, что разделили этот миг с нами и отдали частичку сердца.
Проспойлерю вам, что через несколько месяцев у нас родится сын Николас. А еще через три года — дочь Скарлетт. Вопреки мыслям Гаррета и отца я не стану певицей, но найду свое призвание в том, чтобы писать тексты песен для музыкантов, ведь именно так я смогу рассказывать о действительно важном. Гаррет продолжит карьеру в хоккее и до самого ухода будет играть за «Орлов». Он станет легендой, как и другой восьмой номер, Александр Овечкин, и покорит весь мир.
Мы будем счастливы.
Даже двадцать пять лет спустя, когда наш сын решит жениться на дочери Клэя…
Но это уже другая история.
Которую, возможно, я расскажу вам… завтра.
А пока мы с вами прощаемся. Надеюсь, не навсегда.
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Конец.

Примечания

1 Схема прессинга в нападении.

2 Форчекинг — тактический прием, при котором атакующие игроки активно прессингуют соперника на его половине поля с целью отобрать шайбу еще до того, как она покинет зону обороны противника.

3 Макс Пауэлл, Рэй Уилсон, Даллас Белл — персонажи цикла «Короли Нью-Йорка» Селины Аллен.

4 Перевод песни Gracie Abrams — I miss you, I'm sorry.
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